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A „Szállodások. Vendéglősök, Kávésok. 
Pinczérek és Kávéssegédek Orsz. Nyugdij- 
egyesületé“-nek congressusa és alakuló- 
közgyűlése és a Ill-ik országos Vendéglős- 

congressus.
Debreczcn, 1898 május 1U , 11., 12-én.

A magyarországi szállodások, vendéglősök, ká­
vésok. pinczérek és kávéssegédek folyó évi május 
hó 11-én gyűltek össze a nagy magyar alföld 
vendégszerető metropolusában, hogy ott két kü­
lönállóan. az országos nyugdijegyesület és az or­
szágos vendéglős-congressus ügyei felett tanács­
kozzanak. A congressust megelőző napon, május 
9-én jelenlek meg Debreczenben a nyugdijegye­
sület budapesti fenntartó-bizottságának tagjai : 
Ké r e  v Dezső, B o k r o s  Károly, dr. S o l t i  Ödön 
jogtanácsos és F. Ki s s  Lajos, hogy a congres- 
susokat előkészítő és H a u e r  Bertalan, K o v á c s  
Dezső elnöklete alatt álló bizottsággal a tanács­
kozások rendjét véglegesen megállapítsák. Ezen 
értekezleten Né re  y Dezső elnöklete alatt és V e- 
t é s s y  Béla előadása kapcsán a másnapi nyug- 
dijegvesületi congressus tisztika v ‘ is megállapí­
tották.

Másnap, május 10-én egész Debreczen ünnepi 
színt, a szállodák és vendéglők pedig gazdag lo- 
bogódiszt öltöttek az esti vonatokkal érkező ven­
dégek tiszteletére. A fogadó-bizottság teljes szám­
ban jelent meg a perronon. Az érkező vendégeket 
dr. B e n e d e k  János, a debreczeni ipartársulat 
jogtanácsosa üdvözölte hatásos beszéddel, amelyre 
G u n d e 1 János, a budapesti vendéglős-ipartársulat 
elnöke válaszolt. A vendégek részint a város által 
felajánlóit városi diszfogatokon, részint a fogadó- 
bizottság által felajánlott kocsikon hajtattak a 
számukra kijelölt lakásokra.

Esti kilencz órakor ismerkedési estélyre gyűll­
ek össze a congressusi vendégek az •Angol-ki­

rályné* kerti helyiségében. Ez alkalommal az első 
felköszöntöt K o v á c s  Dezső, a debreczeni pin- 
czéregylet érdemes elnöke mondotta, meleghangú 
szavakkal üdvözölvén a messze idegenből Debre- 
czenbe fáradt vendégeket. G o m p o s  Ignácz az 
erdélyiek nevében üdvözölte a congressus tagjait, 
inig B or nv á sz  József, a debreczeni vendéglős- 
ipartársulat tiszteletbeli elnöke lendületes beszéd­
ben a székes-fővárosi vendégeket üdvözölte. G u n- 
d e l János hosszabb beszédben reflektál az előtte 
szólották szavaira. Sajnálja, hogy nem rendelkez­
vén kellő szónoki képességgel, B o r n y á s z  József 
szavait nem méltathatja kellőképen, de megjegyzi, 
hogy utóbbinak hízelgő elismerésére es dicsére­
tére kevés érdemet szerzett, miután ő közügyeket 
szolgálván, csakis kötelességét véli teljesíteni, és 
hogy miként a múltban, úgy a jövőben is egész 
életét a közügynek fogja szentelni. Tudja, hogy 
mindazok, akik itt jelen vannak, nem önérdekből, 
hanem azon tudattól vannak áthatva, hogy a ven- 
déglösipar érdekeit szolgálják, melyet joggal vél 
az ország legelső iparúnak nevezhetni Poharát a 
vendéglősök közti egyetértés és összetartás meg­
szilárdulására emeli. A zajos éljenzéssel kisért 
beszéd után B o k r o s  Károly, kiindulva egy ha­
sonlatból, mely Budapestet az ország szivének 
mondja, az országnak sokkal melegebben, heve­
sebben dobbanó szivére, Debreczenre üríti, amely­
nek példátlan és mesés vendégszeretete méltány­
lását Ígéri. P r i v á r y  Pál (Szeged) a vendéglősök 
közti egyetértés, szeretet és testvériségre mond 
hosszú, ligvelemmel hallgatott beszédet, inig dr. 
B e n e d e k  János a nyugdijegyesület felvirágzá­
sára mondott hatalmas lendületű beszédet N e ti­

ni a n n Sándor, dr. F l ó r  i s Endre slb. felszóla­
lásai után az estély a késői órákban derült han­
gulatban nyert befejezést.

A nyugdijegyesületi congressus.
A nyugdijegyesületi congressus másnap — 

május 11-én — kezdődött a »Bika-szálloda« dísz­
termében.

A debreczeni vendéglős ipar társulat elnöke, 
H a u e r  Bertalan megnyitva az ülést, üdvözölte 
az egy begyült tagokat.

Dr. Be n e d e k  János ajánlja a congressusnak. 
hogy a diszelnök B o c z k ó  Sámuel rendőrfőka­
pitány meghívására egy bárom tagú küldöttség 
menesztessék. A küldöttség tagjaiul egyhangúlag 
K o v á c s  Dezső, Né r e y  Dezső és H a u e r  Ber­
talan választattak meg.

Dr. So l t i  Ödön, a nyugdijegyesület jogtaná­
csosa felolvassa a rendszabályokat, mire B o k r o s  
Károly elnök a congressust B o c z k ó  Sámuel 
diszelnök megérkeztéig felfüggesztette.

B o c z k ó  Sámuel diszelnök a terembe éljen­
zések közt lépett be s a következő beszéddel nyi­
totta meg az ülést:

M é ly e n  t i s z t e l t  U ra im -!

Üdvözlöm Önöket, akik az ország közel és 
távol helyeiről városunkba egybesereglettek, 
hogy szakmájuk ügyeit komoly tanácskozás tár­
gyává tegyék és üdvös határozatokat alkos­
sanak.

Szép és nemes czélzatu eszmék lesznek a 
városunkba egybehívott congressus elé ter­
jesztve. melyeknek megvalósítása felette kívá­
natos, s a melyek komoly megfontolás után ha­
tározattá emelve, közakarattal és kitartással 
végre is lesznek hajthatók.

Meg vagyok győződve, Uraim ! hogy Önök 
teljes tudatában a tárgyalás alá kerülő kérdé­
sek fontosságának, azokat közmegelégedésre fog­
ják elintézni.

Azon őszinte óhajjal hogy ez önöknek Uraim, 
teljes mértékben sikerüljön, a magyarországi 
szállodások, vendéglősök, kávésok stb. országos 
congressusának ülését ezennel megnvitottnak 
nyilvánítom s a tanácskozások vezetését B o k- 

ro s  Károly elnök urnák átadom.
A diszelnöki helyei Bo c z k ó  Sámuel rendőr­

főkapitány foglalta el. Az elnöki asztalnál helyet 
foglaltak: B o k r o s  Karoly, G u n d e l  János, 
K a m m e r Ernő, K o m m e r Ferencz, J u r a n o- 
v i t s Ferencz, Na g y  Gábor, S z t a n o j Miklós. 
H a u e r  Bertalan, M i 1! e k k e r Lajos, Ko v á c s  
Dezső.

A gyűlés jegyzői voltak: F. Ki s s  Lajos. Ve­
t é s  s y Béla, J ó n á s  Gyula, P ó s c h Gyula, T h a n 
Gyula, S á r o s s y  Árpád.

A szavazatszedő-bizottság tagjai: Ko v á c s  
Dezső és V e t é s s y Béla.

Számvizsgálók: Dr. S z i 1 v á s s y Géza, S i 1- 
b e r m a n n  Ignácz és V e t é s s y  Béla.

A congressus tisztikarának megválasztása után 
B o k r o s  Károly elnök a következő elnöki meg­
nyitót tartotta:

N a g y s á g o s  D is z e ln ö k  u r  !
.M élyen  t i s z t e l t  C o n g ressn s  !

Midőn másodízben vagyok szerencsés a köz­
bizalom támogatása folytán ezen diszeS elnöki 
székben helyet foglalni, mindenekelőtt hálás köszö­
netét mondok nagyságos Bo c z k ó  Sámuel urnák,

ki tanácskozásaink védnöki tisztét kegyes volt el­
fogadni, valamint mindazoknak, kik lelkesedő lélek­
kel nyugdijegyesületünknek immár negyedik con­
gressusa alkalmával ezúttal Debreczenbe, a ma­
gyar nemzet eme ősi kiváltságos szabad királyi 
városába eljöttek, hogy jelenlétük által tanácsko­
zásaink méltóságát, eredményességét, valamint an­
nak erkölcsi színvonalát emeljék.

Ig e n  t i s z t e l t  U r a im !

A nyugdijegyesületi intézmény történeti előz­
ményeivel, valamint a Budapesten 1897. julius 
havában megtartott congressusunk óta végzett mun­
kánkkal nem akarok foglalkozni. Beszélni fog arról 
fenntartó bizottságunk érdemes elnöke a maga 
beszámolójában. De nem akarok arról sem szólani, 
hisz mindnyájan egyformán tudjuk és érezzük, 
hogy mily kollegiális és emelkedett nemes gon­
dolkodás vezetett benünket arra, hogy a Sz. V. K. 
P. Ks. 0. Ny.-ét megalkossuk. E tény nemcsak a 
kezdeményező S t a d 1 e r Károly jószívűségére mu­
tat, de bizonyítja egyúttal az ország szállodásainak, 
vendéglőseinek, kávésainak, pinczérek és kávésse­
gédeknek emelkedett gondolkozásmódját is, a kik 
ha ezen humánus és tisztán ernberbaráli intézmény 
létrehozásában kifejtett áldásos közreműködésük­
ért a jelen nemzedék részéről mi elismerésben sem 
részesülnének, bizonyára kárpótlást fognak lelni 
ama felemelő öntudatban, hogy a nyugdijegyesület 
létesült és a mai nappal működését megkezdi.

Ilyen körülmények közt — mélyen tisztelt con­
gressus — azt hiszem tehát, hogy a belém helye­
zett megtisztelő közbizalomnak akkép felelek meg 
legméltóbban, hogy — habár csak szükreszabott 
körvonalakban — azokat az indító okokat emlí­
tem fel, a melyek iparunk, a magunk, valamint 
alkalmazottainknak: a pinczérek és kávéssegédek­
nek nehéz és egyaránt válságos viszonyai közepette 
arra indítottak, hogy az ország szállodásai, ven­
déglősei, kávésai és ezek üzleti alkalmazottai szá­
mára nyugdijegyesületet alapítsunk. Ezen okok 
vázolásánál pedig aligha fogok ékes, virágos sza­
vakat használhatni, nem idevalók azok és nem is 
illeszthetők a mi helyzetünk keretében. Valamennyi 
tiszta tény, puszta igazság.

M é ly e n  t i s z t e l t  C o n g re ssu s !

Fáj, hogy akkor, midőn az ország egyik mű­
velt, értelmes, szorgalmasan dolgozó és pontosan 
adózó iparos osztályának jelenéről és jövőjéről s 
arról akarok beszélni, mily módon kényszerül ezen 
iparososztály a maga jövőjének biztosításához hozzá­
fogni, panaszra kell ajkamat nyitni! Mert nem ke­
rülhetem, nem mulaszthatom el felpanaszolni, hogy 
milyen mostoha bánásmódban részesülünk az ál­
lamkormány ama két faktora részéről, a melyek 
iparunkra befolynak, tudniillik: a belügyi és pénz­
ügyi minisztériumok részéről, valahányszor hely­
zetünk javítására vagy bármily irányú reformra 
törekszünk.

A magas belügyminisztérium rendelkezései foly­
tán napról-napra boszantó bírságot fizetünk az 
üzleti zárórák be nem tartása miatt, ami iparunk 
üzése közben — nem keli mondanunk — úgyis 
tudja mindegyikünk: miért? szinte lehetetlenség- 
számba megy, és a mely rendelkezésekben épen 
az a boszantó. hogy a inig a vendéglős pontban 
egy órakor kénytelen üzletét bezárni, addig a 
szemben levő kávés kollegája, a ki bizonyára nem 
becsüli többre önmagát, akár reggelig korlátozás 
nélkül nyitva tarthatja üzletéi. Kell-e ennél na­
gyobb anomália avagy komikusabb helyzet ? Ha a 
kávés nem tartja magát többre a vendéglősnél, 
miért teszi ezt a belügyminiszter ur ?

Ez egy. A másik helyről eredő semmibevevést



— hogy úgy mondjam — ő nagyméltósága a 
m. kir. pénzügyminiszter ur részéről van szeren­
csénk élvezhetni, a ki helyzetünk nemismeréséből 
folyó intézkedéseivel, regale-, fogyasztási stb. állandó 
adóemelésekről gondoskodik és súlyos helyzetün­
kön akként javít, hogy - mint ezt Önök is tud­
ják — májusban a Ház elé terjesztett kiegyezési 
törvényjavaslatokban s pedig a XV. és XVI-dikban 
söradónk újabb felemeléséről gondoskodott, meg­
feledkezvén arról, hogy ezzel szegényebb néposz­
tályunk egyik fő élelmi, illetve élvezeti czikkét 
drágította, s egyúttal jövedelmi forrásunkat apasz­
totta. Engedjék meg uraim, hogy előre is figyel­
meztessem Önöket, miszerint az ugyanitt ülésező 
lll-dik országos vendéglős-congressus alkalmával 
mindezekről felette épületes dolgokat lesz alkal­
muk hallani G un d é l János ur előadása kapcsán. 
Szomorú dolog, hogy épen akkor teszi mindezt a 
pénzügyminiszter, midőn már annyiszor kérelmez­
tük, hogy szállítsa le magas regaleadónkat, vagy 
ha nem, helyezkedjék legalább osztrák kollegájá­
nak álláspontjára, a ki a söradó kiszabásánál bi­
zony nagyon is tekintettel van arra, hogy épen a 
szegényebb néposztály élvezeti czikkeit nem szabad 
tulmagas adószabások által drágítani s azért azt 
a gyárakra emészthető adagokben is szabja ki. Pe­
dig el viselhet len regaleadóink megszüntetése vagy 
jelentékeny leszállítása nem is a mi magunk, hanem 
az ország közérdeke. Az ország szegénysorsu la­
kosai érdeke kívánja, parancsolja ezt, mert mi 
nem akarunk pálinkától hülye, degenerált, de 
igenis józan és értelmes polgárokat tudni és látni 
körülöttünk szeretett hazánkban, nem akarunk 
segédeszközül szolgálni a tébolydák megtöltéséhez. 
Már pedig mindaddig, inig söradónk oly nagy 
mértékben rovatik ki mint eddig, a pálinka adója 
azonban elenyésző csekély marad, a szánandó em­
berek légiója, a mely a drágává tett sört nem 
szerezheti meg magának, pálinkával rontja idegeit.

Mennyivel máskép állana az ország értelmisé­
gének foka, ha olcsó és tiszta bort, vagy olcsóbb 
sört adhatnánk népünknek. Minderre azonban nem 
sok kilátásunk van s eiőbb-utóbb nem marad 
más hátra, magas törvényhozásunk segélyül hívá­
sánál. Mert mindinkább világossá válik, hogy re- 
galeadónk eltörlése, ami vendéglőseink megélhe­
tésének egyik feltétlen követelménye, csak a par­
lament igénybevételével lesz elérhető. S ne féljen 
a magas kormány! Az adópénztár nem lesz üre­
sebb, ellenben népünk el fog fordulni a testet, lel­
ket ölő pálinkától és természetes, tiszta élelmi czik- 
keket fog fogyasztani. Erről azonban — sajnos 
— egyelőre le kell mondanunk, mert valahány­
szor ezideig a vendéglősök és ezek természetes 
szövetségesei: a sörgyárak adózási rendszerünk 
ilyen és hasonló üdvös reformok utján való köny- 
nvebbé tételét kérték: elutasításnál egyebet nem 
erhettek el.

A nyomasztó regale és a vendéglős üzlet érzé­
sét nehézzé tevő tulmagas bor- és söradók okozta 
bajokhoz járul még s tetézi a pénzügyminiszter 
kíméletlen eljárását velünk, az üzletüket tanult 
vendéglősökkel szemben az is, hogy tőlünk a szi­
gor teljes mértékével kívánják meg, sokszor egy­
mással merőben ellentétben álló rendeletek betar­
tását. így akárhány pénzügyigazgatóság egyszerűen 
sutba dobja a törvény ama világos rendelkezését, 
hogy italmérési engedélyek a lakosság arányához 
és a helyi forgalom esetleges emelkedéséhez ké­
pest: 500 lakosra csak egy italmérési engedély 
adható, és néhol — mondjuk: bona (ide — 
50— 00 lakosra is ad egy-egy italmérési engedélyt.

Ezen utóbbi körülménynek egy másik reánk 
nézve még hátrányosabb következése is van, hogy 
tudniillik a törvény által megengedett tág, s nem 
is egészen betartott korlátok közt nincs, aki a 
hatóságok részéről lelkiismeretesen ellenőrizné, 
hogy kicsodák-micsodák azok, kik ilyformán csem­
pészik be magukat tiszteletet érdemlő osztályunkba? 
Iparunk üzéséhez nálunk mindenki kaphat enge­
délyt s italmérési jogot, legyen az bármilyen jött- 
nient fuscher. úgy hogy alig egy éve székesfővá­
rosunkban megtörtént az is, hogy egy ilyen sehonnai 
himpellér nem egeszen egy év leforgása alatt ma­
gyar állampolgárokat 70,000 frttal károsított meg. 
Legszebb azonban, hogy most saját neve alatt 
tovább boldogít idegen sörevei fővárost, országot.
S mindez nálunk, nem pedig a mennyei birodalom­
ban történt, aláásva a becsületes magyar vendég­
lősök hitelét és kikerülhetlen válság elé vive azokat. 
Mert velünk szemben a bizalmi kérdés mértéke 
egyforma, becsületes vagy nem, egyre megy.

Igen, Uraim ! Mi vagyunk azok a hangyák, a 
kiket mindenki el akar taposni s inig azt nagy­
kegyesen megengedik, hogy fáradt hátunkon az 
állam pénztárába milliókat hordhassunk, mind­
eddig még azt sem tudtuk kivívni, hogy a regale­
adónkat eltöröljék vagy leszállítsák, noha szüléink 
elpusztultak, földünk nem terem úgy, mint egy­
kor, iparunk pang, gyáraink pedig, melyek hivatva 
volnának a népnek kenyerei és munkát adni, egy­
másután kénytelenek üzemüket beszüntetni. Bizony 
keveset törődnek velünk, mostoha gyermekei va­
gyunk az államnak!

Csak egy példát arra, hogy milyen helyzetünk 
s hogy úgy az elmondottak, mint az ezután mon­
dandók nem az ujjam hegyéből kerültek ki, hogy 
adataim jó forrásból valók: szabadjon a mélyen

tiszteli congressusnak néhány statisztikai adatot 
felsorolnom arról az élelmi czikkről, melyből leg­
inkább tartjuk fenn magunkat, ha egyáltalában 
fenntartjuk, annyival is inkább, mert e kérdés ép 
ma aktuális.

Ausztriában Magyarországgal szemben úgy áll 
a sör termelési viszonya, mply ott a szegényebb 
néposztálynak folyékony kenyere, hogy ott az 
évi emelkedés 800.000 hektolitert mutat. Vagyis 
1897-ben termeltek Ausztriában 19,289,995 hltrt, 
míg nálunk az egész országban üzemben levő gyá­
rak együttvéve csak 1 .800,000 hltrt gyártottak és 
pedig azon egyszerű oknál fogva, mert Ausztria 
söradója termeléssel együtt 4 frt 07 kr.. inig ná­
lunk több mint ennek kétszerese, azaz 9 frt 07 kr. 
Ha még bátorkodom megemlíteni, hogy Német­
ország 55, Anglia 53inillió Illírt produkálnak, 
bebizonyítva látom azt a kézzelfogható igazságot, 
hogy említettem államok kormányai egészen más 
szempontok által vezéreltetve intézik a szegény 
nép dolgát, vagyis nem tekintik a sört luxus-, 
hanem igenis tápláló-élelmi czikknek, melyet ne­
künk sem volna szabad regaleadónak fenntartásá­
val a szegény nép számára hozzáférhetetlenné tenni 
s ez által vendéglőseinket is nagyon érzékenyen 
sújtani, nem is szólva ama fontos nemzetgazda­
sági és közegészségügyi szempontokról, melyeknek 
jelentőségét emeli, hogy munkásainknál épen regale- 
adónk miatt még mindig az clmetompitó és bom­
lasztó pálinkaivás dominál.

M é ly e n  t i s z t e l t  U r a i m !
Az eddigiekből méltóztatnak látni, hogy én 

nyugdijegyesülelünk létrejöttének okait főleg tul­
magas regaleadónk, az italmérési engedélyek s egyéb 
pénzügyi rendelkezések által előidézett exisztencziális 
nehézségekben, továbbá abban találom, hogy képe­
sítéshez, sajnos, még mindig nem kötött iparunk 
vállalkozók szabad prédáját képezi s igy jövőnket 
sem tekinthetjük biztosítottnak.

Nem akarunk mi lamentálni, de ha kéréseinket 
mindig csak elutasítják, akkor követelnünk kell, 
hogy vegyenek egyszer már minket is figyelembe 
s ne vonják el tőlünk megélhetésünk eszközeit, 
mihez minden polgárnak joga van. s mely jogok 
segítségével neveli jó hazafiakká gyermekeit a ven­
déglős is.

Mi más volna helyzetünk, ha történelmünk két 
nagy alakjának, Kossuthnak és Széchenyinek szelleme 
világitana népünk vezetőinek. De nem! Ma vezé­
reinknek, országunk nagyjainak életczélja nem a 
nép boldogitása, hanem politikai fondorlatok sike­
res megoldása!

Ezek után áttérhetek az ország vendéglőseinek 
társadalmi állására. Kérdem: Van-e?

Bátran megkoczkáztathatom azon egyszerű fele- 
■ letet: Nincs! Mig a müveit külföld egy politikai 

testületéből sem hiányzik vendéglős, addig nálunk | 
minden ilyen testülethez vivő ut el van zárva 
előttünk. Erre nézve is szolgálhatok nehány kon­
krét esettel.

Anglia fővárosában a büszke britt nemzet nem j 
tartotta méltóságán alulinak a lordmayori székbe 
egy vendéglőst ültetni; Württemberg királyának 
két szállodája is van Stuttgartban. A felséges ur 
állítólag maga veszi át a szállodái forgalmáról 
szóló jelentéseket, sőt még a panaszkönyvel is 
magas át lapozgatására méltatja. Hát ahhoz mit 
méltóztatik szólani, hogy egyik történeti névvel 
biró főurunknak egyetlen fia műveltségének, finom 
ízlésének, de leginkább demokratikus nézeteinek 
csak úgy tudott Amerikában hatáskört teremteni, 
hogy szállodát bérelt és azt bizony saját nagyúri 
kezével vezette?

Nincs tehát szükségem nagyobb argumentu­
mokra. hogy bebizonyítsam, miszerint a vendéglős­
üzlet kezeléséhez Ízlés, műveltség, szakismeretek 
kellenek. Daczára ennek külön kasztot képezünk, 
melyet a különböző osztályok közül legjobban 
szeret: adóosztályunk.

Ideje tehát, hogy humbuggal tele századunk 
pusztuljon el Tisztább társadalmat, légkört re­
ményiünk a jövő századtól, mert erre nagy szük­
sége van drága hazánknak.

Meggyőződésem, hogy a jövő tanult és művelt 
elemei nagyon meg fogják fontolni, kinek kony­
hájára es pinezéjére bízzák egészségüket; meg­
győződésem, hogy nemcsak Anglia, Francziaország 
és a német nép parlamentjeinek, de épen állásuk­
nál fogva, mint a közegészségnek, köztisztaságnak 
s népélelmezésnek lelkiismeretes őrei: a magyar 
vendéglősök előtt és számára is meg fognak nyílni 
törvényhozásunk kapui, mert ugyan mivel tudná 
bizonyítani valaki, hogy azon testületben mely a 
törvényhozás gyakorlása közben gazdagról-szegény­
ről egyaránt van hivatva gondoskodni, minden tár­
sadalmi osztály képviselve legyen, csak épen mi nem ?

El fog jönni m. t. congressus az idő, melyben 
nem egy szükséges rossznak, hanem valódi társa­
dalmi életünk természetes és hivatásos közvetítői­
nek fogják iparunk tagjait tekinteni. Meg azután 
nem is kell magas parlamentünknek fényét fűteni! 
Méltóságának hű és gonuos megőrzése s feltétlen • 
tiszteletben tartása minden magyarnak egyformán I 
szent kötelessége. Ebből a tekintélyből mitsem fog ' 
veszíteni, ha nemcsak becsületes és tiszta jellemű, | 
hanem egyúttal tanult, a kor műveltségének szin- ) 
vonalán álló vendéglősök is fognak képviselőhá-

j zunk padjain helyet foglalni. Szent igaz, hogy nin- 
I csenek köztünk bécsi Mittermayer-alakok, de van a 

magyar vendéglősipar érdekeiért rajongó, ideális 
magaslaton álló triumvirátusunk, a mely a világ bár­
mely parlamentjének is díszét képezné.Egy G u n d e 1 
János, S ta  d 1 e r  Károly és a nemzeti kultúra egyik 
lánglelkü apostola, G 1 ück  Frigyes, díszei volnának 
törvényadó Házunknak, a kiknél mandátumot senki 
több szorgalommal s igazibb odaadással nem viselne.

Végül pedig, legyen meggyőződve e hazának 
minden polgára, hogy a magyar vendéglős épugy 
imádja e hazát, époly rajongva szereti nagy kirá­
lyát. époly bámulattal csodálja végtelen fájdalmá­
ban is felséges nagyasszonyunkat, mint bárki más, 
s ebbeli érzéseit a világ minden ereje sem képes 
megtántoritani vagy elhomályosítani.

M é ly e n  t i s z t e l t  C o n g re s su s !
Megpróbáltam Önök előtt kifejteni mindazon 

okokat, melyek bennünket nyugdijegyesülelünk 
megalkotására vezettek. Köszönöm Önöknek azt a 
szives türelmet, melylyel bizonyára hézagos elő­
adásomat meghallgatni kegyesek voltak; Önöknek 
pedig ez ősi nemes város nemes lakóinak hálásan 
köszönöm, hogy igaz magyar szivük melegségével 
nyitották meg vendégszerető házuk ajtait, hogy 

' abban évtizedes munkánk koronáját tegyük* fel.
Es most kezdjük meg komoly és nagyfontos- 

ságu tanácskozásainkat, abban a felemelő tudat­
ban, hogy századunk legszebb humánus intézmé­
nyének meg valósítása vár ránk ! Kérjük munkánkra 
Isten áldását, kérjük a gondviselést, hogy nyugdij- 
egyesületünk életbeléptetését ezélzó negyedik con- 
gressusunknak és első közgyűlésünknek a művelt 
Magyarország minden társadalmi rétegében, mél­
tánylást és elismerést adjon és a ma testet öltő 
nyugdijegyesület ne szalmaszál legyen tengervi­
harokkal küzdőnek, hanem hajó, mely biztos kéz 
által vezetve, biztos révbe visz.

A nagy tetszéssel fogadott elnöki megnyitó 
beszéd után dr. B e n e d e k  János szólt, indítvá­
nyozván. hogy — tekintettel arra, miszerint az 
1897-ben Budapesten tartott nyugdíjegyesületi 
congressuson kiküldött fen tartó-bizottság meg­
bízást nyert arra, hogy ezen congressuson a vendég­
lősiparral rokon szakmák és ezek alkalmazottai­
nak képesítéshez kötése tárgyában memorandumot 
terjeszszen e congressus elé, másrészt azonban ez 
úgy a vendéglős - congressuson. Gl i i ck  Frigyes 
előadásában úgyis tárgyalás alá kerül — tár­
gyalja a congressus ezen memorandumot a más­
napi vendéglős-congressussal egyidejűleg.

G o m b o s  Ignácz (Kolozsvár) kívánja, hogy a 
memorandum már ma olvastassák fel és tárgval- 
ta ss ék.

Dr. S z i l v á s s y  (Arad) azt állítja, hogy velők 
az lett közölve, hogy ma lesz a vendéglősök és 
kávésok congressusa s ezért délután akarja a 
vendéglősök congressusát megtartani a memoran­
dum tárgvalhatása végett.

Di-. S o l t i  Ödön c kéréshez nem járulhat 
hozzá, miután Gl i i ck  Frigyes, ki ez ügyben a 
vendéglős-congressus előadója, még nincs' jelen, 
s ezért a tárgyalást okvetlen másnapra kéri’ 
halasztani.

Gu n d  el  János felvilágosítja a congressus!, 
hogy a dr. B e n e d e k  János által tett előter­
jesztés helyes, mert egyazon kérdést kétszer 
tárgyalni merőben felesleges volna, s holnap a 
kérdést a kiküldöttek egyöntetűen tárgyalhatják.

Dr. S z i l v á s s y  hivatkozik arra, hogy meg­
bízatásuk csak a mai napra terjed.

Dr. B e n e d e k  János ezzel szemben felemlíti, 
hogy S z i l v á s s y  állításainak kiinduláspontja is 
már helytelen. Kéri indítványa elfogadását.

A congressus dr. B e n e d e k  János halasztó 
indítványához egyhangúlag hozzájárul.

A napirend értelmében N é r e y  Dezső fenlarló- 
bizottsági elnök a következő jelentést olvassa fel.

M é ly e n  t i s z t e l t  E l n ö k  u r  1 
T is z te l t  C o n g r e s s u s !

1897. július hó 7-én, Budapesten megtartott 
congressusból kifolyólag, mint a kiküldött fenn­
tartó-bízottnak elnöke, van szerencsém működé­
sünkről a kővetkezőkben beszámolni :

Az általam képviselt fentarló-bizotlság dr. Be­
nedek János igen tisztelt barátomnak a múlt 1897. 
július 7-iki congressus alkalmával előterjesztett s 
akklamáczióval fogadott indítványának köszöni lé­
iét. A fenti indilvány értelmében a congressus 
bizottságunkra különösen II fontos teendőt bízott :

1. egészítse ki szakerő bevonása és meghallga­
tása mellett a letárgyalt alapszabályokat, főleg 
dolgozza ki a tagsági járulékokról szóló 29-ik ij-t"

■2. az igy kiegészített alapszabályokhoz eszkö­
zölje ki a miniszteri jóváhagyást és

!1. az összes szakegyletektől szerezzen be köz­
jegyzői okiratokat azon összegekről, melyekkel azok 
a nyugdíj-egyesület alaptőkéjéhez hozzájárulnak,

l'.zek folytán mostani beszámolómnak úgy idei, 
mint tárgyi korele adva van. Időileg megbízásunk 
vételétől a máig letolt időre, tárgyilag a fenti :t 
feladat körül végzett munkásságunkra kell szorít­
koznom. Mielőtt a részletekre áttérnék, általában 
vázolom a bizottság működését.

Tartottunk összesen 12 bizottsági ülést, melye­



ken 75 pont alatt összesen ugyanannyi határoza­
tot hoztunk. A bizottság működésének nyilvánossá 
tételére, jegyzőkönyveinknek sajtó utján való köz­
lésére egy szaklappal léptünk megállapodásra, kö­
rünkben tisztelt s ügyünk körül bizonnyal elisme­
rendő érdemeket szerzett W a g n e r  József szer­
kesztő ur volt szives jegyzőkönyveink közlését 
elvállalni, — s a bizottság ezen közlésért, valamint 
a lapnak a szakegyletekhez díjtalan megküldéséért 
72 frt évi szubvencziót szavazott meg e lap ré­
szére. Bizonynyal csak hasznosnak és termékenynek 
nevezhető ezen kiadás, ha megfontoljuk, hogy igy 
az eszme fentartasához is, terjesztéséhez is, százan 
meg százan nyervén a sajtó utján való közlés által 
működésünkről értesülést, jelentékenyen hozzájá­
rultunk, — mig ha akár nyomdai, akár más utón 
sokszorosittattuk volna jegyzőkönyveinket, hasonló, 
de sőt nagyobb költség mellett is igen hiányos lett 
volna azok nyilvánosságra hozatala.

Bizottságunk 1897. julius 30-án alakult meg, 
az időig a congressus jegyzőkönyvének gyorsira- 
szatból átírása volt a főteendő. Ugyanezen ülésen 
a tanácskozási ügyrend s egyéb fontos teendők 
elintézése után feladataink teljesítéséhez fogtunk.

A bizottság megszívlelte azon rendkívüli jelen­
tőséget, mely a 29. §. jó vagy rossz kidolgozásá­
ból az egyesületre es tagjaira háramlik, — azért 
utasitá jogtanácsost hogy lehetőleg a legelső szak­
erőkkel lépjen érintkezésbe, s főleg olyannal, kinek 
e téren nem csupán theoretikus, de főleg praktikus 
ismeretei vannak. Jogtanácsosunknak sikerült ha­
zánknak e terén elsőrendű kapaczitását Bo g y ó  
Samu kereskedelmi akadémiai tanár ur személyé­
ben megnyerni, ki a szépen virágzó magántiszt- 

-Tfselők országos nyugdíj-egyletének tagdijtáblázatát 
is kidolgozta és e szaktudós neve bizottságunknak 
elég garanczia volt arra nézve, hogy a magas kor­
mány alapszabályunk ezen legkényesebb pontjánál 
és igy az alapszabályok jóváhagyásánál semmi ne­
hézséget támasztani nem fog. Kétségtelen, hogy e 
§. helyes megállapításától függ az egyesületnek és 
tagjainak jóléte. B o g y ó  tanár úrral levelezés 
folytán már augusztus elején megindultak a tár­
gyalások s a főbb kérdések tisztába hozatván, 
szeptember hó 9-iki 9 ik ülésünkön már Bo g y ó  
Samu tanár ur azon helyzetben volt, hogy elő­
terjeszthette a bizottságnak a 29. §-nak kész és 
indokolt tervezetét, melynek a miniszterhez felter­
jesztett betűszámtani labirinthusába ha bárki be­
letekint, meggyőződhetik arról, mily hiú volt 
S ch  l e s i n g e r  Sándor és T ó t h  Endre uraknak 
a múlt congressuson kifejezett azon óhajtása, hogy 
a 29 §. olt azonnal tárgyalandó!

Bo g y ó  tanár ur indítványára ez ülésen az 
alapszabályokat más irányban is pótoltuk, t. i. a 
mathematikai mérleg 5 évenkénti készítését tettük 
az igazgatóság feladatává. Szükséges ugyanis, hogy 
szaktudós által kidolgozotl kulcs öt évenként szak­
szerű ellenőrzés alá vétessék, vagyis beigazoltassék 
legalább 5 évenként az, hogy az egyesület min­

den pillanatban van olyan helyzetben, hogy ha 
az ellene támasztható összes igények eííektuáltat- 
nának, ezeknek eleget tenni mig egyrészt kepes, 
másrészt nem von el tagjaitól semmivel sem töb­
bet a szükségesnél

Jogtanácsosunk a 73',, illetve 8Va%‘os kulcs 
alapján kidolgozta a 29. §-nak az alapszabályokba 
felvett tervezetét és október 11-én tartott ülésün­
kön már azon jelentést terjeszthette bizottságunk 
elé, hogy a teljesen egybeállitott, négy példányban 
leirt alapszabályokat jóváhagyás végett a nagy- 
méltóságu belügyminiszter úrhoz felterjesztette.

A 7'7f)°/o illetve a 35 évnél idősebb tagokra 
85%-os kulcsra vonatkozólag legyen szabad ki­
emelnem azt, hogy a szaktanár ur állítása szerint 
ez a legalacsonyabb, mely nyugdíj-egyleteknél elő­
fordul, — szükségesnek tartottam ezt kiemelni, 
hogy eloszlassam azok aggályait, kik — mint fő­
leg az aradi igen tisztelt szakegylet tagjai — a 
tagdijak magasságát kifogásolták.

Megemlítem itt, hogy Bogyó tanár ur a 29. §. 
kidolgozása és számszerű megindokolásáért 200 
frtol kötött ki magának, ez összeget a központi 
takarékpénztár utján kezeihez bizottságunk ki is 
fizette.

Hogy ezen kiadás mennyire szükséges volt, 
azt az ügynek vázolt fontossága eléggé indokolja.

Második feladatunk végzése ezen teendők után 
okszerüleg következett:

Alapszabályainkat 1897. október 4-én nyújtot­
tuk be Budapest székes-főváros tanácsánál, s a 
Budapesti-Közlöny november 25-ről kelt 271 - ik 
száma már meghozta az örvendetes hirt, hogy 
alapszabályainkat a belügyminiszter ur 102,069. 
szám alatt jóvá is hagyta.

Már október 11-diki ülésünkön az egyesületek­
ről szóló rendelet 40 napos hallgatag jóváhagyást 
kimondó rendelkezése alapján megkezdtük az agi- 
tatiót arra, hogy az egyesület első közgyűlése a 
97-iki határozat folytán lehetőleg még a mull év­
ben megtartassák. Le kellett azonban mondanunk 
e reményünkről, miután mostani kedves házigaz­
dáink teljesen meggyőztek arról, hogy a télviz 
idején, majd a rákövetkező farsangi időben con- 
gressust tartani nem időszerűség, örömmel fogad­
tuk azon indítványt, mely e közgyűlést a mai napra 
tűzte ki.

Hátra van még harmadik irányban elkövetett 
munkásságunk ismertetése. Utalok e tekintetben 

i az október 11-iki ülésünk G. szám alatti határo­
zatára, melylyel meg akartuk könnyíteni az egye­
sületeknek a jegyzőkönyvi kivonatok beküldését, 
bizonynyal a mélyen t. congressus is csak helyesli 
azon határozatunkat, hogy hiteles jegyzőkönyvi 
kivonatokat kértünk százakat felemésztő közjegy­
zői okiratok helyett. Fájdalommal jelenthetem, hogy 
e tárgyban november 26-án 4. sz. alatt, január 
10-én 3. sz. a. s a jogtanácsos által magán leve­
lekben számtalanszor megsürgetett ily tartalmú 
felhívásunknak igen csekély eredménye lett, s

Boczkó Sámuelről.
>A Vendéglős* tárcz&ja. —

Nem méltatom én itt Boczkó Sámuelnek, a 
debreczeni nyugdijegyesületi congressus diszelnö- 
kének érdemeit. Más czikkelv, más toll dolga az. 
Nem az én feladatom, hogy dithyrambot Írjak, hi­
szen Ilorátiusnak nem születtem én, én csak el­
mondok Boczkó Sámuelről egvet-mást rapszodiku­
san. hogy az ország szállodásai, vendéglősei, kávé­
sai. pinezérei is megismerjék, hogy ki ő.

Egy pár vonást akarok lerajzolni az ö jól sike­
rült életéből gyönge tollal, de a valóhoz híven.

Boczkó Sámuel ember és tisztviselő egyszerre 
minden tetteiben. Nem ember-gyűlölő, nem a §-ok 
rabszolgája, nem kegyvadász, nem magába zárkózó, 
de igazságos, méltányos, türelmes és jószivü em­
berbarát.

Sokszor olvastuk a lapokból, hogy ezen meg 
amazon a szegényen mikép segített, de hát mi jut 
az ő ilyen tetteiből nyilvánosságra. Alig egy ezred­
rész. Boczkó Sámuelnek nem jellemvonása, hogy 
dicsekedjék! A balkéz nem tudja nála, hogy mit 
cselekszik a jobb s efemer dicsőségre soha sem 
áhítozott.

És jótékony, de nem a városi pénztár terhére, 
hanem a maga pénzére.

Egy dijnoka egyszer a félhavi fizetését akarta 
kivenni és megkérte, hogy Írja alá a nyugtáját.

— Ugyan, hogy van rendezve az ön anyagi 
viszonya, hogy 15 frtra ily szüksége van. Nem 
szeretem a félhavi fizetéseket.

— A feleségem lebetegedett váratlan. — Nagy 
beteg. Pillanatnyi segélynek kérem ezt.

— És segítve lesz önökön ily helyzetben 15 
forinttal V

— Beosztom tekintetes rendőr-főkapitány ur!
A főkapitány nem szólt semmit. Kivette a tár­

ozóját s három darab 10 frlost vett ki.
— Elég lesz ennyi?

Hogyan?
— Én adom kölcsön önnek. Segítsen magukon. 

A mikor tudja, apránként visszafizetheti.
És soha sem kérte, ... de a dijnok megadta.

*
A színháznak felügyelője lévén, jóindulattal 

volt a könnyüvérii népség iránt mindig.

Különösen a családosoknak volt pártfogója, ki­
ket anyagilag is nagyon pártfogolt.

Sok szegény színész - család nem tudta, hogy 
honnan jön egy-egy fél öl tűzifa, egy kis segede­
lem. csak az öreg hajdú tudta, ki az utalványokat 
kézbesítette.

Boczkó Sámuel eszközölte azokat ki, mint egy 
jótékony egyesület fötisztviselője.

*
Édes apját, a 71 éves Boczkó Sámuelt nagyon 

szereti és tiszteli.
Az öreg ur egyszer egy hivatalban nem épen 

a leghizelgőbb czimet kapta az egyik őt nem is­
merő fiatal tisztviselőtől.

Az öreg Boczkó Sámuel elkeseredve ment az 
ifj. Boczkó Sámuelhez, mint főkapitányhoz panaszra, 
ki dolgát rögtön abba hagyva, átment az illető 
tisztviselőhöz.

Szelíden megfeddte és ezzel végezte szavait.
— Nem azért szóltam, mert épen az én apám­

mal történt. Tisztelni kell. bármi rangú tisztviselő 
legyen, a közönséget. Kivált az fisz e m b ere ke t.

*

A mikor szóba jött. hogy Kossuth Lajosnak 
szobrot kellene állítani, sokan huzalkodtak az első 
adakozástól.

Boczkó Sámuel nem huzalkodott. — () volt a 
debreczeniek közül az első adakozó és igy meg­
nyitotta azok sorát, kik a történelem e nagy alak­
jának halála után ily utón akarják hódolatukat 
kifejezni.

*
Vallásosságának egyik tanujele, hogy ó-esztendő 

utolsó napján egy rendőrtisztviselő ment hozzá — 
több épen nem sürgős ügyben.

A főkapitány meghallgatta a jelentést s azt 
mondta :

— Vallásos ember ön?
— Annak vélem magam.
— Nem hiszem. (Vesztendő estélye nem olyan 

dolgokra való. Én szolgálok 365 napot minden 
esztendőben, de az ó-év utolsó estélye a vallásé. 
Boldog újévet !

*

mindeddig: 1. a budapesti szállodások, vendéglő­
sök, korcsmárosok ipartársulata 5000 frtos, kolozs­
vári pinczér-egylet 591 frt 44 kros; 2. budapesti 
kávéssegédek 5000 frtos, budapesti pinczér-egylet 
5000 frtos, debreczeni nyugdíjalapot gyűjtő-társa­
ság 1000 frtos, szombathelyi nyugdíjalapot gyűjtő- 
társaság 2888 frtos, miskolezi pinczér-nyugdijala- 
pot gyűjtő-társaság 502 frtos hozzájárulási aján­
latokról érkeztek részben szabályszerű jegyzőkönyvi, 
részben inagánértesitések ; a miskolezi pinczér-egylet 
a megajánlott összeget már be is küldötte.

Kiemelendőnek tartom azonban, hogy e téren 
kifejtett ténykedésünk sikertelensége az egyesület 
jövőjére semminemű hátránynyal nincs; s minthogy 
tudtommal eziránt jogtanácsos ur is óhajt felszó­
lalni, a bővebb indokolástól ezúttal elállhatok.

A fentartó-bizottság ezen tevékenységének be­
számolása után, kiváló örömömnek adok kifeje­
zést, hogy épen nekem jutott a szerencse osztály­
részül, a nagyméltóságu belügyminiszter ur által 
jóváhagyott alapszabályainkat a mélyen tisztelt 
congressusnak beterjeszthetni, a minek ezennel az­
zal teszek elegei, hogy a nagyméltóságu miniszter 
ur -által jóváhagyott eredeti példányt összes mel­
lékleteivel együtt a mélyen tisztelt congressus elé 
beterjesztek és kérem a mélyen tisztelt elnök urat, 
hogy vegye további őrizete alá.

Isten áldását kérem ezen alkotásunkra, hogy 
működését siker koronázza.

Midőn működésünkről ezennel volt szerencsém 
beszámolhatni, nem mulaszthatom el, hogy gon­
dolataimat röviden kifejezésre ne juttassam.

Mint az előkészítő és a fentartó-bizottságnak 
egyik szerény tagja, még csak most, midőn az ige 
testté lön, tudom legjobban, hogy mily nagy .fel­
adatot vállaltunk akkor magunkra, midőn a reánk 
nézve oly nagyon megtisztelő megbízatást, hogy 
egy országos nyugdíj-intézetet iparunk részére elő­
készítsünk és megalkossunk, elvállaltuk.

Eddigi munkálkodásunk folytán azon meggyő­
ződést nyertem, hogy ez ideig még iparunk kere­
tében nem alkottatott ily nemes és igazán huma­
nisztikus intézmény, mint a nyugdíj-intézet, és 
merem állítani, hogy nem is fog a közel jövőben 
sem, egy hozzá hasonló értékű alkottatni, amiért 
is a legmelegebben ajánlom szeretetükbe és kérem 
a leghathalósabb támogatásukat a jelen intéz­
mény iránt. KelJ-e vájjon ezt különösen is aján­
lanom ? Az önök oly kiválóan szép számú jelen­
léte, a közös ügyünk iránti folytonos élénk érdek­
lődésük, nem-e fényes bizonyság arra nézve, hogy 
iparunk tagjai a műveltségnek, öntudatos hivatá­
suknak a magaslatán állanak! Ezen tényezők 
együtt működése nélkül lehetetlen nagyot, neme­
set létesíteni és a praktikus életben megvalósítani. 
Már pedig iparunk jövőjéről gondoskodó ezen 
nyugdíjintézmény nemes rugóinak, első sorban a 
család iránti gondos szeretetnek is köszöni létét, 
s szükségünk volt az önök jóindulatára ; számí­
tanunk kellett mindannyiunk önzetlen áldozat-

A mikor megbukott. Boczkó Sámuel kifizette 
a vállalt kötelezettséget.

Mikor megköszönte, becsületszavát adta a volt 
igazgató, hogy visszaíizeti.

— Nem kell a becsületszava, szólt nyugodtan 
a főkapitány. Ha bevált ja az Ígéretét, majd a k k o r  
adok valamit a m o s ta t i i  becsületszavára.

*
Szívesen tesz jót, akivel csak tehet s ritka em­

ber, aki tőle elégedetlen menne el.
De a jutalmazást, azt már nem fogadja el.
Egy ügyben tett intézkedéséért egy gazdag nő 

nagy értékű csibukkal akart neki — kedveskedni.
Á főkapitány elmosolyodott és — ajtót nyitott.
A csibuk és szár nemsokára ott hevert az elő­

szobában, a hol az uriasszony megnyúlt képpel sze­
degette össze.

*
Sok ember köszönheti neki előhaladását s akik 

hálálkodnak érte. csak azt feleli nekik:
— Tovább is segítem, ha érdemes lesz rá.
És segíti jóindulattal, atyai jósággal és főnöki

szigorral.

Az a sok hivatali gond. a mit naponta kap, 
elenyészik családi szentélyében, hol a szép és hű 
hitves és a kis aranvps hajú Bélácska édesítik 
meg óráit.

Gyöngéden szereti a kis Bélácskát, akit gyak­
ran megkocsikáztatott a nyáron is a kis gőzösön, 
vele töltve szabadsága minden perczeit.

A családi boldogság ritka szép jutalom, de ab­
ból a jutalomból neki a legtöbb és a legédesebb 
jutott — elismerésül.

*
Sok apró vonást írhatnak Boczkó Sámuelről.
De minek ?
A kit mindenki szeret és a kire senki sem 

haragszik — a kit mindenki becsül, senki sem 
kisebbít — az megnyerte a polgári erények díszes 
cserkoszoruját.

E cserkoszoruval most övezik öt.
Ne hervadjon e koszorú egyetlen virága sem 

el soha. soha . . . örökké!
S zo m b a th e ly i János.

Egy színigazgatóért tetemes jótállást vállalt.



készségére, mert csak igy jöhet létre oly intéz­
mény, mely feladatának majdan minden tekintetben 
meg is felelhet.

Ne gondoljuk azonban, mélyen tisztelt con- 
gressus, most midőn édes gyermekünket az élet 
rögös útjára állítottuk, hogy nyugalomra hajthat­
juk fejünket, mintha már minden tekintetben ele­
get tettünk volna feladatunknak, sőt ellenkezőleg 
ezentúl hatványozott szorgalommal iparkodjunk 
oda hatni, hogy a rögöket azon az útról, melyen 
gyermekünknek h a l a d n i a  kell, eltávolitsuk,hogy 
mi se gátolja vagy nehezítse útját az előrehala­
dásnál s hogy igy biztos léptekkel mielőbb a ki­
tűzött czélhoz érhessen.

A fentartó-bizottság, mely feladatát a mai 
nappal befejezte, nyugodt lélekkel lép le működése 
teréről, mivel teljesen át van hatva azon tudat­
tól, hogy a nyert megbízatásnak legjobb lelkiis­
merete szerint eleget telt. Midőn ezeket úgy a 
sajat, mint a fentartó-bizottság nevében is ezennel 
ünnepélyesen kijelentem, azon kéréssel fordulok 
önökhöz, mindannyiukhoz, hogy lelkesedésüknek pa­
razsát. melyet az eszme megpenditésével szivük­
ben szítottak, ne hagyják kialudni, hanem táplálják 
azt erős lélekkel és teljes odaadással azon czél- 
qól, hogy a parázsból egy hatalmas lángoszlop 
fejlődjék, mely hatalmas fényének erejével még a 
legelrejtett odúban is képes legyen teljes világos­
ságot deríteni.

Rövid, de szivem mélyéből eredő szavaim be- 
fejezéseképen legyen szabad azon reményemnek 
kifejezést adni, hogy termékeny talajra találnak, 
mely talaj valamint ezideig, úgy a jövőben is csak 
jó és tiszta termést fog teremni és igy elég erősek 
leszünk arra, hogy megnyerjük azoknak bizalmát, 
kik ezideig még nyugdíjintézményünk iránt kis- 
hitüek voltak.

A pénztári számadás tekintetében becsatolom 
az összes pénztári forgalmat feltüntető pénztári 
könyvet. Kérem a mélyen tisztelt congressust, 
méllóztassék vizsgáló-bizottságot kiküldeni, s an­
nak véleményes jelentése után a felmentvényt, 
megadni.

A congressus e jelentést általános helyeslés­
sel tudomásul veszi.

A jelentés tudomásul vétele után a con­
gressus, G ii n d e 1 János ajánlatára. B o k r o s  
Károlynak, N é r e y Dezsőnek és dr. So l t i  Ödön­
nek jegyzőkönyvi köszönetét szavaz, mire ezek 
köszönetüket fejezvén ki, Ígérik, hogy a nyugdij- 
egvesület felvirágoztatásán továbbra is közre fog­
nak működni.

T íz pereznyi szünet után Ve t é s s y  Béla 
beterjeszti a számvizsgáló-bizottság jelentését és 
ajánlja, hogy a congressus a fentartó-bizottság- 
nak adja meg a felmentvényt.

Dr. Sz i l  v á s s y a fentartó-bizottság utalvá- 
nyozhatási jogát vonta kétségbe, mire dr. Benedek 
János azt kérdi, ha nem volt joga a fentartó- 
bizottságnak utalványozni s ha a közgyűlés nem 
fogadja el a jelentést, ki téríti meg a kiutalvá­
nyozott összeget?

Dr. S o l t i  Ödön azt fejtegeti, hogy a fentartó- 
bizottságnak a szegedi congressus határozatai 
folytán joga volt a kiutalványozásra.

Dr. S z i 1 v á s s v azt óhajtja, mondja ki ezen 
közgyűlés, hogy a fentartó-bizottság a kiutalvá­
nyozásra jogosítva volt.

A jelenvoltak egyhangúlag feltétlen felment- 
vényt adnak a fentartó-bizottságnak s H a u e r  
Bertalan indítványára a fentartó-bizottságnak 
fáradhatlan működéséért jegyzőkönyvi köszönetét 
szavaznak.

A napirend értelmében dr. S o l t i  Ödön fel­
olvassa a minisztérium által helybenhagyott alap­
szabályokat. melyeket a congressus változtatás 
nélkül fogad el.

Ezzel a congressus befejeztetvén, s átalakult 
szervező közgyűléssé.

A szervező közgyűlés.
Korelnökké közfelkiáltással J u r a n o v i c s  

Ferencz szegedi szállodatulajdonost választották.
Na g y  Gábor kolozsvári vendéglős indítvá­

nyozta. hogy elnökké G un d é l Jánost válaszszák 
meg.

G u n d el János megköszöni a reá nézve kitün­
tető bizalmat, de az elnökségi tisztet nem fogadja 
el s arra S t a d 1 e r Károlyt ajánlja.

G un d é l János újabb kérés daczára sem tud 
eleget tenni a vele szemben megnyilatkozó köz­
óhajnak. mire elnökké egyhangúlag S t a d l e r  
Károlyt választják meg, kit erről egy. G u n d  el 
János elnöklete alatt, N e r e v Dezső. dr. So l t i  
Ödön. S z t a n o j  Miklós, Bo k r o s  Károly és F. 
Ki s s  Lajosból álló küldöttség fog értesíteni.

Ezután a nyugdíjintézet vezető és ellenőrző 
bizottságainak tagjait választották meg.

Az országos nyugdijegyesület s igy az igaz­
gatóságnak elnökéül S t a d l e r  Károlyt: alelnö- 
kéiil: B o k r o s Károlyt és N é r e y Dezsőt: igaz­
gatósági tagokul: G 1 ü c k Frigyest. I ’ e t a n o v i t s 
Józsefet, S v e r t e e z k y  Gáspárt. Kom m er F., 
D r e c h s l e r  Bélát, P r i n d l  Nándort, S t e u e r  
Sándort, S z t a n o j  Miklóst, L ő r i n c z  Eleket, 
G a á 1 Andort. M i t r o v á c z Adolfot.

A felügyelő-bizottság tagjai lettek:

F r a n y. o i s Lajos, Ma r k a i  Mór, L ö w e n- 
s t e i n Nándor, 111 i t s József. S k o u p i 1 József. 
Póttagok : 11 a n u s z Béla, P á r i a  Vilmos és 
G la  s e r  Fii lop.

A választmányok székhelyének megállapítására 
vonatkozólag elhalároztatik, hogy a helyek meg­
választása ez alkalommal kivételesen az igaz­
gatóság jogkörébe utalta tik.

S i 1 b e r m a n n, a nagyváradi pinczér-egylet 
képviseletében jövőre a nvugdijegyesüleli köz­
gyűlést Nagyváradra hívta meg, hol egyidejűleg 
jubileumi, zászló- és egylet-házfelszentelési ünne­
pélyek fognak megtartatni. A közgyűlés hosszabb 
eszmecsere után elfogadta a nagyváradiak szives 
meghívását.

A congressust dr. B e n e d e k  János szónoki 
lendülettel és hévvel előadott záróbeszéde fejezte 
be. melyet perczekig tartó taps és éljen vihar 
követett.

*

A legkiemelkedőbb momentuma azonban a köz­
gyűlésnek az volt, hogy a napirend 10-ik pont­
jának tárgyalásánál — mely az alaptőkéhez való 
hozzájárulás tekintetében volt hivatva határozni 
— felállott G u n d e 1 János s a b u d a p e s t i  
v e n d é g l ő s -  i p a r  t á r s u l a t  í>000 írttal, a 
k ő b á n y a i  e l s ő  m a g y a r  r é s z v é n y - s e r -  
f ö z ő d e 1000 frttal, S t a d l e r  Károly 200 frttal, 
G l ü c k  Frigyes 200 frttal. s ő maga is G un  d é l 
János 200 frttal a nyugdijegyesületbe alapitó 
tagokul belépnek. Páratlan jelenet következett | 
erre. Felállott F. Ki s s  Lajos és bejelentette, hogy | 
F r a n c o i s  Lajos, ki az 1807. évi congressus al- I 
kalmával mint legelső alapitó 100 frtot adomá- I 
nyozott, ezen adományát 200 frtra egészíti ki. I 
Viharos L ps követte a bejelentést, s a jelenlevők 
egymásután siettek az elnöki asztalhoz, hogy ott 
adományaikat letegyék. Igy Kom m e r Ferencz 
100 frtot; M a 11 o n i 200 frtot; Na g y  Gábor 
200 frtot: J u r a n o v i c s  F erencz 100 frtot;
H a u e r Bertalan 100 frtot; D r e c h s l e r  Béla 
100 frtot; P á r i s  Vilmos 100 frtot; S v é r ­
té  c z k v Gáspár 100 frtot; P e 1 z m a n n Ferencz 
100 frtot; Kai n me r  Ernő 100 frtot; S p e r l  
Flóris 100 frtot; I) ó z sé Döme 100 frtot; F r e i s z- 
l e d e r  Nándor 100 frtot: S e r e s  Márton 100 
frto t; S z á 11 á s y Lajos 100 frtot; F r i t s c h e 
Vilmos 100 frtot; B o k r o s  Károly 100 frtot;
T Ö r 1 e y József 500 frtot; ifj. S a c e 11 á r v György 
100 frtot; R e i n e r  Adolf 100 frtot adományoz­
tak mint alapítók. Mi t r o v á c z  Adolf bejelenti, 
miszerint a »B u d a p e s t i P i n c z é r - E g y l e t *  
5000 frtot fog alapjából s 1500 frtot gyűjtésből át­
szolgáltatni; Mol l  a n d  e r  Dezső bejelenti, hogy 
a b u d a p e s t i  k á v é s  s e g é d e k  5000 frtot 
szavaztak meg a nvugdij-alap javára; bejelente­
tett ezután a kiküldöttek által, hogy S z e g e d ­
r ő l  250 frt, S z a b a d k á r ó l  3000 frt. S z o m ­
b a t h e l y r ő l  2888 frt, K a s s á r ó l  1180 frt.
S z a » m á r r ó 1 1080 frt, Aradról 500 frt. N a g y- 
v á r a d r ó l  052 frt, K o m á r o m b ó l  100 frt jut 
a nyugdij-alap javára, és hogy a B u d a p e s t i  
k ö z p o n t i  t a k a r é k p é n z t á r  teljesen dij mén - 
tes pénzkezelést ajánlott fel. A nyugdijegylet 
alapja ezen adományok következtében 42,000 
frton felül emelkedett.

*

Este fényes banketre gyűltek e congressusi 
tagok a Bika-szálloda nagytermében. Az asztalfőn 
gróf D e g e n f e 1 d József főispán, Dr. W o 1 a f k a 
Nándor püspök közt G u n d e 1 János, Bo k r o s  
Károly és N é r e v  Dezső foglaltak helyet. Mellet­
tük és körülöttük a megye és város notabilitásai:
01 á h Károly és Ki r á l y  Gyula városi tanács­
nokok, Kon ez Ákos t. tanácsnok és a »Debre- 
czeni Ellenőr* szerkesztője, B ei le r Károly ta­
nácsnok. Dr. S á r v á r y  Gyula városi főorvos. Dr.
B o 1 d i z s á r Kálmán t. rendőrkapitány, B o c z k ó 
Sámuel rendőrfőkapitány, Végl i  Gyula rendőr- 
kapitány, S z a b ó  Lajos kereskedelmi és iparka­
marai elnök, Or o s z  László h. pénzügyigazgató, 
Ko v á c s  László pénzügyi főbiztos, Ár o n  Manó,
F ii r s t ()dön. C s a n a k János. B i r ó József 
nagykereskedők, C s a t h  János postafőnök. Dr. 
Dó z s a  Mór s neje, Sz á l  a y István főállatorvos, 
V é c s e v  Jmre tanácsnok, T h a n  Gyula, a »Deb- 
reczeni Újság* szerkesztője, Z o l t a i  Lajos, a 
-Reggeli Újság* szerkesztője. S z í n i  Péter hír­
lapíró. T a r  Zoltán, V a d á s z i  Nándor, S z ű c s  
Jenő, H a r s  á n v i Pál, T a m á s Józseí. L ö w 
József hírlapírók. Z o l t á n  Jenő, a »Budapesti 
Hírlap*. Bá r t  ha Béla, a »Magyarország* kikül­
dött munkatársai.

A banketnél Ma ez Károly világhírű czigány- 
zenekara játszott s az étrend a következő volt:

Krnnc/.ia rák risolto 
ToÍ<aS í tartármárlással 

Dcbrec/.eni bélszín 
liléi liba } Saláta 
Malac/. I Kovászos ugorka 

Tehénturós csusza 
Cseresnyés lepény 

(Jiardinetto 
Sajt

Fekete kávé 
Ménesi vörös 

Hisling 
Pezsgő

Ősi szokás szerint csakhamar megindultak 
felköszöntök. Az első, rövid, de lendületes tőszto 
B o c z k ó  Sámuel védnök mondotta a királyra s 
a királyi családra. A jelenlevők állva hallgatták 
végig. ÍJtána K i r á l y  Gyula városi tanácsnok 
a nvugdijegyesület eszméjének nemes czéljait fej­
tegetvén, Debreczen város nevében üdvözölte a 
congressus tagjait. B o k r o s  Károly a következő 
lendületes és nagy szónoki vervvel elmondott 
beszédben Boczkó Sámuelt köszöntötte fel:

Ig e n  t i s z t e l t  U r a im !

Ha a történelem sárguló és kevésbé sárguló lap­
jait lapozgatjuk, arra a meggyőződésre jutunk, hogy 
Debreczen szabad királyi városa azon helyek közé 
tartozik, ahol úgy politikai, mint kulturális intézmé­
nyek gyakran nyertek elintézést. Azzal, hogy éppen 
az országos nyugdíj intézetnek ügyét itt tetőztük be, 
eklatáns bizonyítékát szolgáltattuk, hogy a vendéglős- 
iparnak immár nemcsak véleménye, de akarata is 
van. Ki hitte volna ezelőtt csak lmsz évvel is, hogy 
egy ily előkelő város nemcsak intelligencziájával, 
hanem polgárságával is részt vesz ünnepélyünkön, 
mintegy bebizonyítandó azt, hogy ezen iparüzök iránt 
nemcsak bizalommal, de teljes elismeréssel is van 
azon körülmény, hogy nyugdíjintézményünk con- 
gressusán maga nagyságos Bo c z k ó  Sámuel volt 
szives a diszelnöki tisztet elvállalni, már ez is bizo­
nyítja, hogy mily figyelmet tanúsítanak ügyünk iránt. 
Midőn nagyságodnak őszinte köszönetét mondok az 
ország összes vendéglősei és pinezérei nevében azon 
kegyéért, hogy a diszelnöki tisztet elfogadni méltóz- 
tatott, kívánom az egek Urától: Isten sokáig éltesse!
W o l a f k a  Nándor dr. püspök a hazafias 

magyar vendéglősökre emelte poharát, humoros, 
tetszéssel fogadott beszédben. G un d é l János 
Dégenfeld József gróf főispánra emelte poharát. 
Utána N é r e y  Dezső Debreczen közönségét, a 
következő lelköszöntövel:

T is z te l t  U r a i m !

A magyar embernek, ha munkáját jól végezte, az 
a szokása, hogy áldomást iszik; a mai napon mi is 
jól végeztük a munkánkat, ennek az örömére nem­
zetünk ősi szokásának hódolva, áldomásra gyűltünk 
össze. Ezen alkalmat felhasználom, és poharamat 
szeretett hazánk alföldi metropolisának, Debreczen 
szab. kir. város nemesen érző és igazán magyar ven­
dégszeretettől áthatott lakosságának az egészségére 
ürítem, az Isten tartsa és áldja meg őket. Éljenek !

II a u e r Bertalan a vendégeket, S t e r n Her­
máim a debreczeni vendéglősöket, Dr. B e n e d e k  
János Gundel Jánost és Stadler Károlyt, Dr. 
S o l t i  Ödön Wolafka püspököt köszöntik fel. 
F. Ki s s  Lajos Francois Lajost, a nyugdijegvesü- 
let első alapítóját köszönti fel s mint francziából 
magyarrá vált lelkes honpolgárt élteti. E beszéd 
következtében Dr. Wo l a f k a  Nándor püspök két 
felköszöntőben — először magyar, azutáu fran- 
czia nyelven, Francois Lajosra emeli poharát. 
S z t a n o j  Miklós a fővárosi és vidéki sajtóra 
emelte poharát, a mire K o n c z Ákos szerkesztő 
mondott nagy tetszessél fogadott választ.

III. Orsz. Vendéglös-Congressus.
18'>8. május 1*2.

A magyarországi vendéglősök harmadik or­
szágos congressusa május 12-dikén délelőtt (J 
órakor kezdődött a Bika-szálloda nagytermében.

Az elnöki emelvényen helyet foglaltak : G u n- 
d e l  János elnök, Bo k r o s  Karoly. W i r t h  
Ferencz, K a m m e r Ernő, P r i n d l  Nándor, 
M e h r i n g e r Rezső, fővárosi társelnökök.; továbbá 
J u r a n o v i c s Ferencz es P r i v a r y Pál (Sze­
ged), S e r  e s s  Márton (Kassa), S z a r k a  Jenő 
(Komárom), H a u e r  Bertalan vidéki társelnökök.

Jegyzők voltak: P o p  p e 1 Miklós, F. Ki s s  
Lajos, V e t é s s y Béla főjegyzők ; S á r o s sy 
Árpád, Dr. F l ó r i s  Endre. Dr. S z i 1 v á s s y Géz a 
és S á r o s s y Árpád.

G u n d e l  János elnök megnyitván az ülést, 
üdvözli a megjelenteket s röviden vázolja a con­
gressus czéljait.

V e t é s s y  Béla jegyző felolvassa a két nap 
folyamán érkezett táviratokat.

Az 1896-diki orsz. congressuson kiküldött végre­
hajtó-bizottság jelentésének felolvasása lévén napi­
renden, az elnöki széket P r i v a r y Pál foglalta el.

G u n d e l  János elnök behatóan ismerteti a 
végrehajtó-bizottságnak 1896. óta kifejteti tevé­
kenységet és annak eredményét.*)

Á congressus a jelentést egyhangú helyeslés­
sel és tetszéssel tudomásul vevén.

l’o p p e l  Miklós, a budapesti vendéglős-ipar- 
társulat titkára, felolvassa a pénzügyminiszteri le­
iratot ama emlékiratra, melyet a végrehajtó­
bizottság az 1896-diki orsz. congressus határozatai 
folytan hozzá intézett. (E miniszteri leiratot la­
punk előző számában teljes szövegében közöltük).

A végrehajtó-bizottság 1898. április 19-én tar­
tott ülésén behatóan tárgyalta ezen leiratot s a 
továbbiak tekintetében a congressus által is be­
ható tárgyalás után egyhangúlag elfogadott 
részletezett határozatokat hozott

*i Ii jelentést lapunk 1<j/kö/.clebbi számúban epés/, 
tőrjeimében közöljük.



G 1 ü c k Frigyes előadói jelentéséi, mivel Ő nincs 
jelen, P r i v á r y  Pál olvassa fel*)

Gl ü c k  Frigyes, ki az 1896-diki congressns 
alkalmával a lanonczok egészségügyének rende­
zése, a tanonczképzés, s a tanoncziskolák szer­
vezése tárgyában tanulmányozásra kéretett fel, 
hosszú tapasztalatai, alapos és beható tanulmá­
nyai alapján terjedelmes jelentést dolgozott ki, 
melyet a congressus nagy köszönettel vett tudo­
másul s aszerint fog intézkedni.

B o k r o s  Károly, az országos magyar vendég­
lős-szövetség létesítése érdekében a következő 
szakszerűen és nagy gonddal kidolgozott jelentést 
terjeszti a congressus elé:

N a g y s á g o s  E l n ö k  u r  !
M é ly e n  t i s z t e l t  C ongressus  !

Egy országos szö ve tség  a z  eg yed ü li e szkö z  a rra, 
m ely  a vendég lősipart érdeklő  fe la d a to k  m egoldására  
képes s  ez  van első  sorban h iva tva  arra , hogy a vendég­
lősök boldogu lásá t e lő seg ítse , részükre mindazon anyagi 
és erkölcsi előnyöket biztosítsa, melyeket egy ily 
nagy és tekintélyes társadalmi osztály tagjainak 
egyesitett ereje képez; megadja nekik azon jogvé­
delmet, melyet som egyes, sem szükebb körű egy­
letek megadni nem képesek ; képessé, elég erőssé 
tegye oly vállalkozások és reformtörekvések meg­
valósítására, melyek egyedül vannak hivatva nagy 
és általános érdekű dolgok életbeléptetésére a köz- 
jótékonyságot oly mérvben s oly módon gyakorolja, 
mely a testület prestigóhez méltó s végre gondos­
kodjék az ipari alkalmazottak minden irányú érde­
keinek olyan hathatós biztosításáról, mely csak akkor 
érhető el, ha egy ily nagy testület összes tagjai egy­
azon utón haladva, közösen elfogadott kötelező egy­
séges elvek alapján járnak el.

Olyan régi s általánosan elfogadott igazságok 
ezek, hogy a legkülönfélébb ipari, kereskedelmi, 
tudományos stb. osztályoknál ma már érvényre is 
jutottak s m a jd n e m  vendég löslparunk a z  eg yed ü li, m ely  
érd eke in ek  ilye tén  m eg véd ésérő l n em  g o n doskodo tt. Ma­
gántisztviselők, borkereskedők, tejtermelők, kereske­
delmi alkalmazottak, ügyvédek, orvosok, középiskolai 
tanárok, művészek, írók, hírlapírók ma már mind­
mind országos szervezettel bírnak, egyedül csak mi 
vagyunk azok, kik eddig országos szövetségünket 
megalkotni képesek nem voltunk.

Pedig sem az alkalom, sem a lelkesedés nem 
hiányzott hozzá! Csakhogy az alkalom elmúlt, a 
lelkesedés detlo!

Emlékszem, mily nagy volt a lelkesedés ország­
szerte, mikor Sladler Károly, iparunk e lánglelkü 
előharezosa, az 1885-dik évben Budapesten tartott 
első országos congressuson az „Első m a g ya r  o rszágos  
ve n d ég lő s-szö ve tség  s ze rv e zé se  és m űkö d ése  r e n d s za b á ­
ly á t“ az általa kontempláit hatalmas konczepczió- 
ban örökké feledhetlen gyönyörű beszéde kíséreté­
ben előterjesztette!

„Az önbecsülésben  c s írá z ik  a m e g b e c sü lte té su , igy 
szólott ama emlékezetes beszédében, s mert mind­
azon nemes és magasztos czélokat, melyek tisztán 
kiforrva, egységes és harmonikus képben éltek már 
akkor is nagy lelkében ..e g y e tem es  e l já r á s* alapján 
tárgyalva még „a cseké lyebb  loká lis  k é r d é s i e k e t is 
közügygyé akarta tenni, az országos szövetség 
megalkotásában találta az erre vezető egyedüli 
helyes utat.

Azt mondja továbbá Sladler: „Az eg y es  egyén  
tá r sa d a lm i k ife jlő d é sé n e k  fö fa k to ra  a z  e g y le ti  s zö v e t­
kezés , a z  ö ssze ta rlo zó sá g  é rze té b e n  és a kölcsönös k i ­
eg é sz íté sb en  r e j l ik •*, ez képezte akkori beszédének 
kiinduló pontját, s erre alapította ő az általa 
kontempláit szervezetet, alapszabály-tervezetet,rend­
szabályt. amelyek külön-külön, de összetartozósá- 
gukban is oly tökéletességgel voltak megalkotva, 
hogy bárkinek bármikor, sőt még ma is mintául 
szolgálhatnak.

Nem is kell mondanom, hogy a congressus 
egyhangú lelkesedéssel fogadta a tervet. Mit is te­
hetett volna egyebet! Hiszen a kép, amelyet Sladler 
Károly akkoriban festett, oly elragadó; a jövő, me­
lyet Ígért oly dicső volt, hogy azért még annak 
is. kit némi skepszisz fogott el, akaratlanul is lel­
kesednie kellett. Hogy is ne, hiszen mindenről ami 
bennünket érint, oly bölcsen, okosan gondoskodott 1

A szövetség hat osztályában az elnökségi, pénz­
ügyi, közvetítési, nyugdijügyi, tanonezügyi és regalc- 
ügyi osztálya iban mindenről gondoskodva volt, ami 
csak iparunk érdekébe vág.

Én bizonyára nem óhajtom az Önök türelmét 
túlságosan részletekbe menő detailokkal igénybe 
venni, de mivel az országos szövetség ügye most 
újra aktuálissá válik, magával a tervezettel beha­
tóbban kell foglalkoznom.

Úgy emlékszem, hogy közvetlenül a congressus 
után, a központi igazgatótanács megalakulván, a 
maga kebeléből, mint végrehajtó-bizottságot, a 
budapesti iparlarsulat választmányát küldte ki. E 
végrehajtó-bizottság elkészítvén az alapszabályokat, 
1887. évi július hó 1-én ezek kapcsán szétküldte 
a belépési nyilatkozatokat.

Álljunk meg itt. Az a körülmény, hogy 1885-től 
1887-ig, tehát két évre volt szükség alapvető mun­
kára, bizonyára sokaknak fog szemükbe ötleni. 
Nekem nem! Tapasztalatból tudom, megtanított

*') K jelentést lapunk legközelebbi számában egész 
terjedelmében közöljük.

rá az élet, hogy nagy alkotásokra nagy idő kell. 
Egy olyan nagyarányú és hatalmas tervezetnek 
részletes kidolgozására, hogy az czéljának minden­
ben megfelelhessen, időre, nagy körültekintésre 
volt szükség, hogy az a hozzáfűzött követelmények­
nek mindenben meg is feleljen. És meg is felelt!

Ha én most 13 év múlva figyelemmel tanul­
mányozom Sladler Károly 1885-ben készült dol­
gozatait, melyeket kegyes volt az ügy érdekében 
rendelkezésemre bocsátani, csak csudálni tudom 
azt a bölcs előrelátást, amely munkálataiban meg­
nyilatkozik. Minden, a mi azokban foglaltatik, még 
ma is helyes és jó ; minden, mit szükségesnek 
mond, ma is égető szükség; minden, mit a meg­
valósítás érdekében proponál, nemcsak hogy még 
ma is megállja helyét, hanem egyúttal az egyedüli 
mód is. Nem kell azon ma sem egy jottányit 
változtatni.

Mielőtt azonban a Sladler-féle szövetségterve- 
zetről, melynek elfogadását —■ a nyugdijügyi rész 
kivételével határozati javaslatomban ajánlani 
is fogom, bővebben is szólanék, rövidke történelmi 
visszapillantást kell vetnem, hogy az oly kedvező 
körülmények közt megszületett szövetség csecsemő 
korai halála fölött röviden elelmélkedhessem.

Mondtam, hogy az 1885-iki lelkesedés csak 
szalmaláng volt, a központi igazgatótanács végre­
hajtó-bizottságának két évi munkája vízbe csöppent, 
füstté vált.

Miért ?
A rhodusi pont miatt, ahol a régi rómaiak

szerint nagyot ugrik------ a kutya. A hasonlat egy
kicsit sántít, ugyan, de ha az utóbb említett házi­
állat helyett a másik rhodusi nevezetességet, e 
sziget kolosszális szobrát említem fel. Önök látni 
fogják rögtön, hogy e hasonlattal a vendéglősök 
kolosszális indolencziájára, nemtörődömségére czél- 
zok, amely miatt már annyi nemes eszme, köz­
hasznú igyekezet siker nélkül maradt

így  történt most is. A végrehajtó-bizottság 
minden igyekezete hajótörést szenvedett, a belépési 
nyilatkozatokat czukorral sem lehetett kicsalni a 
vendéglősöktől, noha a szövetségi alapszabályok 
10-ik §-ának értelmében minden vendéglősre csak 
1 frt évi tagsági-dij eseti volna, olyannyira, hogy 
a végrehajtó-bizottság 1888. évi márezius hó 20-án 
tartott ülésében, tekintettel arra, hogy a vidékről 
mindössze 149-en jelentkeztek, az alakuló köz­
gyűlés egybehivását elhalasztotta. Aufgeschoben, 
aufgehoben! Elhalasztva, agyoncsapva! A jelent­
kezések sehogysem akartak szaporodni, a halasztás 
állandóvá vált s az is maradt 1896-ig.

Ekkor történt, hogy • drága Hazánk ezeréves 
fennállásának ünnepét ültük. A nagy nemzeti lelke­
sedésből, mely népünket, élén felséges Urunk 
királyunkkal áthatotta, hagyományos hazafisággal 
vettük ki részünket mi is, és hogy a szebbnél-szebb 
ünnepélyek sorozatát erőnkhöz képest mi is minél 
tökéletesebbé tegyük, megtartottuk mi is a magyar 
vendéglősök Il-ik országos congressusát. A millen- 

I niumi ünnepségek azonban csak a lk a lo m , s nem 
in d ító  ok voltak a congressus egybehivására. Okot 
szolgáltatott erre mindaz a panasz, tengersok baj, 
óhaj. reformvágy, amik az 1885-iki congressus 
egybehivását tették szükségessé, sőt azóta még csak 
szaporodtak. Stadlcrnek elégtételt adott az: Élet. 
Azok, kik cserben hagyták; azok, kik miatt el­
keseredett lélekkel vonult vissza áldásos tevékeny­
sége színteréről: a vidékiek  voltak a zo k , k ik  e z t  a 
m á so d ik  co n g ressu st k ívá n tá k  s úgyszó lvá n  k i  fo r s z íro z ­
tá k s megérhette, hogy azok, kik a szövetségbe be 
nem léptek, m a g u k  tű z té k  n a p iren d re  an n a k  m in é l  
előbbi m e g a lk o tá sá t. Hja! Most. már ég a föld a 
lábunk a la tt!

A közbizalom engem, érdemetlent, tett meg ekkor 
az országos szövetség és nyugdijegyesület elő­
adójává, igy van azután szerencsém önöknek ez 
ügyben ma is referádát tarthatni.

Lelkemből örülök, hogy most nemcsak tervek­
kel, hanem két nagyjelentőségű pozitív dologgal 
kezemben jöhetek Önök elé. A szövetség két nagy 
tényezője már megvalósult. M icsoda —  kérdik Önök 
— hogy le h e t a z , hogy szövetség  n incs, de a z , a m i  
an n a k  ré sze it a lko tja , m e g va n ? Felelek Önöknek. 
Lehet. Lehet, mert a Végzet és a Sors siettek 
segítségünkre.

A végzetnek köszönhetjük, hogy megajándéko­
zott bennünket s iparunkat egy oly providencziális 
férfiúval, mint Glück Frigyes, ki szivében határ­
talan lelkesedéssel és ügybuzgalommal, agyában 
gazdag tudással, tapasztalattal, kezében-markában 
egy óriás erejével évtizeden túl húzódott fáradal­
mak és küzdelmek árán a mi érdemes vezérünk 
G u n d e 1 János támogatásával, eg ym aga  vé g ezte  el 
a z t  a m u n k á t, m e ly e t e lvég ezn i 2 0 — 3 0 .0 0 0  vendég­
lősnek le t t  volna kötelessége.

Ok megtették a magukéi! Lelkűkben emelt ön­
érzettel töltheti őket el az a tudat, hogy dűlőre  
v itté k  és m e g v a ló s íto ttá k  a p ín c zé rs za k o k ta tá s  ügyé t 
úgy, ahogy azt jobban senki nem tehette volna, 
s ez által nemcsak a vendéglősiparnak, hanem 
magának a hazának is oly óriási kulturális szol­
gálatot teljesitettek, amely ezer és ezer müveit 
tanult ifjút fog az ország jövő nemzedékeinek adni.

Ilyen nagyarányú, közhasznú intézményt létesi- 
teni évszázadokban is csak egyszer nyílik alkalom. 
Ezt az alkalmat úgy használták, mint senki más. 
H ajoljunk m eg  e lő ttü k, de  u tá n o zzu k  Is Ő ket!

A szö v e tség  m á so d ik  része , m e ly  Időközben  szö v e t­
ség né lkü l m e g v a ló s u l ta  vendéglősök országos nyugdíj-  
eg yesü le te .

1882-ben történt, hogy néhány lelkes vidéki 
pinezér mozgalmat indított egy országos pinezér- 
nyugdijegyesület létesítése iránt. Közülök kettő: 
Tóth Endre szegedi és Tóth Kálmán annak idején 
szabadkai főpinezérek megérdemlik, hogy róluk 
név szerint is megemlékezzem. A pinezéreinket 
jellemző gyors lelkesedés okozta, hogy a szót csak­
hamar tett követte, s már 1894-ben megtartották 
Szatmár-Németiben az l-sö  országos nyugd ijeg yesü -  
le ti  ko n g resszu s t. Elismeréssel kell felemlítenem, 
hogy a szaksajtó kezdettől fogva önzetlen lelke­
sedéssel állott a mozgalom támogatására és hogy 
ettől fogva F. Kiss Lajos és Than Gyula hírlapírók­
nak nagy részük van abban, hogy az ügy mm 
került le a napirendről. Több haszna — a rend- 
szertelen s mindenütt más módon történő gyűjté­
seken kívül — ezen első congressusnak nem volt. 
miglen 1895-ben a s ze g e d i l l - ik  orsz. nyugd ij-co n -  
g ressus már pozitív munkát végezhetett, amit az 
ezen congressusról felvett tartalmas jegyzőkönyv 
is bizonyít.

A szegedi congressus alkalmával a „ B udapesti 
p inczT P egylct* , a '^B u d a p esti kávésseg éd ek  köre* és a 
„B u d a p e sti ká véssegédek b e teg seg é ly zö  p é n z tá ra * Sze­
geden megjelent tagjai a jövő kongresszust Buda­
pestre hívták egybe, melynek elnökségével engem 
tiszteltek meg.

Nekem, kinek ugyanokkor már az a megbi?" 
tásom is volt, hogy az 1S9G-diki országos vendég­
lős congressus határozata folytán egy országos 
vendéglős szövetség keretében létesítendő nyug­
dijegyesület tervezetét készítsem el az eredetileg 
Szombathelyre tervezett és most itt folyó congres- 
susára, akkor, mikor az 1897-diki nyugdij-congres- 
sus elnökségét szívesen fogadtam, mi kétségem sem 
forgott fenn aziránt, hogy igy kell tennem, mert 
az alkalmazottak és főnökök, szállodások, vendég­
lősök. kávésok, kávéssegédek bevonása a nyugdíj­
ügyre csak hasznos lehet, annak megvalósulását 
csak előmozdíthatja, s mert meggyőződtem arról, 
hogy a nyugdijegyesület kellő pártolás mellett meg­
valósítható, életképes és kellő ellenőrzés mellett 
erkölcsi és anyagi garancziát is nyújt, érintkezésbe 
léptem a budapesti vendéglősök tiszteletreméltó 
ipartársulalával. melynek erkölcsi és nagylelkű 
anyagi támogatását is megnyertük. így történt, hogy 
a budapesti congressuson, melyen a budapestin kí­
vül a debreczeni, székesfehérvári stb. ipartár­
sulatok is képviselve voltak, nemcsak az ere­
deti ezim és jelleg változott meg, s nemcsak jelen­
tékeny és czélszerü alapszabály-változások eszkö­
zöltettek, hanem elértük azt is, hogy a S ta d le r - fé le  
te rv e ze tb e n  k o n te m p lá it  n y u g d íjin té zm é n y  eg y  csapásra  
m e g v a ló su lt, a z z a l  a kü lö n b sé g g el. hogy je le n té k e n y  
erő forrásokka l gyarapodva, m o s t m á r  n e m c sa k  ven d ég ­
lősök, h a n em  a kávésoknak, p in e zé re k  és k á v é sseg é d ek ­
nek is  n yu g d ijeg yesü le tévé  vált.

A jó  Végze t a d ta  te h á t n ekünk Glück F rigyest és  
G undel J á n o s t. hogy m eg o ld já k  a p in e zé r-s za k o k ta tá s  
k é rd é s é t;  a j ó  Sorsnak kö szö n h etjü k  v iszo n t, hogy m egvan  
nyu g d ijeg yesille tü n k .

Már most mi a feladatunk ezek után ? Nem 
éb, mint az »Országos Magyar Vendéglősszövet- 
« minél előbbi megalakítása a Sladler Károly 

1885-iki tervezete alapján.
Indokolttá teszi ezt azon körülmény, hogy:
1. A rega leadók, a mint ezt tegnap is kifejtet­

tem. még mindig súlyos teherként nehezednek vál- 
lainkra, már-már tökéletes végromlással fenyegetve 
bennünket;

2. hogy az I ta lm é ré s i jo g o k a t a m. kir. pénzügy- 
igazgatóságok rendszer nélkül osztogatják boldog­
boldogtalannak, nagy kárára iparunknak, a melybe 
ily módon szédelgők, csalók lopódzkodnak üzleti 
nyereségvágytól indíttatva:

3. hogy a s ze sze s  ita lo k  k ism ér té kb en I e láru sitá sa  
még mindig korlátlanul folyik s károsít bennünket 
napról-napra legvitálisabb érdekeinkben;

4. hogy iparunk immár két Ízben a m. kir. 
kereskedelmi minisztériumhoz intézett s alaposan 
indokolt memorandumaink daczára a k é p e s íté sh e z  
k ö tö tts é g e t mai napig sem tudta magának kivívni;

5. hogy mi intézkedés illetve biztosítás sem tör­
tént az iránt, hogy a vasú ti vendéglőke t, ne üzleti 
nyereségre spekuláló vállalkozóknak, hanem becsü­
letes, iparukat éveken át tanult vendéglősöknek 
adják bérbe;

fi. hogy a h e lykö zve tité s  ügye még ma is telje­
sen rendezetlen állapotban van és pedig úgy a 
fővárosban, mint a vidéken, s hogy a segédek — 
pinezérek és kávéssegédek — ez iránt életbe lép­
tetett mindennemű intézkedése ... ez ideig -— tel­
jesen eredménytelen maradt;

7. hogy a s zo lg á la ti  p ra g m a tik a — vagyis a fő­
nök s alkalmazottai közt levő jogviszony — minél 
előbb egyöntetű törvényes megalkotást nyerjen ; s 
ennek keretében a ta n o n c zk érd és is megoldassák, 
még pedig nemcsak a szakképzettséget megadó 
o k ta tá s , hanem erkö lcs i és s z e l le m i nevelés biztosí­
tása által (Stadler-féle tervezet 4. és 5. pont);

.. 8. az i(iRgs.nforgalom em elése is működésünk 
állandó programmpontját képezze.

E kérdésben teljesen egyetértek a S ta d le r Ká­
roly által 1885-ben felhozott indokolással, annyi­
val is inkább, mivel, a mint ezt az 1896-dik con-



gressuson kifejtett cm, a székesfővárosi és egyes 
vidéki nagyobb szállodákat s vendéglőket hatá­
rozottan európai színvonalon állóknak tartom és 
tudom, s mivel ezek az idegenforgalom előmoz­
dításának hathatós segédeszközét fogják képezni

Mindezeknél fogva a következő javaslatot ter­
jesztem a t. congressus elé:

A Debreczenben 1898. évi május hónap 
12-dik napján tartott Ill-dik Országos Magyar 
Vendéglős-Congressus határozatikig kimondja 
miszerint a congressuson képviselt s a többi 
ipartársulatok bevonásával az .Országos Magyar 
Vendéglős-szövetséget* életbe lépteti.

A szövetség létesítése érdekében a S t a d 1 e r 
Károly által 1885-ben alkotott ügyrend értel­
mében a központi igazgató-tanácsot megalakítja 
s annak tagjaivá S t a d l e r  Károly elnöklete 
alatt ötven tagot választ meg.

A központi igazgató-tanács végrehajtó-bizott­
sága tisztének elfogadására a Budapesti szállo­
dások, vendéglősök és korcsmárosok iparlársula- 
tát, illetve ennek választmányát kéri fel

A congressus a szövetség minolelőbbi léte- I 
silhetese czéljából a végrehajtó-bizottságot telj- { 
hatalommal ruházza fel s felkéri, hogy a szervezés | 
könnyítése czéljából a vidéki ipartársulatok el- j 
nökségeivel, mint a szövetség expozituráinak | 
természetes fejével közvetlenül haladéktalan érint- , 
kezésbe lépjen.

A költségeket a Budapesti venédglős-ipartársu- j 
lat a vidéki társulatok kölcsönös szavatosságúnak : 
bi/.íositásával, előlegezi s a részarányos kiadásukat j 
— hiteles kimutatások kapcsán — negyedév, n- j 
ként követeli be a vidéki ipartársulatoktól.

És most midőn másodízben voltam szerem vés | 
az Önök érdeklődését és figyelmet igénybe venni, j 
azon kéréssel fordulok Magyarország összes ven- : 
döglőseihez, hogy vezéreinket: Gundel Jánosi, Stadler , 
Károlyt és Glück Frigyest iparunkat előmozdító j 
munkálataikban lelkünk egész melegével támogas- j 
suk, de mindenekfőlött őket kövessük, mert na­
gyon kevés ipartesteddé van az országnak, a mely 
három ily kiváló egyéniséget szerencsés kebelében 
tisztelhetni.

G u n d e 1 János elnök a jelentés előterjesztése 
s nyomtatott példányainak a jelenlevők közt tör­
tént szétosztása után, köszönetét mond Bokros­
nak. amiért oly lelkes odaadással, buzgalommal 
és áldozatkészséggel működik ez ügyben s felkéri 
a congressus nevében, hogy jövőre is igy foly­
tassa munkálatait, mig e szép eszme meg nem j 
valósul.

S e r e s s  Márton indítványozza, hogy a nyug­
díjügy érdek ének további előmozdítására a fő- 
városban »A Vendéglős*, a vidéken pedig a deb- | 
reczeni .Közérdek* hivatalos lappá tétessenek.- j 
A komáromi küldöttek indítványait a végrehajtó- 
bizottságnak adták ki tanulmányozás czéljából.

G u n d e l  János elnök végre lelkesítő beszé- i 
det tart. meleg szavakban emlékszik meg a deb- i 
reczeniek ritka vendégszeretetéről, a congressus | 
szép, ritka, páratlan lefolyásáról, a melyet be- I 
rekesztettnek jelent ki.

Délben a budapestiek látták vendégül a debre- 
czenieketa Bika-szálloda nagytermében. A pompás 
menüt ezúttal is számos teíköszöntö fűszerezte, 
a melyek közül G u n d e l  János, V e t é s s y Béla, 
Dr. B e n e d e k  János. H a u e r Bertalan slb. 
beszédeit említhetjük fel.

Este sikerült majális fejezte be a nagyerdőben 
a debreczeni szép napokat. f . K iss  Lajos

K ép ein k h ez .
Boczkó Sámuel, a mi diszelnökünk. Hideg a 

debreczeni, begombolkozik a .külföldi* előtt, de 
akit megszeret, az meg van szeretve. Minket sze­
retnek, hát odaadták azt, akit ők mindnyájan egy­
formán szeretnek. S aki két évtizedet meghaladó 
működése közben a kölelességteljesités embere volt, 
ember a szó legmagasabb eszményi értelmében, 
akit munkájában egy nemes s z í v  sugallata vezet, 
készségesen lett díszei nőkévé a mi congressusunk- 
nak. mert vallásos lelke parancsolta, hogy ha azok, 
akik őt tekintik vezérüknek az emberszeretet hu­
mánus munkájára hívják, neki e munkánál hiá­
nyozni nem szabad. Férfikora delén egy évvel 
ezelőtt fénynyel ünnepelte meg nagy Debreczen 
huszonöt éves működése jubileumát, most egy nap 
alatt egy cselekedettel, hozzászerezte az ország 
egyik legtekintélyesebb iparos osztályának háláját 
és tiszteletét, kik az ország minden részéből össze- 
seregelve, nevét, hírét, emlékét messze fogják 
magukkal vinni. Ha a város, mely az ő idejében 
közreműködésével lelt nagygyá, hálás elismeréssel 
fizeti önzetlen munkásságát, mi az ország szállo­
dásai, vendéglősei, kávésai s alkalmazottai bizo­
nyára hálásan fogunk mindenha visszaemlékezni 
azokra a napokra, a melyeket a mi ügyünknek 
szentelt.

Bokros Károly. Literatus korcsmáros volt min­
dig, a mellett a legnagyobb idealista. Ha valami 
közérdekű dologról van szó, az neki mindjárt fáj, 
ha nem is öl bántja, ha nem is ö bánja. El-hal 
a maga szakmájáért, és szolgálja azt hűséggel, 
becsületesen, szóval-tettel egyaránt. Nincs a ven­
déglősöknek olyan mozgalma, melyben részt nem 
vett volna; lia ő nincs, aligha jutunk el Debre- 
czenig. Nekünk büszkeségünk, de a székes-főváros 
pinezérei a magukénak tartják. A budapesti nyug- 
dij congressuson oly méltósággal vitte az elnöki 
tisztet, hogy a debreczeniek is odakinállák azt neki. 
Persze, hogy elfogadta. Elfogad az mindent, ha a 
közérdekről van szó, de ha elfogadta, be is tartja. 
Olyan kél beszédei, mint az ó debreczeni két elő­
adása, arany bel ükkel kellene megörökíteni. Nem 
ismer tekintélyt, magát som adja annak, ami előtt 
meghajol az: a vendéglősök érdeke. Azt szerelné, 
hogy minden vendéglő egyúttal egy boldog család 
hajléka legyen. Most nyugodtan fog bizonyára 
visszavonulni, hogy ne jusson neki is az elisme­
résből, de ha lenni kell majd szükség lesz rá, bi­
zonyára olt lesz megint.

*
Dr. Benedek János. I )ebrec.zeni magyar cm- j 

bor, húzódozik minden ünnepeltetés s a nyil­
vánosság előtti lömjénezéstől. Szeret dolgozni s 
ha a dolog sorsa úgy kívánja : kiáll a pódiumra 
— kötelességérzetből, de a maga személyét előtérbe 
tolni nem akarja. Idestova 11- éve forgatja a tol­
lat, ha nem azért mindig restelkedik, ha a saját 
nevét nyomtatásban kell itt vagy amott olvasnia. 
1863-ban, tehát a híres neves nagy szárazság ide­
jében született (amit czelzas nélkül jegyzek meg), 
a híres debreczeni kollégiumból került Budapestre, 
a hol ügyvédi diplomát szerzett. Irodalmi téren 
már 1880-ban kezdet! működni s ifjúsága idejé­
ben valamennyi előkelő fővárosi s vidéki szépiro­
dalmi lapba dolgozott. 1886-ban adott ki egy kötet 
költeményt, melyről Szana Tamás, a jeles kritikus, 
a ’Nenizct*-tározójában elismerőleg, nagy dicsé­
rettel nyilatkozott. 1893-ban újabb kötetet adott 
ki »Tábortüzek* czimmel, s az irodalmi körök 
általános elismerését vívta ki. Fiatalabb éveiben, 
1881-től 1886-ig a budapesti kereskedő ifjak tár­
sulatának volt titkára s oroszlánrésze volt a keres­
kedő ifjak 1885. évi augusztus 20-án megtartott 
országos congressusánnk munkálataiban, ő szer­
kesztette a vasárnapi munkaszünet behozatala iránt 
az országgyűléshez intézett kérvényt, melyet Irányi 
Dániel párlolólag terjesztett a ház elé s Baross 
miniszter ismert vaserélvével meg is valósította az 
annyira fontos és üdvös intézményt. Éveken keresz­
tül munkálkodott azután mint hírlapíró s a „Deb­
reczen* politikai napilap munkatársa Jelenleg ügy­
véd Debreczenben s az ottani véndéglős-iparlár- 
sulnlnnk jogtanácsosa s mint ilyen vett részt az 
1897. évi budapesti nyugdij-congressuson. Titkára 
az iparos ifjak társulatának, jogtanácsosa a keres­
kedő iljak egyletének, ügyésze Debreczen sz. kir. 
varos fogyasztási és italadó hőkezelő hivatalának, 
titkára a . Csokonai-kör* irodalmi társaságnak, a 
debreczeni ov. ref egyház presbylere, egyházmegyei 
képviselő.

*
Hauer Bertalan. A debreczeni vendéglősök 

fiatal elnöke, napszámosa a debreczeni congressus 
ügyének. Ha a szentesi, csongrádi fiú. ki ma élet- 
ős tettereje magaslatán áll, a másik sorról álnéz 
az Angol királynőre, vagy gondos kézzel látja el a 
tanya dolgát, meg lehet elégedve magával. Csak 
jó dolog az, ha az, ki maga is 44 évig előkelő 
szállodás, annak neveli a fiát is. Élőink mondták 
ezt, s igazuk is volt, ők nem láttak nagyra. A 
Rambovszky-iskola nevelése, ki 10 éven át a Szik 
szayban, a Mav. pályaudvarának vendéglőjében, 
végre az Angol királynéban Szegeden, Balaton- 

! füreden futotta meg a pinezérkedésnek összes grá- 
i dúsait, mig az önállóság Parnasszusára jutott a 
I mármaross/.igeti Korona-szállodában. Debreczenben 

1895. vette át az Angol-királyné-szállodát, a hol oly 
tevékenységet fejtett ki, hogy ma már alelnöke a 
debreczeni vendéglös-ij.arlarsulatnak, a mely léte- 
sülését. az ő buzgó lelkesedésének s odaadásának 
köszönheti. A mellett ideális lelkű ember, aki 
nemcsak az ipartársulat érdekeit szolgálja párat­
lan ügybuzgalmával, de magánéletében is nemes 
és emelkedett. Rajongásig szereti nejét Vrublovszky 
Zsófiát, ki neki a leghívebb felesége, munkájának 
osztályosa, és ha nem volna Debreczen egyik leg­
szebb asszonya, bizonyára bátran lehetne a leg­
szorgalmasabb korcsmárosnéja, ki életét egészen 
az üzletnek szenteli.

*
Kovács Dezső. A debreczeni pinczéregylet 

alapitója, hat év óla annak elnöke, a nyugdij- 
egyesületi mozgalomnak kezdettől fogva egyik leg­
kiválóbb bajnoka. Pinczér. Első pillanatra úgy 
látszik, mintha a közönséges sablon szerint, szabva 
állana előttünk, de ha figyelemmel kísérjük életét 
s működését, úgy látjuk, hogy nem az ismeretes 
typus, hanem egy olyan ember áll előttünk, ki a 
maga czéltudatos munkájával olyan poziczióra 
küzdötte fel magát s pedig oly eszközökkel, hogy 
a minta-pinezér jelképének bátran állítható oda. 
A »szegény ifjú* története ismétlődik az ibrányi 
gyermeknél, ki elhagyottan áll s az anya gon­

dos vezető keze nélkül lép ki az élet küzdő­
terére, fárad, dolgozik, küzd az élettel, mig végre 
diadalmasan kerül ki a küzdelemből, tengernagy 
munka, megpróbáltatás és küzdelem árán. Az 
ibrányi háztól a máig hosszú az úl. Egy jó asz- 
szony (Dr. Flegmáimé) szerelő szívvel pótolja a 
»Dubi« boldogult anyjának helyét, s gyermekifju, 
ki a régi Koronában, a váradi Bazárban, a buda­
pesti Magyar Királyban Minderlcin idejében s egyéb 
helyeken szerzett lapassztnlalok illán lép csak érett 
férfikorban az önálló tevékenység terére. Itt anya­
gilag tőnkre megy, újra pinczér lesz, mig végre
— most — általános köztiszteletnek s becsülés­
nek örvendve, olyan állást foglal el Debreczenben, 
a milyent kevés pinczér az országban. S ép abban 
van érdeme, mert élete megmutatja, melyik az ut, 
a mely oda vezet, a hol a pinezérek megkapják 
azt, a mit még sok helyütt nélkülöznek: a társa­
dalmi pozicziót.

*
Millekker Lajos, az országszerte hírneves 

»Arany-bika , szálloda igazgatója. S ez sokat mond, 
mert a »Bika« nemcsak arról híres, hogy nemes 
Debreczen városa építtette fel olyan fényűzéssel, a 
melyet csakis a czivisek büszke városa engedhet 
meg magának, hanem arról is, hogy ami a beren­
dezésen kívül a higiénikus követelményeket illeti
— mondjuk például elég jó, sok friss levegőt
— fejedelmi bőkezűséggel van ellátva. A miről 
különben ő nem tehet. A képéről egyébként azt 
hihetne az ember, hogy a nagybotos debreczeni 
kollégiumban Iliást magyaráz vagy mathematikát 
tradál, ha nem tudnók, hogy a jókedvű korcsmaros, 
fia a híres verseczi Millekkernek, aki már 22 éves 
korában maga vezette az apja által alapitolt jó 
hirü szállodát. 1896-ban családi ügyek miatt szál­
lodáját, mely az ő vezetése alatt felvirult, eladván, 
Debreczenbc ment, a hol a »Bika* szálloda igazga­
tását vette át s vezeti nagy szakértelemmel s gaz­
dag tudásával. Kudvencze a debreczeni publikum­
nak s miként Steuer Budapesten, úgy ö Debre­
czenben a helyi sajtó derék munkásainak saját 
külön princzije. Egy alkalommal életrajzát kérték 
tőle, megírta egy sorban: »A Bika-szálloda igaz­
gatója, egy derék vendéglősnének s két aranyos 
gyereknek neveletlen apja « (Azt azonban, hogy 
ez a vendéglősné Debreczcnnek egyik ünnepelt 
szépsége, nagy ravaszul nem irta bele.)

«■
Nérey Dezső, a liires Kamuion jogutóda. Ha 

Stadler a nyugdijegvesület eszméjének apja, Nérey 
volt bizonyara nevelő kertésze a gyenge csemeté­
nek. A szatmári 1894-diki congressus óta, a mikor 
a nyugdijegvesület eszméje más helyből s más 
formában ugyan, de uj életre ébredt, Nerey Dezső 
volt az. aki a nyugdijegycsülelben a lelket tartotta. 
Nem könnyű munkája volt, mig a május 11-ig 
elérhetett. Czinikus gáncs el nem kerülte, lmlátlan 
gvanii meg nem kímélte, hogy hiúság vezeti, hogy 
gyenge kézzel nagyol mer. A következmények 
Debreczenben fényesen beigazollak, hogy a gáncs 
indokolatlan, a hiúság a levegőből kapott volt. 
Négy éven át szakadatlanul dolgozni, megküzdeni 
tudatlan részvétlenséggel, lelkesedni és lelkesíteni, 
erőt önteni a bátortalan csüggedöbe, bátorítani, 
aki elkedvetlenedik, nagy és erős munka, ember 
kell oda. S ő embernek bizonyult. Soha nem 
csüggedő lélekkel dolgozott, fáradt a nyugdijegye- 
sülclérl, mely bizony elomlóit volna a szegedi 
congressus után, bátor kis csapatot szervezett ma­
gának, a melylycl törhet lenül küzdött, mig elér­
hette azt, miután oly soká vágyódott: a sok con­
gressus után az első közgyűlést. Ez is volt az ő 
legszebb napja.

*
Privitzer József A debreczeni vendéglősök­

nek, pinezéreknek, a pinezérek betegsegélyző-pénz- 
tárának, a congressust előkészítő bizottságának, az 
önálló m un kás-bulegsogélyzö-pénztárnak pénztá­
rosa Tehát specziális Ümánczkapnczilás, debreczeni 
kollegáink Wekerléjo, aki o tisztét bizonyára nem­
csak azért viseli, mert népszerűsége nagy és be­
csületessége kipróbált, hanem azért is, mert a maga 
szénáját — lévén önálló vendéglős nagyon jó 
karban tartván, a debreczeniek bátran bízzák rá 
a magukét is. S ez annál nagyobb érdem, mert 
budapesti születésű lévén — csak 1871. év óla 
van Debreczenben - eleinte a tartózkodó cívisek 
a »külföldi«-nek tekintették, s csak utóbb »vették 
be*. Népszerűsége nagy, s mivelhogy nagy Debre­
czen városához nagyon hozzzászokott, eszeágába 
sem jut Budapestre visszakivánkozni. Dolga jól 
folyván, csak egy kívánsága van saját, debreczeni 
szójáráshoz alkalmazott kijelentése szerint: „Bár 
tetézné Isten különben boldog családi életemet 
legalább egy pár gyermek bírásával.“

*
Stadler Károly. A nyugdijogyesület eszméjé­

nek apja. O volt az, aki az 1886-diki Magyaror­
szágon első országos vendéglös-congressuson az 
életbelépte!endő országos szövetség keretében már 
egy országos nyugdijogyesület létcsitésél felvette 
Beszéde, a melylycl a nyugdijogyesület létesítéséért 
lelkesedéssel szállott síkra, még ma és emlékeze­
tében van azoknak, akik hallották. Azóta 13 év 
múlt el! A mit a lelkesedő hallgatók nem tudtak, 
nem akartak, azt imo tudta és kierőszakolta az.



ólet és tapasztalat. Stadler a mikor látta, hogy 
minden fáradsága kárba vesz, elkeseredett lélekkel 
vonult vissza a közéleti tevékenységről 1887-ben. 
Most azonban, midőn 10 év múltán láthatja sze­
relő gonddal ápolt eszméjének megvalósulását, újra 
eljött közénk, hogy örvendő lélekkel tegye meg az 
utolsó kalapácsütést azon a büszke, hatalmas épü­
leten, a melynek alapját, alapkövét ő rakta le. 
Micsoda érzés tölthette el az ő gyengéden érző 
szivét, május 11-dikén? Ne kutassuk. Ö, akit pol­
gártársai osztatlan szeretető, becsülése és tisztelete 
környez; akit nem bánt a hiúság, de a jót is ti­
tokban gyakorolja, látva azt, hogyan térnek vissza 
pályatársai ahhoz az Igéhez, a melyet ő hirdetett 
nekik először, régen, tizenhárom évvel ezelőtt.

Aki a királyi kitüntetést fiókjában őrzi, nem-e 
gondolta magában hálatelt szívvel a gondviselés 
irán t: Exegi monumentum . . . .

*

Steuer Sándor. Az 1897-diki congressus társ­
elnöke és a kiküldött fenntartó bizottságnak tagja. 
Mint ilyen egyike azoknak, kik talán legrövidebb 
ideje állanak a nyugdijegyesület eszméjének szol­
gálatában, ami azonban szereplésének jelentőségét 
éppen nem kisebbíti. Hogy őt, ki a budapesti ká­
véssegédek botegsegélyző-pénztárának elnöke, a 
budapesti kávésipartársulat választmányának pedig 
egyik legtekintélyesebb tagja, a nyugdíj-egyesület 
eszméjének és czéljai szolgálatának megnyertük 
Bokros Károly és Nérey Dezső érdeme. Hogy köz­
tünk van, bízvást remélhetjük, miszerint szavának 
súlyával és kiváló tekintélyével rendkívül hasznos 
szolgálatokat fog teljesíteni, a mire nemcsak állá­
sánál és társadalmi helyzeténél, hanem nagyfokú 
műveltségénél fogva egyformán van hivatva. A 
budapesti kávéssegédek belegsegélyző-pénztárának 
alapítása óta elnöke, s csakis az ő fáradhatlan 
buzgalmának köszönhető, hogy ezen intézmény, 
daczára annak, hogy a főnökök és kávéssegédek 
legvitálisabb érdekeit érinti, fennáll az intézmény 
iránt tanúsított indolenczia daczára. Steuer Sándor 
a székes-főváros legkedveltebb kávésa, a mit leg­
jobban illusztrál, hogy New-Yorkbeli iró és mű­
vész-vendégei »princzi« néven beczézgetik

Dr. Solti Ödön a nyugdijegyesüleli szervező­
bizottságnak, s az 1897-ben kiküldött fenntartó­
bizottságnak jogtanácsosa. A nyugdijegyesület ér­
dekében kifejtett tevékenységét legjobban jellemzi, 
hogy kiterjedt ügyvédi prakszisa daczára aránylag 
rövid idő alatt nemcsak a nyugdijegyesületi alap­
szabályokat dolgozta ál, hanem az 1897-diki con­
gressus után azok a miniszteri helybenhagyását 
is kieszközölte. Nagy Ítélőképességéről s tehetsé­
géről legszebb bizonyítékul szolgálnak a minden 
tekintetben kifogástalan alapszabályok, valamint 
mindazon munkálatai, a melyekből kifogás nélkül 
az ügy iránti szeretet és lelkesedés beszél. Mind­
ezekben, menten minden sablontól, eredeti felfogás 
és tervszerű munkálkodás vezetik, a mely nem 
aspirál hangos elismerésre, hanem szerényen meg­
elégszik a jól teljesített kötelességekkel járó fel­
emelő önérzettel. Szem előtt tartva az eshetősé­
geket, munkálatait oly lelkiismeretes körültekintés­
sel és minden apróságra egyaránt kiterjedő gond­
dal végezte, hogy bizonyára nem koczkáztatunk 
sokat, ha azt mondjuk, hogy azt a szerepkört, 
a mely a nyugdijegyesület megalkotásában oly 
tudással és oly becsülettel töltötte be, melyért 
méltán járt neki azon osztatlan elismerés, mely őt 
és működését a debreczeni napok alatt kisérte. 
Reméljük, hogy a jövőben bőven lesz még alkalma 
érdemeit gyarapítani. Mert hogy el nem eresztjük 
közülünk — — az biztos.

•»
Mezőteremi Vetéssy Béla. A debreczeni nyug- 

dij-congressus lelke. Self made mán. Mindent ma­
gának köszönhet, másnak semmit. Más az őseire, 
vagyonára, czimére büszke, ő arra, hogy dolgozik. 
Azért kereskedő lelt, hogy sokat dolgozhassák. De 
ezzel a foglalkozással sehogysem tudott megbarát­
kozni Lelke valami magasabb után vágyódott. 
Nem tudott kalmárlélek lenni, alkudozni még ma 
sem tud. Az ilyen embernek legjobb a hivatal. 
Oda is ment s ma Debreczen sz. kir. város rendőr­
fogalmazója. Most azután dolgozhatik újra. Vezeti 
a város katonai és illetőségügyi osztályát, alelnöke 
az iparos ifjúság önképzö körének; ellenőre az 
iparos ifjúság belegsegélyző-pénztárának; vezér- 
titkára a munkás-betegsegélyző-pénzlárnak; titkára 
az iparos-tanoncz-iskola felügyelő-bizottságának; 
titkára az ácsok, a hentesek ipartársulatának; tit­
kára a vendéglős-ipartársulatnak; titkára a pin- 
czéregylolnek; igazgató-tanácsosa a polgári taka­
rék és hitelintézetnek; alapítója és elnöke a deb­
reczeni első magyar jótékony asztaltársaságnak. 
Mindezen egyletek virágzását ügybuzgósága és 
szakavatoltsága által nagyban ő mozdítja elő, de 
különösen tekintélyes szerepet viselt a pinezér- 
egylet újjászervezésében és ügykezelésében. Szor­
galmas, fáradhatlan népszerűsége nagy, szerény­
ségé még nagyobb. Ezért a pár sorért talán csak 
nem haragszik?

BUDAPESTI PINCZÉR-EGYLET.
Pályázat.

A Budapesti Pinczér-Egylet pénzbesze­
dői állásra ezennel pályázatot hirdet.

A feliételek az egylet irodájában meg­
teli miliőtök.

Iroda : IV., Vármegyeház-utcza !), 1. em., 
hová a pályázatok beküldendők.

Helyiség-változtatás.
Figyelmeztetjük lapunk igen tisztelt, olvasóit, 

előfizetőit és hirdetőit, miszerint

„A Vendéglős" és a „K ávési|)ar-Szakközlöny‘‘
szerkesztőségre és kiadóhivatala

f. 1898. évi május 3-tól kezdve

a IV, kér, Kecskeméti-utcza 5, sz,
alatti házba helyeztetnek át, s hogy ennél­
fogva ezen naptól kezdve mindennemű kül­
demények, kéziratok, előfizetési dijak stb. ide 
lesznek beküldendők.

Tisztelettel
W agner József,

>A Vendéglős* és »Kávésipar Szákközlöny* 
laptulajdonos szerkesztője.

A budapesti szállodások, vendég­
lősök és korcsmárosok ipartársu­
lata minden hét pénteki napján 
reggelit tart, és pedig :

Május 20-án: Hoffmann Henrik, VI. kei'., 
Kirúly-ulcza 100.

Május 27-én: Schartner János, VII. kér., 
Almássy-tér l.

Június 3-án: Hanzély Ferenc/., VII. kér., 
Almássy-tér 4.

t-as-4 -«a»*
Kitüntetés. G l ü c k  Frigyest, a Pannonia- 

szálloda tulajdonosát, a budapesti pinczértanoncz- 
szakiskola alapítóját és felügyelő bizottságának 
elnökét az O r s z á g o s  I p a r e g y e s ü l e t  leg­
utóbb tartott közgyűlésén i g a z g a t ó s á g i  t a g g á  
választotta. A midőn e fényes és jól megérdemelt 
kitüntetéshez, amely diszére válik egyúttal a ven­
déglős-iparnak magának is, őszinte szívből gratu­
lálunk, nem mulaszthatjuk el megjegyezni, hogy e 
tényt annak idején argumentumnak fogjuk fel­
használni amellett, hogy a vendéglősipar olyan 
ipar, amely méltó arra. hogy a képesítéshez kötött 
iparágak közé soroltassák!

Idősb Karikás Mihály f . A székesfőváros régi 
typikus vendéglőseinek sora mindinkább ritkul. 
Most újra kidőlt egy a régiek közül, eredetiségre, 
vonzó tulajdonságaira nézve a legelső talán mind­
annyi közt. Karikás Mihály meghalt. Ki nem ismerte 
vájjon az öreg Karikás Miska bácsit, a Kispipa 
híres korcsmárosát ? Bizonyára alig van Budapesten 
olyan ember, aki vendéglőbe jár étkezni és legalább 
egyszer meg nem kóstolta volna Miska bácsi jóizü 
magyaros főzljét. Több mint 50 éve híres korcsma 
a Kispipa, amelynek jó hírét már a negyvenes 
években megállapította az a kis, neves Írókból és 
művészekből álló társaság, amely napról-napra 
vendége volt évente át a Kispipának. Ez a kis kör

vonzotta eleinte Miska bácsi vendégeit, később már 
jöttek maguktól is azok, akik a magyaros kosztot 
és jó italt kedvelik. Az öreg Karikás már régen 
nyugalomba vonult. Utoljára most tiz év előtt 
emlegették sűrűn a nevét, ekkor ünnepelte szakács­
kodásának ötven éves fordulóját, ez az ő régi ven­
dégeinek is ünnepe volt. Összegyűltek a Kispipa 
szűk. füstös helyiségeiben s az öreg jubilánssal 
együtt elevenítették fel a múlt idők kedves és borus 
emlékeit. Azóta csak a piaczra és a vásárcsarnokba 
járt ki az öreg, mert a vásárlást el nem engedte 
volna a világért. Ez szórakozása volt az öregnek, 
más szórakozást nem is keresett, habár telt volna 
a ládafiából. Becsületes szorgalmával jó módra 
tett szert, de azért hasztalan nógatták, hogy szebb, 
tágasabb helyiséget rendezzen be. Erről tudni sem 
akart. Már én innen csak egyszer költözöm ki — 
mondogatta — de a mostaninál még szükebb helyi­
ségbe! És úgy történt, amint mondotta. Hetven* 
kilencz éves korában elköltözött csakugyan még 
szükebb helyiségbe, négy keskeny deszka közé. 
Halálát három fia, Lajos, Mihály, Gyula és nagy- 
kiterjedésű rokonság gyászolják. Miska bácsi szár­
mazása nem volt magyar, de teljesen magyarrá 
lett. Régebben Ringnék hívták, de már 1848-ban 
Karikás volt a neve. A szabadságharezban is részt 
vett és rabságot is szenvedett. Nagyra volt a sza- 
kácsmüvészetével és gyakorta emlegette, hogy a 
Ringok ősi foglalkozása is a szakácskodás volt. 
Egyszer aztán néhai Komócsi József, aki a Kispipa 
törzsvendége volt, ki is derítette, hogy Polikrates 
gyűrűjét is Miska bácsi őse vette ki ama bizonyos 
hal gyomrából s akkor kapta a Ring nevet. Ezen 
aztán jól mulatott az öreg Karikás is. A főzlének 
olyan Ilire volt, hogy csak nemrégiben Ferenczy 
Ida udvarhölgy, a királyné társalkodónéja, a Kispipá- 
ban rendelt ebédet a királyné számára. Az öreg 
a sört nem kedvelte. Nem magyar embernek való, 
mondogatta és sört nem is tartott sokáig, csak 
újabban, vendégeinek a kívánságára tartott palaczk- 
sört készletben. Az öreg ritkán betegeskedett. Most 
is csak rövid ideig volt beleg. Májbaja volt és ez 
vitte a sírba. A megboldogult földi maradványai 
folyó évi május 15-én helyeztették örök nyugalomra 
a kerepcsi-úti sirkertben. Áldás és béke hamvaira!

Borhamisítók megbüntetése. A bortörvény 
szigorú végrehajtása tárgyában kiadott uj rendelet 
üdvös hatása most már egyre jobban érezhető. A minap 
két fiumei bornagykereskedöt ítéltek el mesterséges 
borok forgalomba hozatala miatt; az egyik YValluschnig 
Rudolf, a másik pedig Pick Izidor. Mindaketlöre bebi­
zonyult, hogy ismételten nagymennyiségű Ausztriából 
származó mesterséges bort hoztak forgalomba s ezért 
a fiumei kormányzó mindakét nagykereskedőt fejenkint 
300 — 300 forint pénzbüntetésre Ítélte s ezenfelül az 
eladott mesterséges borok árának megtérítése fejében 
YValluschnig Rudolfot 12.000, Pick Izidort, pedig 11.000 
forintnak a törvény értelmében a fiumei szegényalap 
javára leendő fizetésére kötelezte, li két ítélet követ­
keztében tehát Fiume város szegényalapja 23.000 írttal 
gyarapodott. Ha a törvény végrehajtása így halad, nem­
csak a bortermelők, a tisztességes borkereskedők és a 
fogyasztó közönség, hanem az ország szegényei is áldani 
fogják e törvényünket, a melynek erélyes végrehajtása 
első sorban Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter 
érdeme.

Égetett mandola. ‘/a font édes mandolát hideg 
vízben megmosunk, száraz ruhával jól megszántunk, 
hogy teljesen száraz legyen, nem túlságosan meleg kály­
hára tesszük s ott fakanállal többször keverjük. Azután 
egy font kemény ezukros rózsavízzel és ezitromlével 
főzzük, még pedig úgy, hogy a rózsavízbe egy fél rúd 
pulverizált vaníliát adunk előzőleg. Ha a ezukor jól fö, 
a mandolákat beleszórjuk és ezüstkanállal gyorsan meg­
keverjük. Ha valamennyi azután czukorral lesz bevonva, 
lehetőleg egyenként kiveszsziik őket s vízzel nedvesített 
tiszta falapra tesszük. Ha a ezukor rajtuk kihűlt, vala­
mennyit újólag rózsavízbe mártjuk, amitől fényesek, kí­
vánatosak lesznek. Fahéjt vagy 2 teás kanálnyi csoko­
ládét is adhatunk hozzájuk, ha épen úgy tetszik. Vala­
mennyi ily módon elkészített mandolának ize kitűnő.
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Mindazon melyen tisztelt uraknak, kikkel 

szerencsém volt Debreczenben a megtartott két 
congressus alkalmával megismerkednem és ré­

szükről a legmesszebb menü előzékenységben 

részesültem, fogadják ez utón hálás köszöneté- 
met és biztosításomat, hogy ezen szép napok 
életein még visszalévö napjain mindég éber em­

lékezetemben fognak maradni.

Mély tisztelettel llhitjner j j ó i s c f .
Vendéglős* szerkesztője és kiadója.



Az ezredéves országos kiállításon

konyha-berendezést, vörösréz-edényt,

k áv éh áz i tű zh e ly ek  507° fűtési m eg takarítással
ajánl mindennemű rézműves-munkát, 

valam int sa ját szabadalma szerint készített

kávé- és teafőzőgépeit
legjutányosabb áron pontos kivilel mellett

G A L L I K  L A J O S  r é z m ű v e s ,
Budapest, VII., dohány-utcza 6.

J a v í t á s o k  é s  c z in e z é s e k  y y o v s a n  e l k é s z í t ­
t e t n e k  é s  j u t á n y o s  á r o n  s z á m í t t a t n a k .

W F ' Ó csk a  v ö rö s i’óz n ap i á ro n  m e g v ó te tik  v a g y  
b e c se ré lte tik .

niiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiim tiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiim

I Eladó vagy kiadó I
I s z á l l o d á n a k ,  vendég lőnek , ] 

k á v é h á z n a k ,  I
|  vagy bárm i czélra alkalm as adómentes 1

I földszintes ház szép kerttel |
| villanyos megállónál. |
í Czitn a kiadóhivatalban. |
ÍTI 111 11111111111II11111111111111111U1111H111111111111111111II11II11111111111111111111111111111111111111ÍT

Legjobb m inőségű
alpacca- és china-ezüstárukat

ajánl

H E R R M A N N  J . L .
cs. és kir. udv. és orsz. érczáru gyári raktára

B u d a p e s t ,  I V .  v á c z i - u t c z a  2 4 .

Evőeszközök, bors- és só­
tartók , leveses - 1 sészék, 
eczet- és olaj-állványok, 
kenyérkosarak, tálczák, 

serpenyők, kancsók, 
asztaldíszek, jiyertyatar- 
tók, állóvillárok stb. stb.

Teljes berendezései; szállodák, vendéglők 
és káwéházak szántára.

16 nagy  k itü n te té s  a  legnagyobb k iá llítá so k tó l.
A lapitta to tt 1819. évben.

Gőz-m osó-intézet

BUDAPEST,
V I. V ö rö s m a r ty  u tc z a  4 7 /a .

Ajánlja az igen tisztelt szállodás, vendéglős 
és kávés uraknak m o d e rn  g ő zm o só -in téze - 
t ő t ,  teljes jótállást vállalván az átadott fehér- 
nernüek épségéért.

Mérsékelt árak.
Az in té z e t 

20  év ó ta  á ll  fenn 
s csak a múlt évben

Bővebb
felvilágosítás

Ing-yen
és bérmentve.

ROHITSh
v  SAVANYUVIZ

a  le g k e lle m e s e b b  iz ü  íid itö  i ta l  é s  m in t  g y ó g y s z e r ,  
t a p a s z t a la t  s z e r in t ,  f e lü lm ú lh a ta t la n  h a tá s ú  e m é s z t é s i  
z a v a r o k ,  é t v á g y h iá n y ,  g y o m o r -  é s  b é lh u r u t  e s e te ib e n  
s  a z  iv a r s z e r v e k  h u r u tjá n á l .  V á l t ó lá z a s  v id é k e k e n  a

JCüttl J iv a d a r
porczellán-nagykereskedő, cs. és kir. udvari szállító

Budapest, íDorottya-utcza 14.
I c i á L l l i t á u s o D a .  3 s i t n j L 3 n . t e t T r e _

Ajánlja legálisakban felszerelt raktárát kávéházi, vendéglői és szállodai czikkekben,
melyekben úgy forma mint mintára nézve mindég a legnjabbat nyújt.

F e s té s z e ti m ű terem  : V I .  k e rü le t, ^ r a d i-u te z a , s a já t  h ázb an .

V 0T  }Civánatra szívesen szolgál árjegyzékkel és mintákkal. " * 0



/ / / < / / / / ?

T Ö R L E Y  J Ó Z S , é s T s. a

-— - . ^ y i v v / / r s s / r ? / ?
(  B u d a p e s t . )

THÉOPHILE ROEDERER&C0

VINS DE CHAMPAGNE

R E IM S

MAISON F0NDÉEen1864

MAGYARORSZÁGI KÉPVISELŐ :

S alacz N ándor B udapest, v„ júzsef- tér n. sz.

£efkovits  testvérek
t e l s e -  é s  d .á l s ó - g '3 7 - á r o s o l s :

B U D A P E S T ,  V I , K ir á ly -u tc z a  3 6 . szám.
Ajánljuk különleges gyártmányúinkat, úgym int: két márványlappal felszerelt fordítható teke­
asztalainkat karambol- és bábjátékra szabályozva a legbiztosabb és legkönnyebb zárókészü­
lékkel. Gyártunk továbbá : stabil karambol és báb (kégli) teke-asztalokat, dákókai, I'ranczia 
módszer szerint, elefántcsont-labdákat és minden e szakba vágó munkákat. Elvállalunk teljes 
kávéház-berendezéseket a legdíszesebb stylszerii kivitelben úgy saját mint adott rajzok szerint.

Az ezredéves k iá llítá so n
a kiállítási

nagy érem m el k itü n te tv e .

rc/. ca s z ta lo/, á tli á zás a

v a ló d i T u t f l r  - /n y itó v a l 

a Iv f/jn fányosabbuu  to l- &  

jrs itte tnv li.

Rég'i teke-asztalok lég'- 
.jobb kivitelben, valamint 
dákok és elefántcsont­
labdák készíttetnek v. 
ú jak ra  kicseréltetnek.

Mi Dr. Ludwig: Willibald m
m
m
#
m

első n a g y m a ro si pezsgö-pinezészete
ajánlja elismert kitűnő minőségű v ó d je g y z e tt  pezsgő  b o r ú i t : #

§
m
mP réda T r o is -r o s e s .

m
m

A R A N Y C S E P F E K  (G oldtropfen) k a p h a tó k  
az  eg ész  M o n a rch iáb an , m in d e n  e lső ren d ű  fű sze r- 

csem ege-, vendég lő  és k á v éh á z i üzle tekben .
m

K é p v i s e l ő  :

m MŰNKÉ  JÁNOS
m IX ., L ő n y a i-n tcz a  9, a jtó  1. W

;#

it» •(> .i. .1. ... .!. .1. .1. 4. 4. .1. «*. ,1. .1, «T* *|i .K ik rr> ti* .1, •!> .k «k <k

Védjegy

Elismert legjobb gyártmány.
Kaphaló Budapesten és vidéken a legtöbb füszerkere .kedésekben. 
M a g y a r o r s z á g  l e g n a g y o b b  g y á r a .

Gyár: Budapest, Vili,, Szentkirályi-utcza 8,

FI FEMÁRU-GYÁR
R a k t á r  :

BUDAPEST
Kristóf-tér

és

Váczi-utcza
sarkán.

Syártmánijok :
A lpacca-eziist, China-eziist és alpaccából

ú g y m in t :

étszerek , a sz ta lte riték ek  m inden  k iv i te lb e n ;
gyertya- és gyufa-tartók, 

tea-kannák, tea-szürők
111 <m (g.'j n  h á  x t  a 1<.

szállodák, vendéglők és kávéliázak részére .

JCelencjije-casetták.
Szabadalni. tiszta  nickel-főzó'edények.

Képes árjegyzék kívánatra ingyen.
•  • • • • • • • • • • v  J V ;  VY f: t v  tv  t v Í V  ÍV Í V  í v  Í V  Í V  t v  Í V  Vy Í V  Í V  Í V  Í V  Í V  Í V  Í Í Í ^ W '
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w C H R IS TO FLE  & Cie.
cs. és kir. udvari szállítók, 

legmagasabb kitüntetés m i n d e n  kiállításnál.
Magyarországi főraktár

WADLSTEINER F.„-i
üveg-, porczellán-, fayence- és majolikaáruk

gyári raktárában
B U D A P E S T É I T

IV. kér., Váczi-utcza 27. sz. 

Christofle a valódi ezüst egyedüli pótlója.
1 leves kanál 1 «.50 1 máriás-mérő . ... .......... 3.50
2 vilin.................. ... 16.50 1 ezukorpor-kana ... .......... 3.60
2 kés ................. ... 17.— 1 halas-készlet ..... .......... 9.—
2 kávéskanál..... . 8.50 »• palaczkalj .......... .......... 8.50
2 csemege-kés .. 1 m ustártartó .......... .......... 5.50
2 csemege-villa . ... ír. 1 kettős só tarló ..... 2 25
2 csemege-kánál . 1 5. 1 saláta-készlel ... . .......... (> —

leves-mérő ..... .. ő :!() 1 í'elvágó-készlel .......... 7.50
tej-mérő ......... ... 3 20 1 ezukor-fogó .......... .........  1.75
fözel ékes-kan a 1 ... i .- — 1 eczel-olajállvánv .........  15-
kompotos kánál ... 3.50 1 k a b a r e 11-v i 11 a ... . ... ... 1.50

m e m s m

Bo r h e g y i f.
ezelőtt Lápossy F. és társa

p a l a c z k o z o t t  b r ,  ; b ^ ő, l ik ő r ,  c c g n a c ,  r í  i s  l e
fő ra k tá ra

BUDAPESTEN, Gizella-tér 1. sz. (I laas-palota)
ajánlja a legjobb

franczia és magyar pezsgőket,
cognacot és likőröket gyári árakon

lieltöldi borait az első hírneves bortermelőktől a log- 
jntányosabb áron szolgáltatja.

V id é k i m e g ren d e lés ek  gyorsan és pontosan le ljes itte tnek .

Eine Kaffeemiihle in bestein ZusLande, die 
auch den KalTee zu feinetn 
Pulver z.erreibl, isi. preis- 

würdig
04T zu verkaufen. -©i

Kecskeméti-utcza 5, bei dér Hausmeisterin.

Hirmann Ferencz é

Q )  r í l

m
P HWWHaiBTiiHI  IftBlBMMMB

erczaru-gyara
Budapest, VII., Csányi-utcza 9. sz.

O  37-á r t

=  sörkimérő-készillékeket =
légnyomással és szabad, lég-hűtővel. 

Elvállal regi készülékek alalakitásal.
v á la s z té k

b or- é s  s ö r -c sa p o k b a n ,
valam int m indennemű szivattyúkban.

Erzeugt Bierschank-Apparate
mitlelst L n f t d r u c k  

mii p a t e n t i r t e m  B i e r k i i h l e r .
Obernimmt die Umánderung a lté r Apparate.

H u o Um JjI

iit ID rin- unit ©tL'vgiprn,
foiuic nűi-r (Vjűffimni'n ^umpru.

KITÜNTETVE
Pécsett 1888-ban

az arany éremmel.

KITÜNTETVE
S zo m b a th e ly e n  18 8 6 -b au

elismerő oklevéllel.

J. Horváth Istváirféle
tyukszemirtó-szer
felülmúl minden eddigi szert, minden­
nemű tyúkszemet, fájdalmat okozó vastag 
bőrrétegeket, szemölcsöket slb minden 
fájdalom nélkül biztosan eltávolít és 
meggyógyít, ha az adóit u tasítás szerint 
liasznállalik, mii. sok száz elismerő­

nyilatkozat bizonyít.

Egy tégely ára használati u ta s ítá ssa l egy korona.
A valódiság szempontjából a védjegy különös figyelembe ajúnllnlik.

Kapható: Roth Fülöp főeláiusitónál Budapest, VII., Erzsébet- 
körut 39. szám, valamint az ország minden borbély- és fodrász-iizlelébcn, 
minden gyógyszertárban u. m. nagyobb kereskedésekben és a készítőnél 
Horváth I.-nél Szt.-Gotthardon.

V iszontelárusitók kereste tn ek , kik árkedvezm ényben részesülnek.

Az „E lső  m a g y a r  r é s z v é n y - s e r f ő z d e ”
kőbányai gyárából a legjobban ism ert régi

ifj. K N ITTE L K Á R O L Y
sörnagykereskedő ezég 

X. kerület, Kőbánya, Hölgy-utcza 18
Telefon GO— IS2. sz.

Minden irányban az elismert legjobb fajtájú kőbá­
nyai sörökéi, többek közöli a kedveli udvari és bak­
sört is szállilja.

Tíz palaczkon felüli rendeléseket a házhoz küldi. 
Viszonteladók engedményben részesülnek.

Arak a vidék számára a kőbányai vasul vagy buda­
pesti hajóállomásra értve:

Ászoksör, 100 nagy  p a laczk  10 írt. 100 kis pa laczk  6 frt. 
Márcziusi sör, 11 7 -
Baksör, > 14 > - , 9 ,
Udvari sör, > 14 » — » , 9
Bajorsör. 13 - 8 »

Teljes liszlolellel

ifj. Knittel Károly.

Aus dér

Erston uiigarischen A ctienBier Brauerei
S X E I N B B U C H ,

liefert nach allén Ricblungen bin, seíl vielen Jahren 
die alt bewiihrte Firma

ifj. KNITTEL KÁROLY
sörnagykereskedő

X .  B e z ir k , K ő b á n y a , H ö lg y -u t c z a  18
Telefon GO— IS2. szám .

Die anerkannt beslen Steinbrucher Biere, so das 
beliebte Hof-Bier als auch Bock-Bier, ins llaus von 
lo Flaschen aufwarts geslellt, zu den coulanlesten l’reisen, 
fül- Wiederverkáufer besonderen Rabatt

Preise für die Provinz: per Bulin ab Sleinbruch, 
oder Scliiffslalion ab Budapest.
Lagerbier. tjrosse 100 StUck p e r  10 fi. kleine 100 Stílek p e r  6 fi,
Marzenbier, » » » • 11 > • » » 7 -
Bockbier, » » » 14 » »  > » * 9 *
Hofbier, >  ̂ 14 » » »  » 9 »
Bayrischbier, » r 13 » 8 »

Achlungsvol!
ifj. Knittel Károly.
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Az igen tisztelt
7̂',

v i d é k i  * & c í f í o 3 c i f $ ,  i ? < m 3 é c j í Ő 5  C2> í v t a  f i a t *

tiszteletteljesen kérjük, szíveskedjenek lapunkra, mely úgyszólván minden budapesti szállodában, vendéglőben és 
kávóházban található és melyet a vendégek is előszeretettel olvasnak, előfizetni.

Mindenféle vidéki tudósítást, mely szakunkba vág, szívesen veszünk és közzéleszünk, ezáltal egyszersmind 
elérve azt, hogy vidéki szakértőink is tömörülnének.

A lap előfizetési ára: egész évre 6 frt, félévre 3 frt, negyedévre t Irt 50 kr.
Az előfizetéseket postautalványnyal kérjük hozzánk beküldeni.

Teljes tisztelettel

„A  Vendéglős11 és „K ávésipar Szakkozlönye" k iadóh iva tala
Budapest, IV

É r t e s í t é s .
Van szerencsénk a „Budapesti Kávésipartársulat“ és a „Budapesti 

Kávéssegédek Betegsegélyző-Pénztára“ t. tagjait értesiteni, hogy a hiva­
talos órák további intézkedésig ezentúl délután 2—4 óráig tartatnak.

B u d a p e s t e n ,  1 8 0 8 .  m á j u s  h a v á b a n .  A.% elnökség.

A budapesti kávésipartársulat tagjai folyó hó 
10-én d. u. 5 órakor Né má i  Antal ipartársulali 
elnök vezetése alatt küldőttségileg tisztelegtek 
P o l ó n y i  Géza országgyűlési képviselőnél, meg­
köszönni néki a kávésok érdekében történt fel­
szólalását a székes-főváros törvényhatóságának 
közgyűlésén. A küldöttség vezetője, N é m a i Antal 
ipartársulati elnök körülbelül a következőket 
mondotta:

N a g y s á g o s  k é p v is e lő  u r  !

Folyó hó 4. és 5-én a székes-főváros közgyű­
lésén tárgyalás alá került a járdafoglalás szabály­
rendelete és a vízmérő órák részben való kötelező 
beállítása. Ha a székes-főváros közgyűlése ezen 
fentemlitett két ügyet úgy fogadja el, mint a 
hogyan azokat a tek. tanács előterjesztette, akkor 
nemcsak a nagy közönségre lelt volna érzékenyen 
káros befolyással, hanem különösen némely ipar­
ágra, úgymint, vendéglősök, pékek, czukrászok, ká­
vésokra stb. És hogy nem igy történt, azt egye­
dül csak nagyságodnak köszönhetjük, mert nagysá­
god volt az, ki észrevette a helyzet tarthatatlanságát 
és ékesszólásával, valamint meggyőző érveivel a 
közgyűlést a tanács javaslatával ellenkező határo 
zatra bírta.

A mennyiben nagyságod az előbb felsorolt 
iparok érdekében, a melyek között a mienk is 
van, - -  nemcsak ez alkalommal mutatta szives 
rokonszenvét, de más alkalmakkor is mindig vé­
delmébe vette a székes-főváros törvényhatóságának 
közgyűlésén, ha azokat valami sérelem fenyegette, 
eljöttünk tehát mint a budapesti kávésipartársulat 
küldöttei, hogy nagyságodnak az irántunk több­
szörösen tanúsított jóindulatáért es pártfogásáért 
köszönetünket nyilvánítsuk. Isten éltesse nagysá­
godat ezen áldásos működésében még nagyon 
sokáig.

Ezután N é rn a i Antal elnök bemutatta a kül­
döttség tagjait, a kikkel egyenkint kezet fogott és 
többeket közülök mint jó ismerőseit üdvözölt, és 
néhány barátságos szót váltott.

A küldöttség tagjai voltak: Né má i  Antal 
ipartársulati elnökön kívül: l’ i k l c r  Annin al- 
elnók, Ma r k a i  Mór ipari, pénsttúrnok, T i h a n y i 
József, H o l s t e i n  Zsigtnond, Cl I a s e r Ffllöp. 
Vi i r ny Jakab ipart, tagok és S z e me r é n y i  
István ipart, titkár.

1898. május 10.
A tavasz enyhe lehelete, mely lágyan suhogva 

remegteti meg a zöldelő lombot, s melynek nyo­
mán a nyár kel felénk, nekünk kávésoknak nem 
uj erőre ébredést s a természet munkájával egy­
idejű tevékenységet, hanem pihenést jelent. Áz 
elegáns kerítések téli pihenő helyükről máris ki­
kerültek a széles gyalogjáróra s fényesre kifestve, 
aranyozva — ezüstözve várják, hogy beletegyék
— — — a kertet. A járdára állított kerek asz­
talkák mellé azután letelepednek a kávéház typi- 
kus vendégalakjai, kiknek hosszú sorát világos 
nyáriruhás, ragyogószemü s viruló arczu leányok
— asszonyok tarkítják.

Az álmos déli órák után úgy 5—6 óra táj­
ban megtelnek a csinos alacsony székek s kalei- 
doszkopszerüen tárul elénk egy-két órán át a 
délutáni nyári közönség, mely amint leereszkedik 
az est, ép oly gyorsan tűnik el. ki a szabadba, 
mint a milyen gyorsan jött.

De ha üzletünk ajtajában állva, az előttünk 
elrobo.ó fogatokat, a szabadba igyekvő népet 
nézzük s üzletünkből felénk ásít az üresség, épen 
nem fog el bennünket poetikus hangulat. Kár ugyan
— nem is tesszük — a nyári rossz üzletek felett 
panaszkodni, ez már igy van, segíteni azon nem 
lehet, hanem jó lesz. ha szabad nyári időnket, 
bátran vakácziónknak mondhatjuk — arra hasz­
náljuk fel. hogy elkészítsük téli tevékenységünk 
programmját.

A mikor téli tevékenységünk programmjának 
megállapításáról beszélünk, sietünk kijelenteni, 
hogy ezt a tevékenységet csakis a kávésok össze­
ségének képviseletére egyedül hivatott ipartársulat 
által gondoljuk kezdeménvezendőnek. Tudjuk, hogy
— bár jogunk de nem hivatásunk ez irány­
ban az ipartársulat számára irányt szabni, hisz 
a legutóbbi közgyűlés is bizonyítja, hogy a Mar­
kai-féle indítvány elfogadásával a társulat refor­
mok elfogadására való hajlandóságát élénken do­
kumentálta — mégis azt hisszük, hogy e refor­
mok. ha velük 84 éves ipartársulatunkat uj élet­
erőre akarjuk ébreszteni, nem szorítkozhatnak 
egyes paragrafusok alkotmányos utón megengedett 
megváltoztatására, hanem ki kell terjeszkedniük 
ipartársulatunk lényegének alapos átalakítására, 
hogy az a megváltozott viszonyokhoz és a modern 
kor folyton változó igényeihez képest nemcsak 
mint erkölcsi testület álljon a kávésipar érdekei­
nek szolgálatára, hanem az egyes érdekeit is 
előmozdítva, az ezen viszonyból önként kelet­
kező benső erővel fűzze az ipartársulathoz.

Az 1868. évi XVI. törvényezikk a kereskedelmi 
és iparkamarákról kimondja, hogy ezen intézmény 
a kereskedelem és ipar érdekeinek előmozdítására

van hivatva. E törvény gondoskodott arról, hogy 
az egyes iparok specziális érdekei vagy általá­
nos ipartestületekben vagy — amint ezt a fő­
városban láthatjuk — szak-ipartestületekben nyer­
jenek kifejezést.

A budapesti kereskedelmi és iparkamara f. évi 
május hó 7-dikén választotta beltagjait s az arra 
vonatkozó felhívásban hiában kerestük iparunk 
képviselőit a megválasztásra ajánlottak névsorá­
ban. Nos, e körülményben mi a kávésipar sérel­
mét látjuk. El vagyunk ugyan rá készülve, hogy 
e kifogásunk ellen azt fogják vetni, hogy a kávés­
ipar nem képesítéshez, hanem csak joghoz kötött 
ipar s igy a kamarában, ahol a testületek s nem 
társulatok — képviseltetésre jogot nem formál­
hat; ámde ezen állítás ellen részünkről kijelentjük, 
hogy a hivatalosan jelöltek közt nemcsak ilyenek 
vannak, hanem olyanok is vannak, akik nem 
képesítéshez kötött iparágat űznek és máskülön­
ben is az a d ó  és j o g s z o l g á l t a t á s ,  a s z a k ­
o k t a t á s .  az  i p a r  t ö r  v é n y  r e v í z i ó j a ,  a 
mu n k a -  é s t a n v i s z o n y r e d e z é s e ,  a z i p a -  
r o s o k  n y u g d í j - ü g y e ,  mind oly dolgok, a 
melyek a kávésipart is érdeklik.

Ebből kiindulva, világossá válik rögtön, mily 
reformokra gondolunk, midőn ipartársulatunk szer­
vezetének lényeges átalakítására czélozunk.

Az adóviszonyok, adó és jogszolgáltatás az 
italmérési illetékek kiszabása szempontjából ép 
ugv érdekelnek bennünket kávésokat, mint a ven­
déglősöket, kik e tekintetben immár háromszor 
foglaltak állást a regáleadók megváltoztatására 
irányított működésükben s eddig már eredménye­
ket is értek el. A szakoktatás kérdését a vendég­
lősök a székes-fővárosban már évek előtt fényes 
sikerrel megoldották s nyugdíjügyüket épen a 
napokban egy oly hatalmas intézmény által al­
kották meg, mely bármely iparágnak becsületére 
válhatnék. A munka és tanviszony a vendéglő­
söknél már régen a rendezés tárgyát képezi s a 
szakoktatás általánosítása által szerveztetni is fog. 
Nálunk e tekintetben sem történt valami.

Jól van-e ez igy s kell-e segiteni, azzal foglalkozni 
czélja e soroknak. S azértminderrŐl a jövőre többet.

F. K iss  Lajos

A „Budapesti kávésipartársulat" 
társasvacsorája.

A »Budapesti kávésipartársulat* f. évi május 
hó 6-dikán a városligeti Weingruber Ignácz-féle 
Café-restauranlhan tartotta utolsó társasvacsorá­
ját, mely látogatottság tekintetében egyike volt a 
legsikerültebbeknek. A kávésipartársulat tagjai, 
tekintettel arra. hogy a vacsora a társulat egyik



Fontos uj találmány
a több államban szab.

. K á r t y a j á t á k  s z á a j e l : a - t á b U '

ih.«í: A iiitóki.s.ik ölni! tekin­
tetre fölismerik emuik itten 
praktikus ős íiaKyt'ontossagu 
voltát. A számkörímön iniiuloii

hatók a mutatók az egyik 
számtól a másikig. E melleit 
a mutató minden továbbítás 
után koppanást ballat, miáltal 
a játékosoknak a hallás utján

De eltekintve attól, hogy a kártvajátszók k 
_Tartl“- ős Bl»itnudle•-játékok" alkalmával igen nagy ürüiii 
használják a számjelzcí táblákat a hosszadalmas irkálás holyott, 

nagy liasználhatóságukat különösen a kávén, vendéglős ős 
"  , mert a számjelző táblák haszna-

valamint a gyors romlásnak alávetett papír- ős palatáblák \ 
lása, de legkiiltímisehbon ezek kezelésével ős használd 
járó. piszkolás, kézmosás stb.

Mindezen ki vili még az a i<’> tulajdonságuk is van a s 
jelző tábláknak, hogy romlásnak egyáltalán ninesenek alávetve,
minthogy erős főmből k,’— ..........
nagyobb i

i alkatrészük 
évek során átnagyobb gonddal állitatik elő; úgy, b ... 

csekélyebb javítás nélkül használhatók. Megjegyzendő egyben 
az is, hogy az egyes alkatrészek, mint a mutatók stb. is folyton 
kaphatók, melyek bárki által könnyű szerrel kiesorőllietők.

Egy pár kártyajáték-számjelzö tábla
gjp ára, 3 forint,

együtt. Csomagolás külön 10 kr. 
pénz előleges beküldése vagy utánvét

m ellett'.

Naciy István feltalálója és kizárólagos elárusítója
a si k á r ty a já tá k -s z á m je lz ő  táb la
feltalálója és kizárói;

BUDAPEST, VII., Gsöraörl-ut 69. sz.
F ő ra k tá r : KERTÉSZ TÓDOR urnái Budapest, K ristóf-tér.

BOROSS TE S T V É R E K

Acetylen világítási vállalata
Budapest, IV. Harisch-bazár 19.

Készít magyar királyi szabadalmazott
Aeetylen-fejlesztőket,

berendez magánlakásokat, egyes házakat, 
utczákat, nyaralókat, vendéglőket, kávéháza­
kat, gyártelepeket, vasúti és hajóállomásokat 

A berendezés költsége igen olcsó.
A jelenkor legszebb világítása és olcsóbb 

mint a petróleum-világítás.
H a ris -b a z á ri üzletünkben  m eg tek in th e tő  egész nap. 

Aeetylen-fejlesztök raktáron vannak és beren­
dezések azonnal eszközölhetők.

BRAUN

versenyez nemcsak a hazai, de valamennyi külföldi 
pezsgőgyártmánynyal is.

G y á r : K özp o n ti iro d a  :

Velencze (Febérmegye). Budapest, YII!„ Ollöí-ut 60.
Kapható csakis előkelő fűszer- és esemjgeüzletekbm

legkedveltebb tagjának újonnan megnyitott üzle­
tében folyt le, tiszteletüknek és szeretet üknek 

' kifejezést adandó, igen nagy számban jelentek meg, 
és köztük foglaltak helyet szép számban a kávé­
sok üzletbarátai is.

A megjelentek közül a következők neveit sike­
rült feljegyeznünk: Né m á i  Antal ipartársulati 
elnök. L u m n i t z e r Lajos, S,'a col l  á r v György, 
a promontori T ö r l e y  József és társa pezsgő- 
bőrgyár képviselője, B o k r o s  Károly, a kőbányai 
polgári serfőzde képviselője, T i h a n v i József. 
B e r g e r  Leó, bá ró S o l t é n  in a v e r, a Louis j 
Francois és társa promontori pezsgőborgyár kép­
viselője. F i s c h e r  Miksa tojás-nagykereskedő, 
Ki s s  Lajos, G r ü n e c k  Károly. F e k e t e  Manó,
I. II. L Ferrevra, W e i n g r u b e r Ignácz, S chnab 1 
Leó, We i s z  Gyula, W a g n e r  József. S z e me -  

- r é n v i István ipartársulati tikár, S a 1 a c z Nándor, 
a Theophil Boederer és Littke pezsgőborgvárak 
képviselője, K o h n M., M a r k a i Mór ipartár­
sulati pénztárnok, B 1 a u A. Ignácz, a buda­
pesti kávéssegédek helyközvetilője, II o Izei* Ede,
B r ü c k Károly, Á r v a  y 0. Ede, G 1 a s e r Fiilöp,
F 1 e i s c h m a n n Gyula, F i k 1 e r Ármin ipartár- 
sulati alelnök, H o l s t e i n  Ármin ipartársulati 
ellenőr, Ha u n s z  Béla. K u t s c h e r a  Mihály, 
Kl e i n  Lajos, G i n d e r t  Károly jegszekrény- 
gyáros. H o l s t e i n  Zsigmond. Ki s s  M. (Miskolcz), 
F ó l i á k  Sándor. S o h r Mór. G o ld  b e r g e r  
S. K o c h József, V i l i  á n y i. a Schachner, 
ezég képviseletében, S c h a n z e r Samu, W a g- 
n e r  József a hivatalos Kávésipar-Szak közlöny 
szerkesztője és főmunkatársa: F. Ki s s  Lajos.

A vacsora mindvégig a legkedélyesebb han­
gulatban folyt le. A vendégek alaposan megtekin­
tették a minden izében pompás berendezésű, 
kényelmes és nagy fényűzéssel berendezett ét­
teremi és kávéházi helyiséget, mely utóbbiban 
a Mollináry gyalogezred teljes zenekara tartott 
hangversenyt. Az éttermi és kávéházi helyiségek 
a millenáris kiállításból fenhagyott székes-fővá- 
rosi pavillon összes helyiségeit foglalják cl. az 
emeleten pedig nagy csínnal és kényelemmel 
berendezett külön helyiségek vannak berendezve.
A kávéházat Weingruber Ignácz maga vezeti, inig 
a vendéglőt Bokor-nak. a Lukácsfürdő régebbi 
jóhirnevü vendéglőiének adta bérbe, kinek szak­
szerű vezetése mellett az üzlet remélhetőleg nagy 
felvirágzásnak fog indulni. Az ízletes vacsora el- I 
költése után a társaság tagjai a vendéglőből a | 
kávéliázba vonultak.

A tej konzerválása hideg által.
Egy ízben már volt alkalmunk megemlékezni 

egy oly fontos találmányról, mely kávésainkat kö­
zeiről érdekli, és ez a tej fagyasztása, vagyis a tej 
konzerválása hideg állal. Itt közöljük ama érdekes 
közleményt, mely a „Köztelek* tejgazdasági mellék­
letében bőven foglalkozik ezen találmánynyal.

,.E találmány a tejet, e fölöttébb könnyen romló 
élelmi czikket heteken keresztül cltarthatóvá és ez­
által sokkal értékesebbé teszi. Az országos tejgaz­
dasági felügyelőség már kél év előtt vett. tudomást 
Ca s s e  dán mérnök e találmányáról, már akkor, 
mikor az még gyakorlati alkalmazást sehol sem 
nyert s azóta készíti elő a talajt arra, hogy hazánk 
azon vidékein, hol a nagyvárosoktól való távolsá­
gok miatt a tejnek megfelelő értékesítése hiányzott, 
ez eljárás utján szerezhessenek jó piaczol.

Az előbb említett hivatal meghívására e hó (a 
közlemény 1807. október 20-án jeleni meg) elején 
körünkbe érkezeit Koppenhágából a feltaláló Casse 
Frigyes s igen előkelő szakértők elöli bemutatta 
az ö eljárása szerint Dániában konzervált s ide- 
szállitott tejet

Egy 300 literes czinezett vaslemezből készült 
tejtartóban, mely pokróczczal és faboritással volt 
körülvéve, érkezeit meg a konzervált lej, melyet a 
Fünen-szigetcn levő Ullerslev községben ez évi(1897.) 
szeptember hó 19-dikén este 0 órakor pecsételt le 
Vinding Ilarde nyborgi közjegyző helyettese M. 
Jensen, ki ezen hivatalos eljárásáról közjegyzői ok­
mányt adott ki. A t ej szál 1 i t má ny október hó 1-én 
érkezett meg Budapestre s igy 12 napi utat, mintegy 
20.000 kilométert, lett meg nyári hőségben részben 
tengeren, részben vasúton. Ugyanaznap délután 1 0 
órakor a központi tejcsarnok egyik helyiségében 
bontotta fel a feltaláló, miután a megjelentek meg­
győződtek a pecsét épségéről s igy arról, hogy szep­
tember hó 19-ike óta annak tartalma semminemű 
kezelésben nem részesült.

A felbontás előtt meglepetve konstatálták, hogy 
a hosszú út és nagy meleg daczára a tej felületén 
az egész mennyiségnek mintegy 7#-ét kitevő szem­
csés tejjégréteg úszott: ezt a tömeget langyos vízbe 
helyezett edényekben fel kellett olvasztani s az 
olvadékot jégmenles tejjel összekeverni. Ennek meg­
történte után megkóstoltuk a tejet s egyhangúlag 
abban állapodtak meg, hogy Ízre, színre és alak­
jára nézve semmiben sem tér cl a frissen fejt tej­
től. Az országos chemiai intézet vegyésze, Székely 
Salamon nyomban megvizsgálta a tejet s azt kon­
statálta, hogy annak savfoka 34, tehát a frissen 
feji tejével azonos, amennyiben ez 4 0-ig cmelkcd- 
hetik s még akkor is édes tejnek tekintendő. A tej 
felforraltatván, nem ment össze sem azon, sem más

napon. Földolgozlatták annak'egy részét vajjá s 
azt tapasztalták, hogy a czentrifugálása normális, 
a belőle készíteti vaj pedig a legfinomabb lesz.

Casse elmagyarázta a tej ilyetén konzerválásá­
nak alább ismertetett módját és előnyeit. Reánk 
nézve sokkal fontosabb e találmány mint az északi 
országokra, melyek csupa tejtermelő szomszédokkal 
vannak körülvéve s igy nyers tejüket csak saját 
piaczaikon értékesít hetik. Á mi déli és keleti szom­
szédainknál nagy a lejhiány s igy annak ára is 
magas s igy nagy haszonnal járó dolog lenne a 
tejnek délre és keletre való exportálásával érté­
kesíteni.

Ily czélból egy részvénytársaság van alakulóban 
s ez tárgyal a Kitalálóval szabadalmának átenge­
dése végett. Kívánatos tehát, hogy e részvénytár­
saságban a magyar gazdaközönség minél élénkebi) 
részt vegyen. Hogy a közönségnek módjában legyen 
nemcsak a mi véleményünkéi, de a külföldi szak­
tudósokét is megismerni, ez ügyben ideiktatjuk egyik 
legelőke lőbb párisi gazdasági szaklap s egy ottani 
orvosi szakközlönynek hírneves szakegyének tollá­
ból eredt, e találmányról közlött czikkeil.

A tej teljes konzerválása oly hosszú időre — 
írja a ^Journal d’agriculture praliquo* czimü folyó­
irat, hogy az a hosszabb távolságra való szállítást 
és oly raktárakban elhelyezést kiállhassa, melyek­
ből fokozatosan adatik át a fogyasztásnak, döntő 
lépéssel haladt előre. Ugyanabban a Dániában, a 
hol először alkalmazták gyakorlatilag a tejgazda­
sági tudomány legfontosabb felfedezéseit, valósult 
meg a tejgazdaság ezen fontos haladása is.

M. F. Casse dán mérnök találta fel a hideg állal 
való tejkonzerválásnak módszerét, melyet a dán tej- 
gazdasági társulat két nagy lejlelcpén, melyek HiO 
és 170 kilométerre vannak Koppenhágától, 1896. 
évi tavasz óta már alkalmaznak. E városban magá­
ban is lót esitett ugyané társulat egy harmadik te­
lepet is, ahová meg fagyasztott tej'érkezik, hogy ott 
addig konzerváltassék, mig a kiskereskedőknek át 
nem adatik. A telep 30000 liter naponkénti tej­
mennyiség kezelésére van berendezve. Ma 20—25.000 
liter tejet szolgáltat.

(Folyt köv.)

Mit tartalmazzanak ételeink ?
»Erős nemzedék az állam legnagyobb támasza* 

Ez az igazság adja meg a nép táplálkozása ügyé­
nek nagy fontosságát, mert ennek helyes megol­
dásától függ nemcsak az állam, hanem az egész 
emberiség boldogulása is , amin minden egyes 
háziasszony a maga konyhájával hatékonyan mű­
ködhet közre. A következőkben némi útmutatást 
adunk az ételek helyes megválasztására.

A diót etika, vagyis az egészséges és beteg em­
ber táplálásáról szóló tan az utolsó két évtized­
ben oly nagyol haladt, hogy több régi felfogást 
mint elavultat el kellett ejteni, s oly szabályokat 
felállítani, a melyeket senkinek sem volna szabad 
figyelmen kívül hagynia. E szabályok közül a leg­
első az, hogy az embernek táplálásra, főleg zsírra, 
fehérjére és szénhydrátokra van szüksége, sőt a 
tudományos buvárlat egész pontosan megállapí­
totta, hogy mindezekből mennyire van szüksége 
az egészséges embernek, hogy munkaerejét fenn­
tarthassa. Az e tekintetben felállított törvény ér­
téke általános s nem érinti a konyha jogait, söl 
ellenkezőleg az evés tekintetében nagyobb igénye­
kei támaszt az egyénnel szemben, a kinek igényei 
e tekintetben is jóval nagyobbak, mint régebben, 
a nélkül azonban, — és ez sajnos — hogy 
az inyesmesterség számtalan uj és fínomizü ter­
mékei az emberiség egészségén valami nagyot 
lendítettek volna, és naponként van alkalmunk ta ­
pasztalni, mily szomorú, sokszor végzetes követ­
kezményekkel jár a gyermekkori helytelen vagy ki 
nem elégítő táplálkozás és hogy rendszertelen ótel - 
felvétel mennyire képes tönkretenni a gyomort s 
vele együtt az egész szervezetet. Ma már eléggé 
gondoskodunk a fiatal gcnerácziúk helyes táplá­
lásáról és sok helyütt valóságos tanfolyamok van­
nak. a melyeknek az a czélja, hogy az ételek táp­
értékét megismertessék A fiatal leánykák konyha- 
vegyt ant tanulnak s mégis be kell vallanunk, hogy 
a praktikus utón éveken át gyűjtött ismeretek a 
Uieoretikus kiképzésnél mégis csak többet érnek, 
a miből viszont az következik, bog) e kettőt egy­
mással helyesen egyesíteni volna a legczqlszerübb.

A férfi dolga a pénzt megszerezni, az asszonyé 
azt helyesen felhasználni. A legtöbb asszony tudja, 
hogy mily nagy atápértéke a tejnek, tojásnak, vaj­
nak, olajnak, zsírnak, hüvelyes véleményeknek, ke­
nyérnek, burgonyának, cacaonak. De nem kevésbé 
érdekes tudni, hogy tápérték tekintetében milyen 
sorrendben következnek ezek egymás u tán : ser­
téssonka nyersen és füstölve, hamburgi füstölt - 
hús, szárított tőkehal, sajt, cacao, zabliszt, kacsa­
tojás, marhahús, sertéshús, tyúktojás, lyuk, 
galamb, bornyuhus, vadhús, angolna, kaviár, rizs, 
répa, kenyér, spárga, bab, nyers és főtt gyü­
mölcs stb.

A tejben minden a táplálásra szükséges alkat­
rész megvan, s ezért az ember táplálására liosz- 
szabb ideig egymagában is alkalmas, lieteg gyer­
mekek, üdülők, gyomorbajosok hosszabb időn át 
is jól táplálkozhatnak vele, a mig szilárdabb ál-



lományu ételükre térhetnek ál. A hüvelyes véle­
ményeknek is jelentékeny tápértékűk van, különö­
sen ha kellő zsirmennyiséget adunk hozzájuk. A 
halakban is sok a zsir és fehérnye s igy kenyér­
rel vagy burgonyával felette jó táplálékot adnak, 
mely a húst jól helyettesíti, a mire legjobb bizo­
nyítékot a partvidékek viharedzett lakói szolgál­
tatnak, a kiknek étlapján majdnem kizárólag a hal 
szerepel, igaz hogy sokféle változatban. Az ételek 
tápéríékének felismerésére különös ismeretekre 
nincs is igen szükségünk, tele éléskamra sem kell 
hozzá, csak kellő gyakorlat, a meglevők kellő vál­
tozatossá tétele.
@ ® ® ® a

A bor elpárolgása szállítás közben.
11a a bor elpárolgása szállítás közben nem a 

hordóban levő hibák, hanem a fa pórusain keresz­
tül történő természetes elpárolgás folytán áll be, 
az ily elpárolgást a hordóknak különböző anya­
gokkal való bevonása által csak részben szüntet- 
helhetjük meg. Könnyen érthető, hogy a bor 
ily elpárolgásnak különösen szállítás közben van 
kitéve, még pedig eltekintve attól is, hogy bor- 
veszteség a hordóknak szándékos megfúrása által 
is következhetne be, ami annál könnyebb, mivel 
borszállításra rendszerint vékonydongáju hordókat 
szoktak használni, hogy igy a szá llitási költség 
kisebb legyen. Szállítás közben a hordók különben 
is rendszerint erős légvonatnak vannak kitéve, ami 
az elpárolgást szintén elősegíti. Hogy azonban e 
természetes, de ép oly kellemetlen veszteséget, 
mely a bor minőségét is befolyásolja, megszün­
tethessük, vagy a hordó belsejét kell alkalmasabb 
anyaggal bevonnunk, vagy pedig kívülről. Mindkét 
esetben a hordó pórusai eldugulnak. A bordó 
belfelülelének impregnálására természetesen csak 
oly anyagot használhatunk, amely a borral szem­
ben teljesen indifferens, vagyis olyan, hogy azt a 
bor hosszabb behatás után sem oldja fel s nem 
változtatja a bor szagát vagy izét sem. Ilyen anyag 
a tiszta fehér paraffin, amely egyéb pinczegazda- 
sági faeszközök impregnálására is mai napig a 
legalkalmasabb szernek bizonyult. Különösen oly 
esetekben, amidőn finom es drága borok szállítá­
siról van szó, a bordó belsejének paraffinal be­
vonása felelte ajánlatos, Ily esetben az uj hordó­
kat kipároiogtalás vagy kiforrázás által kellően 
éretté — weingrün — tesszük és alaposan kiszá­
rítjuk. Szárítás után a hordónak egész belsejét a 
vasedényben alacsony hőfoknál felolvasztott paraf­
finnal serte-ecseltel egyenletesen és gyorsan bevon, 
juk. E czélra csak teljesen tiszta fehér, transparens. 
alacsony olvadásporitu paraffint használhalunk- 
Minthogy a paraffin gyorsan megmered s ennél 
fogva nem elég mélyen hatol a fa pórusaiba s 
felületes, könnyen leváló rétegben tapad a hordó 
falához, e réteget spiriluslámpa lángjával ujraol- 
vaszljuk, hogy az alatta levő fa is átmelegedvén, 
a paraffint jobban felszívja a maga pórusaiba. 
Miután igy a hordó belsejét paraffinal impregnál­
tuk, a hordót akár azonnal is megtölthetjük a 
borral. Az ilyen hordókat azután nem szabad pá­
rol ogiatni, vagy forró vízzel kezelni, mert ilyenkor 
a paraffin megolvad. Közönséges transporthordók- 
nál elég, ha azokat csak kívülről impregnáljuk, 
például: közönséges olaj festékkel.

Lapunk folyó évi május hó 1-én megjelent 
..Egy kérdés" czinüi közleményre az alábbi feleletet 
kaptuk. Miután mi az „Andealur et altéra pars“ 
elvének hódolunk, e soroknak szívesen adunk he­
lyet, kijelentvén, hogy az ügyet — a mi részünkről 
— ezzel befejezettnek tekintjük.

B u d a p e s t ,  1898. május ö.

T e k in te te s  I V a f /n e r  tTŐXSCf u r n á k
„A Vendéglős" szerkesztőié

H uclnpesten .

A folyó évi május hó :1-én megjelent »A Vendóglös« 
190. száma lapjában, az 1895 — 189ó. években alakuló­
ban volt »Budapesti szállodások, vendéglősök, kávésok 
pinczércinek és azok alkalmazottainak szak- és munka­
közvetítő egynsületénoka utolsó elnökségének egy tagja 
»Egy kérdés« czim alatt felhívást intéz az akkori bizott­
ság elnökségéhez, hogy számoljon be az alakulóban volt 
szervezet anyagi vagyonáról, vegyi az 18116. év tavaszán 
megtartott táncz mulatság körülbelül 100 Irt tiszta jöve­
delméről, de amennyiben ezen közlemény engem mint 
az egyesület irodai alkalmazottéi közelebbről érint 
de különben is az egyesület alakítását én, Braun Sándor 
és Mayerhoffer Ferencz, tűztük k; czélir.ikul és kezde­
ményeztük, minden érdek kizárásával! amit az igen t. 
czikkiró urnák is tudni kell!! van -/erencsém, »nem mint 
felelős tisztikara, hanem mint egyik alakitó, »s á I á r k o- 
d á s u n k r ó k  a következőkben válaszolni, s az igen 
tisztelt szerkesztő urat kérni, hogy egyéni becsületünk­
ről lévén szó, azt becses lapjában teljes terjedelmében 
k ö z z é t e n n i s z i v e s k o d j e n.

Létezik, és léteznek pinezér egyesületek, itt a fővá­
rosban, valamint az ország majd minden nagyobb városá­
ban, csak ép oly egyesületek nem léteznek, moly szak- 
szervezeti alapon csoportosította volna össze a pinezé- 
rek e t; addig, mig ma 3 éve, három igen egyszerű és 
számot sem tevő tagja a pinezéri karnak, ezen eszmét

magukévá tették és nem számítva viszontszolgálatra, meg­
kezdették a munkát, nem kiméivé fáradságot, anyagi ál­
dozatot, hozzáfogtak a szakegyesület alakításához, amit 
sikerült annyira hozni, hogy az egyesülési törvények ér­
tei méhen, működését ideiglenesen megkezdte. Most térek 
rá tulajdonképen a feltett kérdésre, de amennyiben azon­
ban mi is igen elnézük vagyunk, kérem az igen tisztelt 
czikkiró urat, hogy ha netalán az igazság, amit itt ki fo­
gok fejteni, talán nem lenne kedvező reá nézve, minda­
mellett maradjunk meg az udvariasság ' ' htárán belöl, 
amelyet én magam sem fogok átlépni.

Mint már fenn is említettem,a szakegyesület negyven 
nap múlva az alapszabályok benyújtásától számítva, meg­
kezdte működését, közgyűlést hívott egybe, ahol meg­
választotta tisztikarát, s abban a perezben, amelyben a 
tisztikar elfogadta megbízatását, felelős az egyesület 
működéséért úgy anyagi, erkölcsi, de társadalmilag is, 
amit az igen tisztelt czikkiró ur, »az utolsó elnökség 
egy tagja« talán nem is tud?! habár egy kis felelősség 
ö reá is háramlik! — az alakuló egyesület tisztikara át­
vette az egyesület vezetését, a gazdasági ügyeket is! — 
hogy ük hogy gazdálkodtak, az ellen a közgyűlésen kelleti 
volna felszólalni! — az egyesület első helyisége kis 
diófa-uteza Í-. s onnan dohány-uteza 6. szám alá költö­
zött, mindkét helyen 3— 4 szobás helyiséget bérelt, kö­
rülbelül 0 hónapigaz iroda részére fizetéses alkalmazot­
tat tartott, (mert akivel egész nap dolgoztatnak, annak 
csak kell annyit adni, hogy legyen mit ennie) azután 
tessék telefont bevezettetni vagy bérelni, nyomtatványokat 
s körülbelül 10.000 drb körlevelet, 10.000 drb meghívó­
kat nyomatni s annak nagy részét szélküldeni, s ha mind­
ezt összeadta, akkor nem azt fogja kérdezni a t. czikk­
iró ur, hogy hol van az említett 400 frt, hanem hogy hol 
vettük azt az összeget, körülbelül ötször annyit, amit a 
szakegylet fenntartása felemésztett, de hát az igen t. 
czikkiró ur ezt mind nem tudja, na de hát csak egy tagja 
volt az utolsó elnökségnek ! akit azért, mert mindezt nem 
tudja, szintén terhel egy kis felelősség! ezt ugyan ne ve­
gye tőlem rossz néven, mert a mun kát mi akartuk elvé­
gezni, mert a tisztikart csak s* gitségíil hívtuk (amennyi­
ben ez formailag kötelességünk volt).

Az egyesület feloszlatását előidézte, az 1896-ik évi 
május hó folyamán kelt magy. kir. belügyminiszteri le­
irat, ami nekünk kézbesítve lett, s mi június hó 1 1 -én 
délután 2 órakor hatósági képviselet mellett, nyilvános 
pinezérgyülésen felolvastuk, az egyesület működéséről 
és bezárásáról kimerítő jelentést tettünk, amit mindenki 
tudhatott, csak egy oly hanyag tagja az elnökségnek nem, 
aki a közérdekkel egyáltalán semmit nem törődik, ha pe­
dig mégis azt hinné, hogy ezen kimutatásom, ami a napi­
lapokban is megjelent, nem felelne meg a valóságnak, 
kész vagyok önnek akár a sajtó utján, akár közvetlen a 
nyilvánosság elölt, bővebb felvilágosítást adni, ha pedig 
ez sem lenne elegendő, tessék az egész tisztikart a bíró­
ság elé vinni, s ott sáfárkodásunkról bővebb felvilágosí­
tást nyerhet,

Kiváló tisztelettel
Kozm a Zsigm oinl.

^ o . -CD..-03. <£»• ^03.-m . Sa*.

E sk ü v ő . A budapesti kávésiparlársulat egyik 
rokonszenves fiatal tagja, S c h r e i b e r Hugó. folyó 
évi május 15-én vezette oltár elé a dohány-utczai 
izraelita templomban F i s c h e r  Ilka kisasszonyt, 
Fischer Miksa ur s neje kedves és szépnniveltségü 
leányát. Az esküvőn nagyszámú előkelő közönség, 
köztük a vőlegény számos kartársa jelent, meg. 
A magunk részéről őszintén gratulálunk lapunk 
egyik legkipróbáltabb hívének és személye s barátunk­
nak élte e fontos pillanatában, melytől kezdve 
bizonyára a zavartalan boldogság aranyos napja 
hinti feléje ragyogó sugárkévéit.

Halálozás. Lapunk zárlak or Mécsből azon szo­
morú hírről értesülünk, hogy Wi e n  i n g e r  <!. 
József ur, az osztrák • endéglős-szövetség elnöke, 
elhunyt. Nyugodjék békében!

Utschualla. Afrika vad néptörzsei, különösei u 
kafferok, már a legrégibb idő óta előszeretettel isszák a 
sört. Náluk a nők kukoriczábúl és egy hüvelyes \ete- 
ményböl késrdtik a sört. K nyers anyagot addig I agy- 
ják ned» 5 ruhadarabok közt, mig erjedni kozd, azután 
megpörkölik. Erre a malátát megfőzik « az igy nyert 
folyadékot fűből készült fonadékon át megszülik s e r­
jedni hagyják. Erjesztő helyett egy belföldi növény szá­
rának szeleteit használják. A folyadékot fükosarakban, 
a melyek oly sörön vannak fonva, hogy egy cseppet 
sem eresztenek at, hagyják erjedni. Az erjedésnél kép­
ződő habot kanalakkal lementik. Az ilyformán előállí­
tott kaffersör i igyon zsirképzö, a tőle nyert embonpoint-t 
a kafferok az előkelőség legfőbb kellékének tartják, ami­
ért is nagyban isszák a sört, s mindig magukkal is 
hordják for.jtt söröskancsóikat, a melyek mellett, ke­
délyes pipaszó mellett, órákig is elüldögélnek. A sört 
különben kivájt tökhéjból isszák.

Ételizlelő-nő. Egy leleményes párisi nü felette 
eredeti s praktikus eszmére jutott. Kiváló szakácsmüvé- 
zoti ismeretei s jó izérzéke tevén ugyanis, ezen elő­
nyeit akként használja fel, hogy mint izlelönö különböző 
polgári házakba jár el, a hol az elkészített ételek izét 
ellenőrzi s a háziasszonyt vagy szakácsnőt esetleg uj 
ételek elkészítésére is megtanítja. A fiatal és csinos 
özvegy ilyformán már oly nagyon el van foglalva, hogy 
a megbízásokat alig tudja ellátni. Mindenesetre kelle­
mes foglalkozás és nem oly fárasztó, mint a szakácsnóé.

Nedves falak kezelésére felette alkalmas a 
következő eljárás: Mindenekelőtt a falakat alaposan 
megtisztítjuk. 11a erre a salétrom, a melyet rendesen 
használni szoktunk, nem volna eléggé alkalmas, a falat

Járványok idején és minden időben semmi 
som biztosítja jobban az egészségei, mint a 
jó és emészthetókópes gyomor, meg a tiszta 
ivóvíz. Kiváló eszköz erre

_ / a mohai

jR cjlie S -fo rrás
te rm észe tes  széiisavclús ásványvíz,

mint föltétlenül tiszta, kellemes és olcsó 
asztali és étrendi síivanyuviz; dús szénsav- 
tartalmánál fogva nemcsak biztos óvószer 
fertőző elemek ellen, de egyszersmind ser­
kentőleg hat a gyomor szervezetére : emészlö- 
képességet helyreállítja és fokozza, valamint 
minden kóros behatástól megóvja.

— ---- - K edvelt ltorviz. —
A z Ágnes fo rrá s  kezelőségo.

F ő ra k tá r: Édeskuty L. cs. é t k. udvari szállító,
V., Erzsébet lér 8. sz.

Legolcsóbb bevásárlási forrás.

BARTOBCH V. és FIA
porczellán-, majolika-...és kőedény-nagykereskedés

Budapest, VI., Teréz-körut 32. szám
TTj u t c z a s a r k á n . .

Kávékészlet (8 szem.)............... ............ 3. frt tó 1 20 frtig
Teakészlet ifi szem.)................ .......... 3 » 25
Moccakészlet............................... .......... 3 50 25 »
Mosdókészlet................. ............ . . . .  4.— 25 »
1 evőkészlet (26 darabból áll) .......... 6.— 10
t evőkészlet (32 » » i 7 - 11 »
1 cvőkészlel (52 » » , . 12. 15 . 50

m in d  g az d ag o n  f e s tv e  és  a ran y o z v a .

V © iid ó g lő  a s z t a l  - k é s z le  t
(angol duplneros)

Mély tán y ér...................................................darabja 15 kr.
Lapos tányér..................................................  » 1 l »
Csemege tányér.............................darabja 10—12—13
Adagtálacska.................................................darabja 25 »

k-^lny ...............................  • 20 •
L'-vescsésze..................................................darabja 8—10 »
Mártáscsésze ......................... ........... darabja 8—1;* —15 »

» hosszúkás (fél adag)............. darabja 13 »
• > nagy.................... ■ 1» •

Só- és paprika-tarló.......................................  > 1(5
Gyufatartó .......................... ...................darabja 15—10 >

Az összes h á zta rtá si csikkek  
bám ulatos olcsón.

N a g y  ra k tá r .

T e le fo n  5 9  28.
Ezennel van szerencsém a t. ez. szállodás 

kávés és vendéglős főnök urakat tisztelettel 
értesíteni, miszerint VII. kér., király-utczá- 
ban lévő pinczérelhelyező ügynökségi irodá­
mat beszüntettem és mai napon a IV. kér.

Harisbazárban
P O L L Á K  J Ó Z S E F  jóhirnévben álló 
s z á l lo d a i  s z e m é ly z e t  e lh e ly e z ő -  
ü g y n ö k s é g é v e l  egybekötve mint be­
jelentett felelős üzletvezető mindkét ügynök­
séget vezetni fogom.

Tisztelettel van szerencsém még a I. ez. 
főnök urakat értesíteni arról, hogy fenti 
irodában egy külön szolid cselédelhelyezés 
is létezik, melyre a I. ez. becses figyelmét 
erre felkérjük.

Kiváló tisztelettel maradunk:
P ollik  Józse f Liptai Illés
elhelyező főnök. szállodai személyzetek elhelyező

felelős üzletvezető-ügynöke.



smótelten levakarjuk, és 1 : 1 -hez vizüvegoldattal bevon­
juk s száradni hagyjuk. Azután háromszor egymásután 
a következő oldattal bevonjuk: 100  gr. mastix-ot 100 
gr. abs. alkoholban oldunk, 200 gr. vizahólyagot és 
1000 gr. vizet adunk hozzá, az egészet (5 órán át áztat­

juk, olvadásig hevítjük és 100  gr. 50% -os borszeszt 
adunk hozzá. Ezen keverékbe 50 gr. ammoniakgummi 
és 250 gr. 50% -os borszesz meleg oldatát adjuk, ke­
verjük, hozzáadjuk a mastixoldatot. Azután félretesszük, 
öt perez múlva pedig a tűzről elvévén, rögtön felhasz­
nálhatjuk a mázolásra. Minden újabb mázolás előtt az 
oldatot fel kell frissíteni. Ma e bevonat jól megszáradt, az 
egészet olajjal vagy olajlakk festékkel bevonjuk, Ugyanily 
módon szüntethetjük meg a falakon tapasztalható sa­
létrom kiizzadásokat is, valamint a különböző szenny­
foltokat is.

A s z ta lte r i té k . A magasabb társadalmi körök és 
azok, a kiket a sors földi javakkal megáldott, most a 
fővárosban élvezik az élet változatos gyönyöreit, melyek 
között a nagy ebédek és fényes estélyekkel egybekötött 
gazdag vacsorák nem az utolsó helyet foglalják el. Az 
anyagias gondolkodású emberek ugyan a fösulyt arra 
fektetik, hogy van-e sok és jó enni és innivaló, a ké­
nyesebb igényű vendég azonban a formára és külsőre 
is sokat ád. Az okos vendéglősök már rég tudják azt a 
titkot, hogy a szép és választékos teríték eltakarja a la­
koma fogyatkozásait. Azonban a teríték is alá van vetve 
a divatnak és ezért a korszellemmel haladó vendéglős 
kénytelen ezt is figyelemmel kisérni. Újabban a vendég­
lőkben hosszú közös asztalok helyett külön kis asztalo­
kat kedvelik, mely szokás mindinkább meghonosul. Az 
uj szokás több kényelmet nyújt ugyan, mint a közös 
asztal, de avval a hátránynyal bir, hogy a társaságot 
egymástól elkülöníti és kedvez a kasztszellemnek. Az 
asztalkendőt és szalvétákat a szappanszag ellen gyenge 
illattal szagositják. A szalvéták újabban csak egyszerűen 
összehajtva kerülnek az asztalra, mi egész helyes, mert 
nem kellemes ajkunkat olyan kendőhöz törülnünk, me­
lyet előbb ismeretlen kezek czifráztak össze-\ issza. Az 
egyes terítékek között annyi helyet hagynak, hogy köz­
ben 2 tányér eltérjen egymás mellett. Mindjárt terítés kor 
kirakják a fogások számához képest jobbról a késeket, 
balról a villákat, úgyszintén a halhoz szükséges ké< vil­
lát is. Két-két teríték közé só- és bors-, vagy paprika- 
tartót helyeznek. A mustár külön kis asztalra jut és 
csakis a marhahúshoz hordják körül. Ugyancsak a kis 
asztalra helyezik a vizes üvegeket és a vizes poharakor is. 
Szokásban van sokhelyütt a bort, mielőtt az asztalhoz 
kerül, az eredeti üvegekből díszes metszeti üvegekbe 
álönteni, minek azonban csak a nehéz boroknál van 
gvako rlati czélja, t. i. az, hogy a bor alja eredeti üve­
gekben maradjon vissza.

Gefalschter Cognac. Die italienischen Reisendcn 
Márkus Stuparich und Dante Sandrinelli, die seinerzeit 
eine grössere Anzahl Geschaftsleute in geriebener Weiso 
beschwindelten, indem sie denselben einen von ihnen 
selbst erzeugten Cognac, einen werthlosen 1‘anlsch als 
»echte« Marke »Original Cognac Marlelí« aufhaífteh, 
sind endlich dér gerechten Strafe zugeführt vonlon. In 
<ler am 3. d. M. staltgehabten Erkenntnissverhandlung 
vurden Stuparich zu cinem Jahre, Sandrinelli zu drei 
Monaten schweren Kerkers vcrurtheilt.

N a g y

s a ro k -h e ly is é g
jelenleg kávéház, közbe­
jött akadály miatt, folyó 
évi novemberre vendég­
lőnek vagy kávéháznak

kiadó.
Bővebbet a kiadóhivatalban.

„A rte s ia *4
b u d ap esti vendég lősök  szikviz- és pezsgő-italok 

g y á ra  ré szv én y -tá rsa ság  B udapesten ,
VI., Bajza-utcza 34. VII., Gizella-ut 43

Az Artézi savanyuviz a legjobb és legegészsé­
gesebb üdítő ital úgy borral, mint bor nélkül.

Elismert orvos-tanári tekintélyek állal g yom or 
és e m é sz té s i  bántalinak megszüntetésére ajánl- 

j tatott.
Ezen savanyuviz, mely Budapesten a legolcsóbb 

I azonkívül */2—t és 1% literes porczellán dugó­
val, légmentesen elzárt palaczkokban pontosan 

i házhoz szállítunk, lehetővé teszi, hogy a legszegé­
nyebb ember is, kevés pénzen, megszabadulhat, 

1 olyan betegségtől, melynek gyógyítása sok pénzt 
és sok időt vesz igénybe. A vendéglős uraknak az 
Artézi savanyít vizel 2 literes parafa-dugóval elzárt 
palaczkokban is szállítjuk.

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. 
T e le fo n  2 5  57.

I nagyon 
legaíkal

s. tisztaízü, a fogyasz- 
emoli; e ez ól elérésé-

ar számos
K á v é -

p e r g e l é s  esztendeje Magyarországon a kivál 
sikereket elért biztosan, takarékosan működő és ezért elő­

szeretettel használt

Enimerichi kávéiiergelő-gépek
l e g ú ja b b  e lő n y ö k
zetiik,

szolid, egyszerű, elmés minlaszerkc- 
1 teljes biztonságuk és nagy, kényelmes ke: 

fütüanvag megtakarítással, kitűnő, egvenletes pergelósük. 
Több mint 37,000 .szállíttatott, 3, 5, S, 10 10(1 «kgr.-ig. 
Bel- és külföldi kiállításokon számtalan magas elisme­
résben részesültek. Bővebb felvilágosítással szolgál buda­
pesti képviselőnk : Kunezi József, Cscngeri-utczn lő.

Em m ericlier Maschineufdbrik, Emmerich am Kiéin.

„MARGIT"
M a r g i t f o r r á s - t e le p  (B e re g -m e g y e .)

Kitűnő hatású szénsavas nátriumainál és csekély szaluul szénsavánál fogva a légutak 
s tüdő lumitos álla|iulninál sőt egyenesen nélklllijzlietetlen. lm. mint u tlidövés/.eseknél, 
vérzésekre való linjlnndósátr van jelen. Kiváló hatást látni tóle a nyomor és Itelek lutrit- 
tos álla|l(llaillál, hol a fölösiiieniiviséglien képződött sav oka a rossz emésztésnek. Előnyösen 
hat a hólyag huruton állapotainál, mert itkinlályozza a hógysavas sok lerakodását és Így a 
kő- és homok képződést. Ezek eredményezték azt. ltoity a legkiválóbb orvosi kapaczitásoic 
mindig a legszivesehltcn hnsznólják és mindig előnyt adnak neki a hozzá hasonló össze­
tolom gyógyvizek fölött.

M i n t  i v ó v í z
kiváló ó v ó s z e r n e k  b i z o n y u l t  já lP V á t iy O S  l l t ' t G C j S í i f j O k  i d e j é n ,  fö lup ; typhus ellen. 

M i n t  b o r v i z  n l t n l ; m o s  l t o d  v«»! t s ö n n j i R  ö r v e n d .

F ő r a k t á r  É D E S K U T Y  L .  Budapesten
V , Erzsebet-ter 8- ............... V , Erzsebet-tér 8.

Kapható minden gyógyszertárban, füszerkereskedésban és vendéglőkben.

Goldene M edaille In te rn a tio n a le  K oclikunst- 
A usstellnng, Wien, Jö n n er 1898.

„Lucullus”
Brat- und Backapparat mit Gasheizung

ist eine epochemachende Erfindung, auf 
dem Gebiete des Kiichenwesens.

„Lucullus" 
„Lucullus" 
„Lucullus" 
„Lucullus" 
„Lucullus" 
„Lucullus"
„LUCUllUS” vertén

„Lucullus"

hrfttet jedes Fleisch ohnc Felt ode: 
Bulter
liefert den schmackhaftcsten Braten. 
gieht 20’ „ mehr féri igen Braten als jedci 
andere Bratapparat.
vcrbraucht weniger Brcnnmatcrial ah 
jeder andere Bratapparat.
Imiiét ohne Auísicht.
bratet ein Brittel schneller als Bt>st unt
Bratröhre.

„Lucullus"
„Lucullus”
„Lucullus"
„Lucullus"
„Lucullus"

rt jodos Anhrennen des Bralens. 
bratet ebenso schi'm allé Braten als: 
Kalbs-, Schweins-, llammelbraten. Boast- 
l»ec*f. Beefsteak, GellügH, Wild, Fische 
ctc. ebenso aucli Melilspeisen, Báckerein 
jeder Art.
isi in jeder Küchc, wo Gas ist. ohne 
Seliwicrigkeit anzubringen 
isi leiclit zu reinigen und unterliegt 
keinor Abnützung odor Reparatur. 
macht sich durch obige Vorlheile schon 
in kürzester Zeit bezalilt.
isi in allén Slaaten patentirt. 
ist am Láger und verkűuílich I»oi den 
Generalverlretorn für IJngarn, Bumánien 

und die Balkanlander K ie u a s t  & B iiu e r le in , B u d a p e s t, 
IV ., S z v e te n a y -u tc z a  1 9 ; ferner im I n s ta l la t io n s -  
B u re a u  d é r  B u d a p e s te r  G asw e rk e , IV ., A ra n y  kóz- 

| u tc z a  6 ;  L ö w e n s te in  M , kais. u. kön. Hoflieferant, 
V á m h á z -k ö ru t 4

W  p  re iso  u n d  P ro s p o k te  a u f  V e r la n g e n . 'TSKJ

VI. Andrássy-út 57 ia Millenium kávéházzal szemben).
V  -í +- Ví -rt +- rx  ♦- - í r ö  • I885- évben a budapesti országos kiállításon
J Y 1 L U . I 1 L C  b  V  t i  . 1889. évben a párisi világkiállításon.

A jánl konyharuhákat m inden nagyságban
szakács, pék, ezukrász, hentes stb. szám ára
Kabátok zsinórvelezböl frt lőü. 2. 2 50 
Kabátok piquée-velezböl Irt 2. 2.50. 3. 
Kábátok csinvat- v. satinbol frt 1.25. 1,50 

2. 2.50.
Szakács-nadrágok ipantnlom. pamut-kamm- 

garnból, kék. fehér csíkos. 2.50—3 frtig. 
Szakács kötények, feliér. erős szálú creton 

hói. kr lo. 50, 60.
Szakács-kötények, fehér, erős szalu vászon­

ból. kr. 00. öt). 100.
Szakács-sapkák, különféle alakban, kr. 25 

3 . 35, 10.
PST* Ezen fehérnemű czegemnek külön spe 
czlálitasa es a legtöbb uraság szál lodák es 
konyhák bálatalani szállttatiK.

I Deckert és Homolka j
villanyos műszaki-intézet

I  * hírű* „G rafit m ik ro tele fon“ ess“ n 6 i.  i
B U D A P E S T

|  3  YA R : RAKTÁR:  í\ VI., Izabella-u. 88. V., Dorottya-u. 8. i
v Szállítanak E

szálloda-sürgöny-
| és telefon-berendezéseket, \ 

szálloda-harangokat,
\ villámháritó- és villamos-világitási- i

BERENDEZÉSEKET
É oloson, solid es szakszerű kivitelben = 

jó tállás mellett.
11111111111111 ii 111111 ii i ii 11111111111M11111111111M11 ii 1111 ii 1111111 m
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Öle Buohblnderei mit Masohlnenbetrieb
von

Leopold Neumann 5 S K S E  J S -
fabrizirt seit Jahren als Specialitat 

Katfeehaus-Mappen, Speisekarten- 
Decken und Rohrzeltungshalter aus

dem besten Matéria!.
Gedlegene A rb e lt — P rom p té  lie fe ru n g  —  P ro ip e o te  zu D lenston

G i n d e r t  I s t v á n
jégszekrény, h ü tő ' és 
fagyasztó - készülékek,
pu h afa  b ú to r, k o n y h a  és 
h á z ta r tá s i  eszközök g y á ra

B udapest, VI., K lapka-u . 5
R aktár:

VI., Tei é z -k ö ru t 8.

S z é p  v e n d é g lő  tekepályával.
úgyszintén kávéházhelyiség

egyesületeknek igen alkalmas
olcsón kiadók.

Ugyanott irodák és urilakások is kiadók,
V., Vigszinház-utcza 5.

Schönes Gasthauslokal m it Kegelbahn
für Vereine sehr geeignet, ferner

K affeehaus, B ureaux und H errschaftsw ohnungeii
biliig' zu vermiethen.

V . ,  V i g s z i n h á z g a s s e  5 .

Billárdkrétatartó
u j  ! -3 B W  É N T * X J j !

Nagy krétamegtakaritás. 
A s z ta lo k  tisz tá n  m aradása.

Egész Európában szabadalmazva. Egyedüli főraktár 
Ausztria-Magyarország részére :

I Á 7 O r r Budapest, V.
* ”  ^  " Nagykorona-utcza 15.

Prospektus ingyen és bérmentve. —  Ylszontelárnsltóknak árengedmény.

jYCappiti $3Vebb
£ondon und Shefield

Fabrikanien in Silber, versilberten Waaren und 
feinsten Messerschmiede-Artikeln.

Specialitat PrÍTIPPQ P l  dtp 
Erzeugniss -L llilUüü XlOiüöi
Princes Piaié isi N i c k e l - S i l b e r  und s c h w e r  v e r -  

s i l b e r t ,  besser, scböner und dauerhafter als alles bis 
jelzi Erzeugte.

S pec ia litá ten  f iú  Hőtel, Restaurant, Café u. Chilis.
Das beste; und dauerhafteste in T a f e l b e s t e c k e n ,  S e r -

v i e r - S c h ü s s e l n , T h e e - und K a í T e e - K a n n e n , so w ie

nlle in  die F ach ein s ahlligigen Artikel.

rs T afe l-M esser  .. 14 7 0 D essert-LötTel.. . 13  2 0
C D essert-M esser 12 0 0 SJ Kaffee-LötTel .. . 7 '8 0
"g Taí'el-G abel 17 4(1 a M occa-L öffel .. . ( V -
C D essert-G ab o l. 13 2 0 c Eis-L öffel . .. . (SfiO
2 Talel-LötTol . 1 7 4 0 w ! S l. S en flo p f 7 2 0
Allé nngefllhrten (lege istiimlo siiul Ilii v in Primu (pinlitiil. Doeli isi

Alles in Sukttuda Qunlitilt selír biliig; zu hahón.

M usteiiager be im  V e r tr e te r  fúr Uugarn:
JYC. Jíürschner, Budapest,

IV., Maria Valeriegasse 7, II. Stiege, II. Stock 
(■^■ls-á.-’'7 'is  d .em . O i a n d .  tE Iö te l H S ian .g 'a .rla).

Kiadó nagy kávéház-helyiség
G y ő r ö tt

teljesen modern, most épülő kétemeletes házban,
£, évi novem ber elsejére

a Deák-utcza és uj városház-tér sarkán
szemben az uj városházzal

nagy forgalmú helyen, a vasútállomás, kir. tábla, 
városi bérházak, reáliskola, kir. törvényszék, vásár­

tér közvetlen közelében.

Bővebb felvilágosítást nyújt
H ÜBNER JENŐ műépítész
Budapest, VII., Király-uteza 77.

1 I M I I  H Í M
Budapest (Röser-bazár) Károly-körút 22.

Ajánlja a tisztelt szállodás, vendéglős és kávés urak
szívós figyelmébe

Első
rangú elhelyező irodáját

í  hol szobaasszonyok , lóp inczérek . cn ssirn ö k , első Jji 
m iig ii l'özönők és czn k rászo k  m indenkor k ap h a tó k .

a
Levélben megrendelések pontosan és lelkiismeretesen teljeslttetnek.

gOg- S ü r g ö n y c z i m  s Jtei/ina J W s e r b a x á r . “Tf/Q, ‘'j.

Az 1873. év óta fennálló

esász. és kir. szabad, jégszekrény.
Gyár: B u d ap e sten . S T IL L E R  JÓ Z S E F -n ó l, ajánlja tö rv é n y e ­
sen  v é d e t t  és elismert leg jo b b  s z e rk e z e tű , kitüntetést nyert 
h ű tő k é sz ü lé k e i t  sör, v iz , v a j, n y e r s  lius h ű té s é re , é te lh ü tő k e t  
házi szükségletre, f a g y la lt -k é s z ü lé k e k e t és  fa g y la lt - r e s e rv o iro -  
k a t, b o rm ó ré s i b e re n d e z é s e k e t és  le g ú ja b b  s z e rk e z e tű  pezs- 

g e tő -c sap o k a t.

a raktárba intézendők.

Képes árjegyzékek  
Ingyen.

STILLER JÓZSEF Budapest VII., Dohány-utcza 39.
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ajánlja elism ert kitiinö minőségű pezsgőit különösen

GENTRY CLUB
márkáját,

mint a budapesti országos kaszinó pezsgőjét.
Raktár és vezérképviselőség:: ÖRLEY GÉZA BUDAPEST

T e l e f o n  5 9 —7 4 . VIII., B a r o s s - u t c z a  111.

I I

K E R T É S Z  t o d o r
m űiparáruk ra k tá ra  BUDAPESTEN, K ristóf-tér.

Kuglizó bábok száraz gyertyánfából, egy készlet 2.25. Lignum sanctum kugli golyók
■' 9 . io m* n  ii* . 12 i-" i is [8*/, u  ii , 15 cm. átméretn.

1.15 I 3o 1 60 1.70 1.00 2.15 2.30 2.50 2.70 2.85 3.— 3.20 3.40
Kugli golyók száraz gyertyánfából, nagyság szerint 75, 80, és 85 kr. Kuglizóba nagy pléli- 
persoly lakatra 1 —, 1.30. Kerti gyertyatartó szél ellen üveg borítóval 1 frt. Kerti lámpa 
petróleumra 2.20. Lampion kertek kivilágításához 15. 20, 30 kr. Magnésium fáklya Vörös, 
fehér, zöld sziliben 30 perczig meglepő nagy világosságot ad, darabja 1.40 Abrosz meg­
erősítő szél ellen » szabadban, 100 drb 7 frt. Gyufatartó, nikel, 1 tuczat 0 frt. Kenyér 
kosár, nikel, 1 tuczat 5 frt. Evőeszköz, fekete, fa nyelű, 12 pár 2.30, csont nyeld 3.00. 
Kenyérváyó kés 1 frt, l.'»o. Sonkavágó kés 1 .20. Sonkaprés. fatalapzaton 5 frt, márvány- 
talapzaton 7 frt. Dugaszhuzó 20, l" és Oo ki Dugókiemelö készülék falra vagy ajtóra fel­
erősíthető 2.60 Dugókivevő, az üvegbe esett dugókat kivonni, lő kr. Kézidugaszoló kala­
pácscsal mi kr. Biztonsági borlehuzó gummicsö 2.40. Hydraulikus hordó szád-szelep, csapra 
jitött bor. sör, pálinka, borszesz stb egyél* szeszes italok megsavanyodása ellen, 1 frt. 
Üvegmosó kefe 85 kr. Borszivattyu 1.5o Czitromprés, üvegből 20 kr. Amerikai húsvágó 
4.75, ti.— . Múspuhitó tio ki Mandula, zsemlye, dió stb. reszelő 2 frt. Habverő vagy teavaj 
készítő, féllit. 80 kr., 1 literes 1.20, 2 literes 2 frt. Fagylalt készítő r,'_ ngra'
Gyorsforralö 1.20. Késtisztitó készülék 50 kr. 1 doboz angol smirgli por 00 kr. Automati­
kus patkányfogó 2 frt. Egérfogó, egyszerre több egereket lehet fogni azzal, 50 kr. Sváb­
bogár fogó 1 frt. Ujságtartó, minden nagyságú újsághoz, darabja 75 kr. Biliárd-golyó, 
elefántcsont-utánzat, 1 készlet i darabbal ,,, ,, 12*frt BHIárd-dákÓ, 2.50—5 frtig.
Franczla dákóbör. KW drb 1 ő", 1.40, l.ou Dákób r-rayasztó, l doboz 20 kr. Dominójáték, 

kr tói 220-ig. Kávéházi dominó, átszegezett, 5 írttól 7.50-ig. Roulettejáték. 1.80-17 frtig. 
Rouletfe-terv. 1 50— 1.50 frtig. Tivoli társasjáték, a vendégek szórakoztatására

4.40 .50 0.00 12.50 Sakktábla politirozott v 
cseresnyefa

1 —
1.40

1.50 1.80 2.60 
1.80 2.— 3.—

3.30
4.—

6.40 7.2ÖSakkalakok, angol forma, egy készlet *»».lu 2.80 3.20

Pinczértáska derekre csatolható szarvas-bőrből "3 ^ '  Szalvétaprés,
bükkfából 52 cm. bosszú, 20 cm. széles 4.80. Papir-tányerok, nyári mulatságok, kirándulá­
sokhoz, 100 darab 15 cm. 1.30, 17 cm. 1.50. Arlosa-zeneszekrény 15 frt, 0gy kotta 50 kr. 

E l l e n ö r z ö - b á r c z á k
(rajz szerinti nngvság)

1(K) drb l-es sárgarézből frt —.00 
10O r 5-ös vörösrézből „ 1.20 
100 „ 10-es nickelböl „ 1.40
OKI r 20-as sárgarézből „ 2.20
100 „ 50-es vörösrézből „ 4.—
100 „ 100-H8 sárgarézből „ 5.—

Mignon-orgonakellemes lágy hangú, kettős-orgona, lmngsorozAttal, hangja tetszés szerint 
ernsbithető vagy gyöngíthető, 30 frt, a hangjegy-lapok méterje 35 kr. Flobert, czél- és ma- 
dárlövő-puska 7 10.— 12. - frtig Időjósló barát, csinos svájczi házikóban I.20.
Időjósló, női és férfi alak, csinos házikóban 1.50—2 frtig, nm. kipróbált ébresztő óra 3 frt.

Számoló-czédulát k ívánatra  bérm entve küld
KERTÉSZ TÚDOR műiparáruk raktára.

Auswahl von

P r á m i i r t e

KOhl- u. Konservirapparate
anerkiinnt bester und solidester K onstruktioa fttr 
liestaiiraiionen, Brauereien, KulTeehiiuser und KondiUireien 

empliehlt die Fabrik tragbarer Eiskellei- des

BERNHABD BREITNER
F a lu ik : V asváry  P á lgasse  3. , .  „  . . . .

H a u p tn ie d e rla g e :

V I,, K önigsgasse 44.
Monssii'-Pippen, Fass-Spunden. Gefrornes-Reservoirs und Gerrornes-Mascliinen.

l l lu s t r i r t c  l ’ r c is -C o n ra  n tc  a a f  l ’c r la u f/c n  f r a n k o .

Vorzüglich
bew áhrte Bierschank-Apparate

ensáure, Luft- oder W

M lv o rrích tu n g ,
mit Kohlensáure, Luft- oder W asserdruck,

S K ü h l v o r r i c h t u n g ,  m S E *
w e n ig  E is  e r fo r d e r lic h  olTerirt

Arnold Watterich Budapest
Tabakgasse S.

Bíerschank-Anlagen
unler Garantie Für Soliditat und 

Brauchbarkeit.

Kostenüberschliige gratis.

B ierd rnckpum pen , M oussierpippen
und allé K ellereiartikel.

,r;j M ittel gégén allé  W einkrankheiten . 

Essenzen
zur Rum, Liqueur u. Essigerzeugung.

Illustrirter Preiacourant und Manipulationsbuch gratis.
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Uerandafámpaft
a fegjutátujosaBB gyári áron

cá ) il'v iia t  elv.
la m p a - és érezm ű -y y á rá n a k  főraktárában

$ u d a \ 3 e y t ,

j i i z d ö -  i s  ' n á d o i - n l c & a  s a v f i á n .

cRstrdf fdmpdR áS normái! ímertiiü-fcmujcf
1 0 4  „ „
ISO „

1
tó i

vendéglők, kávéházak és nagy term ek megvilágítására a legkellemesebb és legolcsóbb világítás. 

c U C p t ’ S  t l Q C p l j H C k C l a  (a lampancmck megliatárosása után) in g y e n  és áérilU ’IÜOi’ . 

Vendéglősöknek nagyobb bevásárlásnál megfelelő árengedmény.

§
+ 4

M

W z a n o & i a  p ó l ó é i  o G o t - c j  i j d s o o o l i

2oui?> Wian$ois> $c k?onvp.
sDiplome ú'ck’ontienr őri * ^

o r r o m n n t o r .
Jtrany érem

o á í - i í ,  ‘SZiii s a ,  S u t H í i v á t ,  £1 11 ue-t-i.

I l i i  Cl í

C idoa-O on.
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[■* ' '  fi  „Szállodásod, uondéglösöd,

íj. dduééok, pinczÚFok é | d4u6§scgcdcd
■

országos nyugdíj-egyesülete"

Debrecenben, 1808. épi május \\ó II, én

tartott

kongresszusának 
és első közgyűlésének

o e z é r f é r f ia i .

J-taucr Í3 «rtalan
szálló,dús,

ftÖillel êr Gajos
szállodaigazgató, 

ingrcsszust előkészítő bizoltsn

Steuer Sándor

Jltsájí

ötacllor l\arol\i szállodás,

vendéglőse, a  nyugdíj eszméjének kezdeményezője I885-

Dr. Senodel? ^ános

-bizottságnak ölni

Konács Dezső Prin ilzcr József
vendéglős,

lebroeztni vendéglős-lpartdrsulnt i 
jbreczeni pinczéregylcl pcnzlárnol

^Detéssy Í3 éla
pinczérűgylet elnöke.

„A Vendéglős" tomunkatársu, 
izottsági tag, az 1897-iki budapesti' 
dehreczoni kongresszusok Jegyzője.demányfalvl Qoczl^ó Sámuel

rondőrfőkapltúnyn, a Jcbre cseni nyugdij-kon.Debroe

Melléklet • / !  VENDÉGLŐS• 1898 május 15-t ki 191. számához Nyom. Buschmnnn F. Budapest
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^SVÁBHEGY-SZÁLLODA
Vtóf?,'1. v*7 ■<> ‘

: ■ '

■■ * " H o\e\ So\\wabev\\)er$
" E \ Larjovsky Emil a Svábhegy-szálló bérlője.

fővároshoz legközelebb eső kies fekvésű 
üdülő- és nyaraló-hely az ozondús le-

c'IS
1 vegöjü Svábhegyen, a fogaskerekű vasút 

állomása közvetlen közelében, gyönyörű kilátással 
a főváros és környékére. A mai kor igényeinek 
megfelelő kényelmes berendezésű lakásokkal, tár­
salgó- és olvasó-teremmel.

Mérsékelt árak mellett kitűnő franczia és 
magyar konyha, válogatott jó italok; kávéház 
és játékterem. Kifogástalan kiszolgálás.

A kényelmes közlekedési eszközök, még a 
hivatásuknál fogva nyáron át is a fővároshoz 
bilincselt közönségnek is lehetővé teszik a szálló 
igénybevételét.

Bérlő: a külföldi tapasztalatokban gazdag 
L a r j o v s k y  E m i l ,  Kugler —- Gerbeaud
udvari szállító, volt ezredéves kiállítási üzlet­
vezetője és főszakácsá.

A fogaskerekű- és villamos vasút közlekedik 
reggeli 6 órától esti 11 óráig.

A fogaskerekű vasút-állomás pénztáránál 
kívánatra étkezési szelvénynyel ellátóit menet­
térti jegyek 1 forintért kaphatók, melyeknek 
70 kros étkezési szelvényei a szállóban kész- 
pénzfizetés gyanánt elfogadtatnak.

Társas-ebédek és vacsorák (déjeuners. diners, 
soupers) teritékenkint 1 frt 50 krlól fölfelé.

Tisztelettel

ijeses, am schönslen Punkte des iu dér Niihe 
A;/ dér Hauptstadt geiegenen Schwnbenberges

neu erbaule, mit allém Baflinement dér 
Neuzeil ausgeslallete Hotel, erfreut síeli schon 
iieule, llieils durcli seine von dér Natúr mii ver- 
schwenderischer Pracht ausgestaltete Umgebung, 
und tlieils durch die tüchtige Leilung des der- 
zeiligen Páchters, des verdienten Zuspruches von 
ganz Budapest.

Das Hotel, welcbes ilber GO Zimtner, ein 
elegantes Café und Restaurant verfügt, bietet was 
Küche und Keller anbelangt und welche un tér 
dér bewáhrten Leilung E m i l  L a r j o v s k y  
(ehemaliger Leiter und Küchenchef des Pavillons 
Royal, Kugler — Gerbeaud — dér 1890-er 
Millenniums-Ausstellungl sleht. bei civilen Preisen 
nur das Gediegensle, und kann auch sclion in 
Folge seiner, durch die ungemein becjueme Com- 
munication hervorgerufene, leichte Zugönglichkeit, 
als dér fashionabelste und lohnendste Ausflugs- 
ort Budapest’s bezeichnet werden.

Die an dér Cassa dér Zahnradbáhn für cinen 
Gulden erliílltlichen, mit Speisecoupon versehenen 
Tour- und Retourkarten, ermössigen die Tour- 
und Retourfahrt nádi dem Schwabenberg auf 
nur 30 kr., naclidcm dér Speisecoupon im Hotel 
für 70 kr. an Zahlungsstatt genommen wird,

Zűr Enlgegennnhme von Déjeuners, Diners 
und Soupers von fi. 1.50 angefangen, empfiehlt 
sich in

ergebenster llochachtung

J á r j o v s k y  K m i i f
a Svábhegy-szálló bérlője,
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